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  EEN: De verloren zoon



  



  Het begon licht te worden, zodat de kleine en daarna ook de grote sterren verdwenen, maar de torenhoge massa van het woud dat het maïsveld ommuurde, hield de diepe duisternis van de nacht nog een tijd vast. Het zachte briesje dat van het meer kwam, deed de bladeren van de jonge maïs ritselen, maar de bladeren van het donkere woud bleven onbeweeglijk. Er hing nu een grijs-groene glans over de oostelijke bosrand, zodat de drie wachtende mannen op het veld wisten dat de zon was opgekomen, al konden ze hem nog niet zien.


  Anderson spoog - de werkdag was officieel begonnen. Hij begon de flauwe helling naar de oostelijke bosrand op te lopen. Aan beide kanten - vier voren van hem vandaan, kwamen zijn zoons hem achterna - Neil, de jongste en de grootste, aan zijn rechterhand; Buddy aan zijn linker.


  Ze droegen ieder twee lege houten emmers. Geen van hen had schoenen of een hemd aan, want het was hartje zomer. Hun katoenen blue jeans waren aan flarden. Anderson en Buddy hadden uit ruwe raffia geweven, breedgerande hoeden op, die deden denken aan de sombrero's die je vroeger op de kermis kon kopen. Neil droeg een zonnebril maar geen hoed. Het ding was oud; bij zijn neus was het gebroken en gerepareerd met lijm en een reep van dezelfde vezel als waarvan de hoeden waren gemaakt. Op de plaats waar de bril op zijn neus rustte, zat een eeltknobbel.


  Buddy bereikte als laatste de top van de heuvel. Zijn vader glimlachte terwijl hij stond te wachten tot Buddy hem had ingehaald. Als Anderson glimlachte, beloofde dat meestal weinig goeds.


  'Ben je nog moe van gisteren?'


  'Nee hoor. Ik voel mijn stijfheid pas als ik ga werken.'


  Neil lachte. 'Buddy is moe omdat hij moet werken. Niet waar, Buddy?'


  Het was een grapje. Maar Anderson, die zich altijd laconiek voordeed, lachte nooit om grapjes en Buddy vond de grappen die zijn halfbroer maakte zelden geestig.


  'Begrijp je hem niet?' vroeg Neil. 'Buddy is moe omdat hij moet werken.'


  'We moeten allemaal werken,' zei Anderson en daarmee was de grappenmakerij afgedaan.


  Ze begonnen te werken.


  Buddy trok een stop uit zijn boom en stak een metalen buisje in het gat waar de stop had gezeten. Onder die geïmproviseerde tapkraan hing hij een van zijn emmers. Het uittrekken van de stoppen was een zwaar karwei, want ze hadden er een volle week in gezeten en ze waren stevig vastgekleefd. Het sap dat om de stop heen was opgedroogd, werkte als lijm. Dit werk leek altijd net lang genoeg te duren om de stijfheid - in zijn vingers, zijn polsen, zijn armen, zijn rug - terug te laten komen, maar niet om hem te overwinnen.


  Voor hij aan het afschuwelijke sjouwen van de emmers begon, nam Buddy eventjes rust. Hij staarde naar het sap dat uit de pijp druppelde en dat als bleekgroene honing in de emmer sijpelde. Het spul kwam vandaag langzaam naar buiten. Tegen het eind van de zomer zou deze boom bijna zijn afgestorven en omgehakt kunnen worden.


  Van dichtbij zag hij er helemaal niet uit als een boom. De bast was glad, zoals de steel van een bloem. Een normale boom van deze omvang zou door de druk van zijn eigen groei al lang uit zijn schil zijn gebarsten en de stam zou vol ruwe schors hebben gezeten. Verderop in het bos waren hele grote bomen te vinden, die het eind van hun groei hadden bereikt en die nu eindelijk een soort schors begonnen te krijgen. Hun stammen, die nog altijd groen waren, voelden tenminste niet zo vochtig aan als deze. Die bomen - of Planten, zoals Anderson ze noemde - waren tweehonderd meter hoog en hun grootste bladeren hadden het formaat van aanplakborden. Hier aan de rand van het maïsveld waren de bomen nog niet zo oud - hoogstens twee jaar - en de hoogste waren maar vijftig meter. Toch scheen de zon hier, net als dieper in het bos, midden op de dag net zo bleek door het gebladerte als de maan in een bewolkte nacht.


  'Vooruit! Opschieten!' riep Anderson. Hij stond al met zijn volle emmers sap op de akker en ook Buddy's emmers liepen nu over van het sap. Waarom is er nooit tijd om na te denken? Buddy was jaloers op Neil, die net als een muilezel in staat was om de dingen zonder meer te doen, om rustig in de tredmolen te lopen zonder je eigenlijk af te vragen hoe die in elkaar zat.


  'Komt voor elkaar!' schreeuwde Neil uit de verte.


  'Komt voor elkaar!' herhaalde Buddy. Hij was blij dat zijn halfbroer ook in gedachten verzonken was geweest, wat zijn gedachten dan ook mochten zijn.


  Van de drie mannen die op het veld bezig waren, had Neil zonder enige twijfel het fraaiste lichaam. Alleen zijn terugwijkende kin wekte ten onrechte een indruk van zwakheid, maar verder was hij sterk en goed gevormd. Hij was minstens vijftien centimeter langer dan zijn vader en Buddy, die allebei klein van stuk waren. Zijn schouders waren breder, zijn borstkas krachtiger en zijn spieren waren groter, zij het dan niet zo massief als die van Anderson. Zijn bewegingen waren echter weinig efficiënt. Hij liep met logge stappen en hij stond er meestal klungelig bij. Toch kon hij de inspanning van het werk beter verdragen dan Buddy, eenvoudig omdat hij meer massa had om weerstand mee te bieden. In dat opzicht leek hij op een dier, maar erger was dat Neil ook dom was, en tot overmaat van ramp was hij bovendien gemeen.


  Hij is gemeen, dacht Buddy, en hij is gevaarlijk. Buddy begon de rij maïsplanten langs te lopen met in elke hand een volle emmer sap. Zijn hart barstte bijna uit elkaar van tegenzin. Daardoor kreeg hij een soort kracht en hij had alle kracht nodig die hij op kon brengen, waar die ook vandaan kwam. Zijn ontbijt was karig geweest en hij wist dat ook zijn lunch net niet voldoende zou zijn en dat hij evenmin behoorlijk avondeten zou krijgen.


  Hij had ontdekt dat je zelfs uit honger een zekere kracht kon puren: de wil om meer voedsel aan de grond te ontworstelen en meer grond aan de Planten.


  Hoe voorzichtig hij ook te werk ging, altijd spatte er onder het lopen sap op zijn broekspijpen waardoor het gerafelde weefsel aan zijn kuiten ging kleven. Later op de dag, als het nog warmer was geworden, zou zijn hele lichaam met het sap overdekt zijn. Het sap zou opdrogen en dan zou de stijf geworden stof bij iedere beweging zijn vastgeplakte lichaamshaartjes een voor een losscheuren. Wat dat betreft had hij het ergste achter de rug - het menselijk lichaam heeft goddank maar een eindig aantal haartjes - maar dan had je altijd nog de vliegen die over zijn huid zwermden om zich aan het sap tegoed te doen. Hij haatte de vliegen, die wel oneindig in aantal leken te zijn.


  Toen hij de voet van de heuvel had bereikt en midden op de akker stond, zette Buddy een van zijn emmers neer en begon hij de dorstige jonge planten uit de andere emmer te begieten. Iedere plant kreeg ongeveer een pond van het dikke groene voedsel - en dat had behoorlijke resultaten. Het was nog geen juli, maar toch kwamen een hoop planten al boven zijn knieën. De maïs zou op de vruchtbare klei van de bodem van het meer toch wel voorspoedig zijn gegroeid, maar door de extra voeding die ze uit het gestolen sap haalden, schoten de planten ongelooflijk snel omhoog -alsof ze in midden-Iowa waren in plaats van in noord-Minnesota. Dit onbewuste parasiteren van de maïs was op meer dan één manier nuttig, want terwijl de maïs gedijde, stierven de Planten waarvan zij het sap hadden gedronken. En zo kon de grens van de akker ieder jaar een stukje verder achteruit worden geduwd.


  



  Het was een idee van Anderson geweest om de Plant op deze manier tegen zichzelf te gebruiken, en je hoefde maar naar een willekeurige maïsplant te kijken om te constateren dat hij het bij het rechte eind had gehad. Terwijl hij de lange rijen maïsplanten afkeek, voelde de oude man zich als een profeet die zijn voorspelling voor zijn ogen waarheid ziet worden. Hij betreurde nu alleen nog dat hij hier niet eerder aan had gedacht - vóór de diaspora van zijn dorp, vóór de Planten de boerderijen van zijn buren en van hem hadden overwoekerd.


  Als hij maar...


  Maar dat was voorbij, gedane zaken namen geen keer; zulke dingen hoorden bij de lange winteravonden in de grote woonruimte, als er tijd was voor oeverloos gepieker. Op dit moment, en de hele verdere dag trouwens nog, was er werk aan de winkel.


  Anderson keek om zich heen of hij zijn zoons zag. Ze waren achtergebleven en nog steeds bezig met het leeggieten van hun tweede emmers over de wortels van de maïs.


  'Vooruit! Opschieten!' schreeuwde hij. Toen, terwijl hij met zijn twee lege emmers weer de heuvel opliep, glimlachte hij - de dunne vreugdeloze glimlach van een profeet - en spoog hij een dun straaltje sap dat hij had lopen kauwen, door het gat tussen zijn voortanden.


  Hij haatte de Planten, maar de haat gaf hem kracht.


  



  Ze werkten zich in de zon het zweet uit hun lijf tot het twaalf uur was. Buddy stond van vermoeidheid en van honger te trillen op zijn benen. Maar iedere volgende tocht langs de rijen maïs was korter en als hij bij de Plant terug kwam, was er een ogenblik (steeds iets langer dan het vorige) dat hij kon uitrusten tot de emmers weer vol waren.


  Hoewel hij de flauwe anijsachtige smaak niet lekker vond, stak hij toch soms zijn vinger in de emmer en likte hij de bitterzoete stroop er vanaf. Het spul was niet voedzaam, maar het onderdrukte eventjes de ergste honger. Hij zou ook net als zijn vader en Neil de pulp kunnen kauwen, die je uit het binnenste van de stam kon krabben, maar dat 'kauwen' herinnerde hem aan het leven dat hij tien jaar geleden had willen ontvluchten, toen hij wegging van de boerderij naar de stad. Zijn vlucht was mislukt, dat was duidelijk. Net zo duidelijk als het mislukken van de steden zelf. En ten slotte zou hij, net als in de parabel, tevreden zijn geweest met het kaf dat de zwijnen aten, en was hij teruggekeerd naar Tassel en de boerderij van zijn vader.


  Net als in het Bijbelverhaal was het gemeste kalf geslacht en als zijn terugkeer een parabel was geweest, had alles goed moeten aflopen. Maar het was zijn leven en in zijn hart was hij nog steeds een verloren zoon. Er waren zelfs momenten dat hij liever was gestorven tijdens de hongersnood in de steden.


  Maar als het tussen de honger van de buik en de wisselvallige wensen van de geest gaat, wint de buik het meestal. De opstandigheid van de verloren zoon was teruggebracht tot vage kreten en onbelangrijk gehakketak: het hardnekkig weigeren om plat te praten, de koppige minachting voor country&western-muziek, het walgen van het 'kauwen' en de afschuw van boerenpummels, lompe hufters - in één woord, van Neil.


  De hitte en zijn vermoeide lichaam zorgden er samen voor dat zijn gedachten een andere, minder zorglijke wending namen en terwijl hij in de langzaam vol lopende emmers stond te staren, gonsde zijn hoofd van de herinneringen aan andere tijden. Aan Babylon, die geweldige stad.


  Hij herinnerde zich hoe de straten 's nachts snel stromende rivieren van licht waren en hoe de glanzende antiseptische auto's door die rivieren gleden. Dat ging urenlang door zonder dat het lawaai verminderde of de lichten zwakker werden. Je had drive-in bioscopen of, als je minder geld had, de snackbars langs de weg. Meisjes in shorts bedienden je in je auto. Soms waren hun shortjes afgezet met glinsterende franje, die heen en weer danste over hun gebruinde dijen.


  's Zomers, als de boerenhufters op het land werkten, had je de met schijnwerpers verlichte stranden. Zijn uitgedroogde tong krulde nu bij de herinnering aan de kussen die hij Irene toen gaf - middenin de doolhof van lege olievaten onder het duikvlot. Of iemand anders. De namen deden er niet zoveel meer toe.


  Hij liep nog een keer de rij planten langs en terwijl hij de maïs begoot, herinnerde hij zich de namen die er nu niet meer toe deden. O, de stad had gekrioeld van de meisjes. Je kon op de hoek van een straat gaan staan en dan kwamen er binnen een uur honderden voorbij. Er was in die tijd zelfs sprake geweest van een overbevolkingsprobleem.Honderdduizenden mensen!


  Hij herinnerde zich de massa's die 's winters de verwarmde aula op de campus van de universiteit vulden. Hij kwam dan in een wit overhemd. De boord zat strak om zijn nek. In zijn verbeelding betastte hij de knoop van een zijden stropdas. Was het ding gestreept of effen? Hij dacht aan de winkels die volhingen met pakken en jassen. O, de kleuren die je toen had! De muziek, en, na afloop, het applaus!


  Maar het ergste van alles is, dacht hij terwijl hij weer bij de Plant zat uit te rusten, dat er niemand meer is om mee te praten. De totale bevolking van Tassel was tweehonderd zevenenveertig, en niemand van hen, niet één, kon Buddy Anderson begrijpen. Er was een wereld verloren gegaan en zij waren zich daar niet eens van bewust. Het was nooit hun wereld geweest, maar het was voor korte tijd Buddy's wereld geweest, een heerlijke tijd.


  De emmers waren vol, dus greep Buddy de hengsels vast en ging hij weer op weg naar de akker. Voor de honderdste keer die dag stapte hij over de kankerachtige weefselmassa heen, die zich gevormd had op de stronk van de Plant die de akker vorig jaar bevloeid had. Deze keer kwam zijn voet terecht op een stuk van het gladde hout waar een plas glibberig sap lag. Onder het gewicht van de emmers wist hij zijn evenwicht niet te bewaren. Hij viel achterover. Het sap uit de emmers golfde over hem heen. Hij lag in de modder terwijl het sap zich over zijn borst verspreidde en langs zijn armen begon te lopen. Ontelbare vliegen kwamen zich tegoed doen.


  Hij deed geen pogingen om op te staan.


  'Zeg, blijf daar niet zo liggen,' zei Anderson. 'Er is werk aan de winkel.' Zijn uitgestrekte hand was vriendelijker dan zijn woorden en hielp Buddy op te staan.


  Toen hij zijn vader bedankte, was er een zwakke trilling in zijn stem te horen.


  'Voel je je wel goed?'


  'Ik geloof van wel.' Hij voelde aan zijn stuitje, dat hij tegen een knobbel van de stronk had gestoten, en kromp in elkaar van de pijn.


  'Ga dan maar naar de beek en spoel die rommel van je af. Het is toch al bijna tijd om te gaan eten.'


  Buddy knikte. Hij greep zijn emmers (het was verbazingwekkend hoe automatisch het werk zelfs voor hem was geworden) en begon het bospad af te lopen dat naar het beekje voerde (vroeger, verder landinwaarts, was het de Gooseberry-rivier geweest), waar het dorp zijn water vandaan haalde. Zeven jaar geleden had dit hele gebied - akkers, bos en dorp - een meter of drie onder water gelegen. Maar de Planten hadden het water opgezogen. Ze waren daar nog steeds mee bezig. Iedere dag verschoof de noordelijke oever van het Bovenmeer een paar centimeter verder naar het zuiden, hoewel de snelheid van deze terugtocht scheen af te nemen naar mate de meeste Planten - uitgezonderd dan de allerjongste - de grens van hun groei schenen te bereiken.


  Hij kleedde zich uit en ging languit in de beek liggen. Het lauwe water stroomde lusteloos over zijn naakte ledematen. Het waste het sap en het vuil weg, en de dode vliegen die zich aan hem vastgehecht hadden als aan een vliegenvanger. Hij hield zijn adem in en zakte langzaam met zijn hoofd in het stromende water weg tot hij helemaal onder was gedoken.


  Nu het water tegen zijn oren zat, kon hij allerlei zachte geluiden veel duidelijker horen: zijn rug die over de kiezelsteentjes op de bodem schuurde en, van verder weg, een tweede geluid, een laag gerommel dat veel te snel tot een geraas aanzwol. Hij kende dat geluid en hij wist dat hij het hier op dit moment niet zou moeten horen.


  Hij stak zijn hoofd net op tijd uit het water om de koe in volle galop op hem af te zien komen - en op tijd voor haar om hem te kunnen zien. Gracie nam een sprong en haar achterste hoeven kwamen een paar centimeter van zijn dij op de bodem neer. Toen rende ze het bos in.


  Er volgden er meer. Buddy telde ze terwijl ze door de beek spetterden: acht... elf... twaalf. Zeven Herefords en vijf Guernsey's. Het waren ze allemaal. Het begerige gebrul van een stier weerklonk en meteen kwam Studs in het gezicht - de enorme bruine Hereford-stier met zijn glanzende witte kuif, de enige die het dorp nog bezat. Hij keek Buddy onverschillig en tartend aan, maar hij had belangrijker zaken aan zijn hoofd dan het vereffenen van oude rekeningen. Hij rende door, achter de koeien aan.


  Dat Studs uit zijn omheining was gebroken, was slecht nieuws. De koeien waren allemaal hoogzwanger en het zou niet goed voor ze zijn om door een begerige stier te worden beklommen. Voor Neil zou het nog slechter nieuws zijn, want hij was verantwoordelijk voor Studs. Het kon zelfs een geseling betekenen. Dat was niet iets waar Buddy zich grote zorgen over maakte, maar hij was wel bezorgd voor het vee. Hij trok haastig zijn overal aan, die nog vol met kleverig sap zat.


  Voor hij de banden over zijn schouders had, kwam Jimmie Lee - de jongste van Buddy's beide halfbroers - al uit het bos aanrennen langs het spoor van de stier. Zijn gezicht was door de jacht rood van opwinding geworden, en ondanks de ramp die hij te melden had - 'Studs is losgebroken!' - speelde er een glimlach om zijn lippen.


  Alle kinderen - Jimmie niet uitgezonderd - hebben altijd een duivelse sympathie voor dingen die in de wereld van de volwassenen verwarring stichten. Ze genieten van aardbevingen, wervelstormen en ontsnapte stieren.


  Hun vader, bedacht Buddy, mocht die glimlach niet zien. Want de geheime sympathie voor de krachten van de vernietiging was bij Anderson in de loop der jaren omgezet in een strenge, humorloze weerstand tegen diezelfde krachten, een geweldige, rauwe wilskracht die op zijn eigen manier net zo meedogenloos was als de vijand die hij bestreed. Die meedogenloosheid zou nergens zo zeker door worden uitgelokt als door het aanschouwen van die koortsige blos op de wangen van zijn jongste en (naar algemeen werd aangenomen) meest geliefde zoon.


  'Ik zal het wel tegen Vader zeggen,' zei Buddy. 'Ga jij maar weer achter Studs aan. Waar is iedereen?'


  'Clay haalt alle mannen die hij kan vinden bij elkaar, en Lady en Blossom en de vrouwen gaan erop uit om de koeien van de maïs weg te jagen als ze die kant uit komen.'


  Jimmie schreeuwde die mededelingen over zijn schouder terwijl hij het brede spoor dat de kudde zich had gebaand, verder afrende.


  Hij was een goeie jongen, Jimmie Lee, en enorm bij de hand. Buddy was er zeker van dat Jimmie Lee in de vroegere wereld ook een verloren zoon zou zijn geworden. Het waren altijd de intelligentsten die in opstand kwamen.Maar nu mocht hij blij zijn als hij zou blijven leven. Zij allemaal trouwens.


  



  Nadat hij zijn taak voor die ochtend had voltooid, keek Anderson uit over zijn akker. Hij zag dat de maïs er goed bijstond. Als het oogsttijd werd, zouden de kolven niet zoals vroeger dik en sappig zijn. Ze hadden de zakken met speciaal kweekzaad laten wegrotten in de verlaten voorraadschuren van oud-Tassel. Het kweekzaad gaf de beste opbrengst, maar de planten die eruit groeiden, waren steriel. De landbouw kon zich zulke extravaganties niet meer veroorloven. De variëteit die hij nu gebruikte, stond in erfelijk opzicht veel dichter bij de oeroude Indiaanse maïs, de zea mays van de Azteken. Zijn hele strategie tegen de alles overwoekerende Planten was gebaseerd op de maïs. Maïs was het levensbelang van zijn volk geworden: het brood dat ze aten en ook het vlees, 's Zomers konden Studs en zijn twaalf wijfjes het wel uithouden op het zachte groene ruwe voer, dat de kinderen van de buitenkant van de Planten afschraapten, of ze konden grazen tussen de zaailingen langs de oever van het meer. Maar als het winter werd, hield alleen de maïs het vee in leven, net zoals hij de dorpsbewoners in leven hield.


  Maïs zorgde bijna net zo goed voor zichzelf als voor mens en dier. Je had geen ploeg nodig om de aarde los te maken, alleen een scherpe stok om een gaatje te krabben en handen om er de vier zaadjes en de klodder mest die hun eerste voedsel zou vormen, in te laten vallen. Geen enkel gewas gaf per hectare zo'n hoge opbrengst als maïs. Alleen rijst gaf evenveel voedingswaarde per ons. De grond was kostbaar geworden. De Planten hielden de maïsvelden voortdurend onder druk. Elke dag moesten de kleine kinderen erop uit om tussen de rijen maïsplanten naar de bleekgroene jonge loten te gaan zoeken, die binnen een week zo groot als een struik konden worden en die na een maand zo groot als volwassen esdoorns zouden zijn.


  Verdomme! dacht hij. Moge God ze verdoemen! Maar deze vloek verloor een groot deel van zijn kracht door de overtuiging dat God de Planten oorspronkelijk had gezonden.


  De anderen mochten dan zoveel ze wilden over de Ruimte praten, Anderson wist dat dezelfde boze en jaloerse God die al eens eerder een zondvloed over de verdorven aarde had doen stromen, ook de Planten had geschapen en gezaaid. Hij discussieerde daar nooit over. Als God zelf zo overtuigend kon zijn, waarom zou Anderson dan zijn stem verheffen? Het was dit voorjaar zeven jaar geleden geweest dat de eerste zaailingen van de Plant waren gezien.


  In april '72 waren ze plotseling gekomen, een miljard sporen - onzichtbaar behalve onder de allersterkste microscopen - die wijd werden uitgezaaid over de gehele planeet door een al even onzichtbare zaaier (en waar was de microscoop of telescoop of het radarscherm dat God zichtbaar kon maken?), en binnen een paar dagen was iedere centimeter grond - boerenakker of woestijn, oerwoud of toendra - bedekt met een helgroen tapijt. Elk jaar daarna, terwijl er steeds minder mensen overbleven, werden er meer bekeerd tot Anderson's theorie. Net als Noach kon hij als laatste het beste lachen. Maar dat belette niet dat hij tegelijk ook haatte, net zoals Noach de regen en het stijgende water moest hebben gehaat.


  Anderson had de Planten niet altijd zo sterk gehaat. De eerste jaren, toen de Regering net was ineengestort en de boerderijen hun glorietijd beleefden, ging hij 's nachts vaak naar buiten om bij het licht van de maan de Planten te zien groeien. Het leek op de versnelde films van de groei van een plant, die hij jaren geleden op de landbouwschool had gezien. Hij had toen gedacht dat hij het wel tegen ze kon bolwerken, maar daar had hij ongelijk in gekregen. Het duivelse onkruid had zijn boerderij aan zijn handen ontworsteld en het stadje aan de handen van zijn volk.


  Maar, bij God, hij zou het terug veroveren. Iedere vierkante centimeter. Al moest hij iedere Plant met zijn blote handen uit de grond trekken. Hij spoog veelbetekenend.


  Op zulke ogenblikken was Anderson zich even sterk bewust van zijn eigen kracht, van de macht van zijn overtuiging, als een jongeman zich bewust is van de drang van zijn lichaam of een vrouw van het kind dat ze in zich draagt. Het was een dierlijke kracht en dat, wist Anderson, was de enige kracht die de Planten zou kunnen overwinnen.


  Zijn oudste zoon kwam schreeuwend het bos uit gerend. Als Buddy rende, wist Anderson dat er iets mis moest zijn.


  'Wat zei-die?' vroeg hij Neil. Hoewel de oude man het niet toe wilde geven, begon zijn gehoor zwakker te worden.


  'Hij zei dat Studs is losgebroken en achter de koeien aan zit. Volgens mij is dat slap geklets.'


  'Laten we God bidden dat het geklets is,' antwoordde Anderson. En zijn blik viel als een loden gewicht op Neil.


  Anderson gaf Neil het bevel om terug naar het dorp te gaan om te zorgen dat de mannen in hun haast om de achtervolging in te zetten, niet zouden vergeten touwen en stokken mee te nemen. Daarna ging hij samen met Buddy op weg langs het duidelijke spoor dat de kudde had achtergelaten. Volgens Buddy's schatting hadden ze ongeveer tien minuten achterstand.


  'Te veel,' zei Anderson en ze begonnen te rennen in plaats van te kuieren.


  Het was gemakkelijk om tussen de Planten door te rennen, want ze groeiden ver uit elkaar en hun bladerdek was zo dicht dat er geen struikgewas onder kon groeien. Zelfs de paddestoelen kwijnden hier door voedselgebrek weg. De paar espen die nog overeind stonden, waren door en door verrot en wachtten alleen nog op een krachtige windstoot om te worden geveld. De dennen en de sparretjes waren helemaal verdwenen, verteerd door dezelfde aarde die ze eens had gevoed. Jaren geleden hadden er massa's parasieten op de Planten geteerd, en Anderson had uit alle macht gehoopt dat de klimplanten en de boomkruipers hun gastheren zouden vernietigen. Maar de Planten hadden weelderig gedijd en het waren de parasieten die - door onduidelijke oorzaken - waren afgestorven.


  De reusachtige stammen van de Planten waren zo hoog dat je de toppen niet zag; die zaten verborgen achter hun eigen, zware gebladerte; hun gladde, levende groene bast was smetteloos, ongerept en, net als alle levende dingen, onwillig om enig ander leven dan het eigen mogelijk te maken.


  Er hing een vreemde, onheilspellende eenzaamheid in dezewouden, een eenzaamheid die heviger was dan die van de manwording, onverdraaglijker dan die van de gevangenis. Het was in zekere zin, ondanks de groene, weelderige groei, een doodse eenzaamheid. Misschien kwam dat doordat er geen geluid weerklonk. De grote bladeren in de hoogte waren zo zwaar en zo stijf van constructie, dat alleen een orkaan ze in beweging zou kunnen brengen. De meeste vogels waren gestorven. Het natuurlijke evenwicht was zo diepgaand verstoord, dat zelfs dieren die je onbedreigd zou wanen, tot de steeds groeiende groep van uitgestorven soorten gingen behoren. De Planten hadden in deze wouden het rijk alleen; en je kon je niet onttrekken aan het gevoel dat zij iets heel aparts waren, dat zij tot een totaal andere orde behoorden. Het knaagde aan de harten van de sterkste mannen.


  'Wat ruik ik?' vroeg Buddy. 'Ik ruik niets.'


  'Het ruikt alsof er iets brandt.'


  Anderson voelde even de hoop zwakjes in zich opstijgen.


  'Een vuur? Maar ze kunnen in deze tijd van het jaar niet branden. Ze zijn te groen.'


  'Het zijn niet de Planten. Iets anders.'


  Het was de geur van geroosterd vlees, maar dat wilde hij niet zeggen. Het zou te wreed zijn, te onredelijk om een van de kostbare koeien aan een bende plunderaars te verliezen. Hun tempo zakte omlaag, van rennen naar lopen, van lopen naar een voorzichtig soepel sluipen. 'Nu ruik ik het ook,' fluisterde Anderson. Hij trok de Colt Python .357 Magnum, die het kenteken van zijn macht over de burgers van Tassel was, uit zijn holster. Sinds zijn verheffing tot zijn hoge functie (formeel was hij de burgemeester van het dorp maar in werkelijkheid was hij veel meer), was hij nooit zonder gezien. De symbolische macht van dit wapen (want het dorp bezat nog een behoorlijke voorraad van geweren en ammunitie) lag in het feit dat het alleen in de allerernstigste gevallen werd gebruikt: om mensen te doden.


  De geur was erg sterk geworden; toen vonden ze bij een bocht van het pad de twaalf karkassen. Ze waren tot as verbrand, maar de omtrekken waren nog duidelijk genoeg om aan te geven welke Studs was geweest. Vlak erbij lag ook een kleiner hoopje as op het pad.


  'Hoe...' begon Buddy. Maar hij bedoelde eigenlijk wat, of zelfs wie, iets dat zijn vader eerder begreep dan hijzelf.


  'Jimmie!' schreeuwde de oude man woedend, en hij begroef zijn handen in het hoopje smeulende as. Buddy wendde zijn ogen af, want te grote smart is als dronkenschap: het was niet gepast dat hij zijn vader nu zou zien.


  Er is zelfs helemaal geen vlees over, dacht hij terwijl hij naar de overige karkassen keek. Niets dan as.


  'Mijn zoon,' huilde de oude man. 'Mijn zoon!' Tussen zijn vingers hield hij een stukje metaal dat eens de gesp van een riem was geweest. De randen waren door de hitte gesmolten en het metaal was nog zo heet dat het de vingers van de oude man verbrandde. Hij merkte het niet. Er kwam een diep geluid, dieper dan gekreun, uit zijn keel en zijn handen groeven opnieuw in de as. Hij begroef zijn gezicht erin en huilde.


  Na een poosje kwamen de mannen van het dorp eraan. Een van hen had een spade meegenomen om als koeiestok te gebruiken. Ze begroeven de as van de jongen ter plaatse, want de wind begon de resten al over de grond te verspreiden. Anderson hield de gesp bij zich.


  Terwijl Anderson bij het ondiepe graf van zijn zoon sprak, hoorden ze het geloei van de laatste koe, Gracie. Zo gauw ze amen hadden gezegd, renden ze achter hun enige levende koe aan. Behalve Anderson, die alleen naar huis liep. Gracie speelde nog een hele tijd verstoppertje met ze.


  


  TWEE: De uittocht


  



  Twee jaar geleden hadden ze in de lente Tassel moeten ontruimen - oud-Tassel dat ze nog steeds als hun eigenlijke thuis beschouwden. De Planten hadden hun zaailingen zo overvloedig over de akkers rond het dorp verspreid (hoe ze dat precies deden bleef een raadsel, want de Planten vertoonden geen spoor van bloemen of vruchtlichamen), dat ze daarmee ten slotte alle menselijke inspanningen overwonnen. Zij, de mensen, konden het niet bolwerken: bij de bouw van hun dorp en de boerderijen eromheen was geen rekening gehouden met de mogelijkheid van een belegering. De eerste drie jaar hadden ze nog behoorlijk stand weten te houden - althans dat leek zo - door de zaailingen te besproeien met vergiften die de Regering had ontwikkeld. Ieder jaar, zo lang de Regering en de Regeringslaboratoria het tenminste uithielden, kwam er een nieuw vergift, want de Plant werd bijna meteen immuun voor ieder vergift dat werd uitgevonden. Maar zelfs toen hadden ze alleen hun akkers besproeid. In de moerassen en langs de woeste oever van het meer, in de wouden en langs de wegen, overal schoten de zaailingen omhoog tot ze alleen nog maar met de bijl te bestrijden waren - en er waren eenvoudig te veel Planten en te weinig bijlen om zelfs maar aan zo'n operatie te kunnen denken. Waar de Planten groeiden, bleef te weinig licht, water en zelfs grond over voor enig ander gewas. Toen de oude bomen en bosjes en grasvelden waren verdrongen, werd het land door erosie kaalgevreten.


  Niet de akkers natuurlijk - nog niet. Maar na slechts drie jaar omringden de Planten de velden en de weilanden, en toen was het nog maar een kwestie van tijd. Van heel weinig tijd eigenlijk: de Planten knaagden, ze beten en in de zomer van hun vijfde jaar liepen ze de zaak eenvoudig onder de voet.


  Het enige overblijfsel was deze schimmige ruïne. Buddy schepte er een soort droevig behagen in om hier te komen.Het had zelfs een praktische kant: bij het doorzoeken van het puin vond hij vaak oude stukken gereedschap, plaatijzer en soms zelfs boeken. De tijd voor eetbare waar was echter voorbij. De ratten en de plunderaars die uit Duluth kwamen, hadden al lang geleden de laatste eetbare resten opgeruimd, die bij de verhuizing naar nieuw-Tassel waren achtergelaten. Dus gaf hij het zoeken op en ging hij op de trappen van de Vrijgemaakt Gereformeerde Kerk zitten, die dankzij de voortdurende zorg van zijn vader als een van de laatste gebouwen van het dorp nog intact was gebleven. Er had een eik, een hoge oeroude eik gestaan, herinnerde hij zich, verderop rechts van de Plant die door het trottoir aan de rand van het vroegere dorpspark was gebroken. Tijdens de vierde winter hadden ze de eik als brandhout gebruikt. Een hoop iepen ook, trouwens. Er was vroeger bepaald geen gebrek aan iepen geweest.


  In de verte hoorde hij Gracie's naargeestige geweeklaag terwijl ze aan een touw naar het dorp terug werd gesleept. De achtervolging was te veel geweest voor Buddy. Zijn benen hadden het begeven. Hij vroeg zich af of de Hereford nu ook was uitgestorven. Misschien niet, want Gracie was zwanger, ze was nog jong en als ze een stierkalf zou baren, was er nog hoop voor haar ras, zij het dan slechts een sprankje. Maar wat kon je meer verlangen dan een sprankje hoop?


  Hij vroeg zich ook af hoeveel enclaves het even lang als Tassel hadden uitgehouden. De laatste twee jaar waren gevangen genomen plunderaars de enige verbinding van het dorp met de buitenwereld geweest, maar de plunderaars waren in aantal afgenomen. Het was waarschijnlijk dat de grote steden ten slotte waren ondergegaan.


  Hij was blij dat hij dat niet had hoeven meemaken, want zelfs de resten van Tassel konden hem melancholiek stemmen. Hij zou vroeger nooit hebben geloofd dat hij daar zoveel om kon geven. Voor de opkomst van de Planten was Tassel voor hem het symbool geweest van alles wat hij verafschuwde: kleinzieligheid, bekrompenheid, opzettelijke domheid en een moraal die net zo modern was als Leviticus. En nu treurde hij erover alsof het Carthago was, dat ten offer was gevallen aan de Romeinen en overdekt met zout, of Babylon, die geweldige stad.


  Het was misschien niet eens het lijk van het stadje zelf waarover hij rouwde, maar alle andere lijken waaruit het bestond. Eens hadden hier meer dan duizend mensen gewoond. Die waren nu op een schamele tweehonderd zevenenveertig na allemaal dood. Steevast waren de besten gestorven en de slechtsten blijven leven.


  Pastern, de gereformeerde dominee, en zijn vrouw Lorraine. Zij waren goed voor Buddy geweest in de jaren voor hij naar de Universiteit ging, toen zijn leven één lange ruzie was met zijn vader, die wilde dat hij naar de landbouwschool in Duluth ging. En Vivian Sokulsky, zijn onderwijzeres uit de vierde klas. De enige oudere vrouw in het stadje die enig gevoel voor humor of een greintje intelligentie had. En dan alle anderen, altijd de besten die waren overleden. Nu weer Jimmie Lee. Objectief kon je de Planten niet de schuld geven van Jimmie's dood. Hij was vermoord - hoewel Buddy geen idee had hoe of door wie dat was gebeurd. Of waarom. Boven alles, waarom? Toch stonden voor zijn gevoel de dood en de Planten zo sterk met elkaar in verband dat hij de adem van de een niet kon voelen zonder dat hij de schaduw van de ander meende te zien.


  'Hallo, vreemdeling.' De stem had een sterk muzikaal timbre, dat deed denken aan de spreekstem van een altzangeres in een operette. Maar te oordelen naar Buddy's reactie zou je denken dat hij onvriendelijk klonk.


  'Hallo, Greta. Ga alsjeblieft weg.'


  De stem lachte, een volle uitbundige lach die met gemak de achterste rijen van het balkon zou hebben bereikt, en Greta kwam zelf ook te voorschijn. Haar lichaam was net zo vol en uitbundig als haar lach, die nu plotseling ophield. Ze posteerde zichzelf voor Buddy alsof ze een klacht bij de rechter kwam indienen. Bewijsstuk A: Greta Anderson, handen in de zij, schouders achteruit getrokken, haar volle heupen vooruitgestoken, haar blote voeten als wortels in de aarde geplant. Ze verdiende betere kleren dan de katoenen jurk die ze aanhad. In weelderiger stoffen met helderder kleuren en met een betere ondersteuning van haar figuur zou het type schoonheid dat Greta vertegenwoordigde iedere andere vrouw kunnen overtreffen; nu maakte ze echter een wat overrijpe indruk.


  'Ik zie je haast nooit meer. En je woont toch vlak naast de deur...'


  'Alleen hebben we geen deuren meer.'


  '... maar er gaan soms weken voorbij dat ik je niet zie. Soms denk ik dat je me probeert te ontlopen.'


  'Dat doe ik soms ook. Zie je zelf niet in dat het allemaalgeen zin meer heeft? Nou, waarom ga je nu niet een lekkeravondmaaltje voor je man klaarmaken zoals dat een lieveechtgenote betaamt? Het is voor ons allemaal een zwaredag geweest.'


  'Neil zit enorm in de rats. Ik vermoed dat hij vanavond wordt gegeseld en ik kijk wel mooi uit dat ik niet in huis -of moet ik zeggen tent? - ben als hij daar vandaan komt. Toen hij terug naar het dorp ging, prutste hij wat aan het touw van Studs' omheining om de schijn te wekken dat het niet zijn schuld was - dat Studs over het hek was gesprongen. Ik zie Studs al over een hek van twee-en-halve meter hoog springen. Maar het heeft hem niet geholpen. Clay en een stuk of zes anderen zagen hem ermee bezig. Hij zal nu alleen een beetje harder gegeseld worden.'


  'De hufter!'


  Greta lachte. 'Dat zijn jouw woorden, niet de mijne.'


  Met gespeelde nonchalance kwam ze een trede lager dan Buddy zitten. 'Weet je, Buddy, ik kom hier ook heel vaak. Ik voel me soms zo eenzaam in het dorp - het is eigenlijk helemaal geen dorp, eerder een zomerkamp met al die tenten en het water dat je uit de beek moet halen. O, het is zó vervelend. Jij begrijpt toch wel wat ik bedoel? Jij weet het nog beter dan ik. Ik heb zelf altijd in Minneapolis willen gaan wonen, maar eerst was Papa er en toen... Maar dat hoef ik jou niet te vertellen.'


  Het was al behoorlijk donker geworden in de ruïne van het dorp. Er kwam een zomerse regenbui op de bladeren van de Planten neer, maar er vielen maar een paar druppeltjes door het gebladerte heen. Het was alsof je fijne, uit het meer opgewaaide neveldruppeltjes in je gezicht kreeg.


  Na een lange stilte (waarin ze achterover was gaan leunen met haar ellebogen op Buddy's trede, terwijl ze haar hoofd achterover liet trekken door haar dikke, door de zon gebleekte haar, zodat ze nu onder het praten omhoog staarde naar de ver verwijderde bladeren van de Planten), begon Greta weer melodieus te lachen.


  Buddy had zijns ondanks bewondering voor haar lach. Het leek wel alsof die lach haar specialiteit was - een hoge noot die zij wel kon halen, maar andere altstemmen niet. 'Herinner je je nog die keer dat je wodka in de punch had gedaan op Papa's jeugdbijeenkomst? Toen we allemaal begonnen te twisten op die walgelijke oude platen die hij had? O, dat was geweldig, wat hadden we toen een plezier! Alleen jij en ik wisten hoe je moest twisten. Dat was een smerige streek. Die wodka, bedoel ik. Papa had geen flauw idee wat er aan de hand was.'


  'Volgens mij kon Jacqueline Brewster heel goed twisten.'


  'Jacqueline Brewster is een trut.'


  Hij begon te lachen en omdat hij dat niet meer gewend was, klonk zijn lach schor en een beetje schel.


  'Jacqueline Brewster is dood,' zei hij.


  'Dat is waar. Nou ja, ik geloof inderdaad dat zij behalve ons tweeën het beste van iedereen kon dansen.' Na een tweede stilte begon ze weer met gespeelde opgewektheid te praten. 'En die keer dat we naar het huis van de ouwe Jenkins gingen, op de Landweg... herinner je je dat nog?'


  'Greta, laten we daar nu niet over praten.'


  'Maar het was zo grappig, Buddy! Het sloeg alles. Daar lagen we met zijn tweeën op die piepende oude sofa en we gingen er enorm tegenaan. Ik dacht dat het ding aan diggelen zou vallen en hij lag daar boven maar te snurken en had helemaal niets in de gaten.'


  Onbewust begon Buddy minachtend te snuiven. 'Nou ja, hij was toch doof\' Hij begon zelfs een beetje plat te praten, dauf.


  'Die tijd komt nooit meer terug.' Toen ze zich omdraaide om Buddy aan te kijken, glinsterde er iets meer in haar ogen dan alleen maar de herinnering. 'Toen was jij de grote wildeman. Je liet je door niets of niemand tegenhouden.Jij was de ongekroonde koning van het dorp en ik was de koningin, nietwaar? Nietwaar, Buddy?' Ze greep een van zijn handen en kneep erin. Vroeger zouden haar nagels in zijn vel hebben geprikt, maar haar lange nagels waren afgebrokkeld en zijn huid was taaier geworden. Hij trok zijn hand weg en stond op.


  'Hou op, Greta. Je bereikt er toch niets mee.'


  'Ik heb recht op mijn herinneringen. Het was toen zo en jij kunt me niet wijsmaken dat het niet waar is. Ik weet dat het nu niet meer zo is. Ik hoef alleen maar om me heen te kijken om dat te zien. Waar is het huis van Jenkins nu, hè? Heb je wel eens geprobeerd om het te vinden? Het is weg, doodeenvoudig verdwenen. En het voetbalveld... waar is dat nu? Iedere dag sterft het dorp een stukje verder af. Gisteren liep ik nog de winkel van MacCord binnen, waar ze vroeger de mooiste jurken van het dorp hadden, hoewel dat nog niet veel wou zeggen. Er was niets meer overgebleven. Nog geen draadje. Het leek wel het eind van de wereld, maar ik weet niet... misschien is dat allemaal wel niet zo belangrijk. Maar alle aardige mensen zijn ook verdwenen.'


  'Ja,' zei Buddy. 'Dat is waar.'


  'Behalve een heel enkele. In de tijd dat jij weg was, zag ik het allemaal gebeuren. Sommigen, de Douglasen en anderen, gingen naar de grote steden, maar dat was nog in het allereerste begin van de paniek. Ze zijn teruggekomen, net zoals jij - degenen die dat konden tenminste. Ik wilde ook weg, maar nadat Mama was gestorven, werd Papa ziek en moest ik hem verplegen. Hij lag de hele dag in de Bijbel te lezen. En te bidden. Hij dwong me om naast het bed te knielen en samen met hem te bidden. Maar zijn stem was toen al niet zo goed meer, zodat het er meestal op uitdraaide dat ik in mijn eentje moest bidden. Ik dacht in die tijd dat het voor een vreemde een grappig gezicht moest zijn - alsof ik tot Papa bad in plaats van tot God. Maar op dat moment was er niemand meer die nog kon lachen. Al het gelach was uitgedroogd, net als de Split Rock-rivier.


  'Het radiostation zond ook niet meer uit, alleen nog twee keer per dag het nieuws, maar wie had er behoefte aan om het nieuws te horen? En dan had je nog al die kerels van de Nationale Brigade die probeerden ons te laten doen wat de Regering zei. Delano Paulsen werd gedood op die avond dat ze met de Nationale Brigade afrekenden, maar het duurde een week voor ik dat hoorde. Niemand durfde me het te vertellen omdat Delano en ik nadat jij was weggegaan verkering met elkaar hadden. Misschien heb jij dat wel nooit geweten. Zodra Papa weer beter was, zou hij ons huwelijk sluiten. Echt... dat was hij echt van plan.


  'De Planten leken toen overal te zitten. Ze maakten de wegen en de waterleidingbuizen kapot. De vroegere oever van het meer was een moeras geworden en daar groeiden de Planten ook al. Alles was zo afschuwelijk mistroostig geworden. Vergeleken daarmee is het op het ogenblik nog plezierig.


  'Maar het ergste van alles was de verveling. Niemand had tijd om zich te amuseren. Jij was weg en Delano was dood en Papa... nou dat kun je je wel voorstellen. Ik zou het eigenlijk niet mogen zeggen, maar toen hij stierf was ik in zekere zin blij.


  'Behalve dan dat jouw vader toen tot burgemeester werd gekozen en de zaak begon te organiseren, en iedereen bevelen gaf wat ze moesten doen en waar ze moesten gaan wonen. Toen dacht ik: 'Er zal geen plaats voor mij zijn.' Ik moest aldoor denken aan de Ark van Noach, omdat Papa dat verhaal voortdurend overlas. Ik dacht: 'Ze gaan er zonder mij vandoor.' Ik was doodsbang. Ik vermoed dat iedereen doodsbang was. In de stad moet het trouwens ook beangstigend zijn geweest, met al die stervende mensen. Daar heb ik verhalen over gehoord. Maar ik was werkelijk doodsbang! Hoe denk je dat dat kwam?


  'En toen begon je broer bij mij op bezoek te komen. Hij was op dat moment nog maar eenentwintig en naar meisjesmaatstaven niet eens zo lelijk. Behalve dan zijn kin. Maar ik dacht: 'Greta, dat is je kans om met Jafeth te trouwen'.'


  'Wie?'


  'Jafeth. Hij was een van de zonen van Noach. Arme Neil! Ik bedoel, het heeft hem ook nooit meegezeten, hè?'


  'Volgens mij heb je nu wel genoeg herinneringen opgehaald.'


  'Ik bedoel, hij wist helemaal niets van meisjes. Hij was anders dan jij. Hij was eenentwintig, maar drie maanden jonger dan jij, en ik geloof zelfs dat hij nog nooit aan meisjes had gedacht. Hij heeft me later verteld dat jouw vader mij had aanbevolen! Kun je je dat voorstellen? Alsof hij een fokstier was!'


  Buddy begon van haar vandaan te lopen.


  'Wat had ik dan moeten doen? Zeg jij het maar. Had ik opjou moeten wachten? En ondertussen op een houtje moetenbijten?'


  'Je hoeft niet op een houtje te bijten als je een balk in je oog hebt.'


  Haar uitbundige lach weerklonk weer, maar deze keer was er een ongeveinsde schrille ondertoon. Ze stond op en liep naar hem toe. Haar borsten, die er tevoren nogal slap bij hadden gehangen, maakten nu een heel wat steviger indruk.


  'Nou, wil je werkelijk weten waarom? Dat wil je niet. Je bent bang om de waarheid te horen. Als ik het je vertelde, zou je jezelf er niet toe kunnen brengen om het te geloven, maar ik zal het je hoe dan ook vertellen. Jouw broer is een tweehonderd pond zware knoedel natte spaghetti. Er gaat helemaal maar dan ook helemaal niets van hem uit.'


  'Hij is mijn halfbroer,' zei Buddy bijna automatisch.


  'En hij is maar een halve echtgenoot voor mij.' Greta glimlachte op een vreemde manier. Hij wist niet hoe het kwam, maar ze stonden plotseling oog in oog, nog geen tien centimeter van elkaar. Ze hoefde slechts op haar tenen te gaan staan om zijn lippen met de hare te bereiken; haar handen raakten hem niet eens aan.


  'Nee,' zei hij en duwde haar weg. 'Het is voorbij. Het is al jaren voorbij. Dat was allemaal acht jaar geleden. We waren toen nog kinderen. Tieners.'


  'Jezus, heb je helemaal geen lef meer in je donder?'


  Hij sloeg haar zo hard dat ze op de grond viel, al moest worden gezegd dat ze daarbij aardig scheen mee te werken en dat ze die klap zelfs plezierig scheen te vinden.


  'Dat,' zei ze, 'is alles wat Neil ook op kan brengen.' Alle muzikaliteit was uit haar stem verdwenen. 'En ik moet zeggen dat hij van jullie tweeën daar heel wat meer van terecht brengt.'


  Buddy lachte hartelijk en goedgehumeurd. Hij liet haar liggen en liep weg, terwijl hij weer iets van zijn oude dierlijke bloed in zich op voelde stijgen. Ah, hij was vergeten hoe enorm ad rem ze soms kon zijn. Ze is absoluut de enige die haar gevoel voor humor heeft weten te behouden, dacht hij. En ze ziet er ook nog verreweg het beste uit. Misschien zouden ze elkaar toch ooit nog weten te vinden.


  Uiteindelijk.


  Toen herinnerde hij zich dat dit geen dag was voor vrolijkheid. De glimlach verdween van zijn lippen en het wilde dier in hem werd weer rustig en ging terug in zijn kooi.


  


  DRIE: Een lief kleintje


  



  Maryann Anderson had iets weg van een muis. Haar haar was muiskleurig: een soort lusteloos grijzig bruin. Als haar gedachten ergens mee bezig waren, had ze de muisachtige neiging om haar lippen van elkaar te doen, zodat je haar lange gele snijtanden zag. Erger nog, op haar drieëntwintigste had ze al een klein, donzig snorretje. Ze was kort, hoogstens een meter vijfenvijftig, en mager: Buddy kon haar bovenarm met zijn duim en zijn middelvinger helemaal omvatten.


  Zelfs haar goede eigenschappen deden aan een muis denken: ze was kwiek, vlijtig en met heel weinig tevreden. Hoewel ze nooit een schoonheid was geweest, had je vroeger kunnen zeggen dat ze er lief uitzag. Ze was onderdanig. Drong zich nooit op.


  Buddy hield niet van haar. Het kwam soms voor dat haar lijdelijkheid hem juist tot razernij bracht. Hij was over het algemeen bij vrouwen iets anders gewend geweest. Toch was het net zo moeilijk om Maryanns gebreken aan te wijzen als om iets speciaals in haar te vinden dat je kon bewonderen. Buddy had de behaaglijke zekerheid dat ze hem nooit ontrouw zou worden, en zolang ze goed voor hem zorgde, had hij er geen echte hekel aan dat Maryann zijn vrouw was.


  Maryann kon op haar beurt die onverschilligheid niet opbrengen. Ze leefde in slaafse aanbidding van haar echtgenoot en ze was hopeloos, bijna meisjesachtig op hem verliefd. Buddy had altijd het vermogen gehad om een soort opofferingsgezinde toewijding op te wekken, hoewel hij gewoonlijk een ander soort offers verlangde, en zijn altaren waren als het ware donker van het bloed van zijn slachtoffers. Maar hij had nooit geprobeerd om die invloed op Maryann uit te oefenen; Maryann, die hem maar één kort ogenblik had geïnteresseerd en toen nog niet eens in erotisch opzicht maar alleen door haar zieligheid.


  Het was gebeurd in de herfst van het vierde jaar nadat de Planten waren gekomen, toen Buddy nog maar net naar Tassel was teruggekeerd. Een bende plunderaars, waarbij ook Maryann was, had op de een of andere manier vanuit Minneapolis Tassel weten te bereiken. In plaats van het dorp te overvallen, waren ze zo dom geweest om eten te gaan vragen. Dat was ongehoord. De vaste stelregel was dat plunderaars werden terechtgesteld (de honger kon lammeren in wolven veranderen), maar in dit geval ontstond er door de ogenschijnlijke goede wil van de gevangenen enig meningsverschil. Buddy had tot de groep behoord die ze wilde vrijlaten, maar zijn vader - en de meerderheid van de mannen - hield vol dat ze moesten worden terechtgesteld.


  'Spaar dan tenminste de levens van de vrouwen,' had Buddy gesmeekt. Hij was in die tijd nog tamelijk sentimenteel. 'De enige vrouw die wordt vrijgelaten, is degene die jij tot echtgenote neemt,' had Anderson uitgeroepen. Hij zette zoals gewoonlijk de wet naar zijn hand.


  En volkomen onverwacht, louter uit balorigheid ging Buddy er een uitkiezen, niet eens de mooiste, en maakte haar tot zijn vrouw. De overige drieëntwintig plunderaars werden terechtgesteld en hun lijken werden netjes begraven.


  Maryann zei nooit iets uit zichzelf, maar in hun drie jaar samen was Buddy bij stukjes en beetjes genoeg van haar achtergrond te weten gekomen om zichzelf ervan te overtuigen dat haar diepste gedachten net zo oninteressant waren als haar oppervlakkige opmerkingen. Haar vader had op een bank gewerkt, hij was nauwelijks meer dan kassier geweest, en zijzelf had een maand als stenografe voor een uitzendbureau gewerkt, voor de wereld volledig in elkaar was gestort. Hoewel ze op een parochieschool had gezeten en ze later op het St. Bridget's Instituut een cursus handelskennis had gevolgd, was haar katholieke geloof altijd hoogstens lauw geweest, met alleen rond de feestdagen felle uitbarstingen. In Tassel had ze Andersons zelfbedachte, apocalyptische variant van het gereformeerde geloof zonder enige wroeging over kunnen nemen.


  Maar de bijzondere verdienste van Maryann lag niet in haar bekering van het papengeloof: het was het nieuwe handwerk dat ze in Tassel had geïntroduceerd. Vroeger had ze, bijna toevallig, eens een avondcursus in rietvlechten gevolgd bij de Katholieke Jeugd Vereniging. Iets in Maryann, iets dat heel diep zat, was door de simpele handbewegingen van die oeroude kunst naar boven gekomen. Ze experimenteerde met dikke biezen en met moerasgras, en toen er gebrek aan alles begon te komen, ging Maryann er in haar eentje op uit om de gladde groene stammen van de Planten van hun bladeren te ontdoen en die aan repen te scheuren. Tot het bittere eind, tot de dag dat de vrachtwagens van de Regering 's ochtends niet meer kwamen opdagen voor de dagelijkse uitdeling, ging ze door met het maken van manden, hoeden, sandalen en deurmatten uit raffia. De mensen vonden het maar dwaas en Maryann zelf beschouwde het als een zwak dat ze nu eenmaal had. Dat het het enige was dat het arme muisje ooit goed had gekund, en het enige dat haar meer dan terloopse bevrediging schonk, ontsnapte aan hun aandacht en ook aan die van Maryann zelf. Maar later hoefde Maryann in Tassel haar licht niet meer onder de korenmaat te zetten. Haar vlechterij bracht volledig verandering in het leven van het dorp. Na de fatale zomer toen de Planten de akkers binnendrongen, hadden de dorpelingen (de vijfhonderd die nog over waren) zoveel meegenomen als ze konden dragen en waren ze naar de oever van het Bovenmeer getrokken, een paar kilometer stroomafwaarts langs de Gooseberry-rivier. De grens van het meer was met geweldige snelheid teruggelopen, zodat op sommige plaatsen het water pas op drie of vier kilometer van de oude, rotsachtige kustlijn begon. Overal waar het water verdween, doken de dorstige zaailingen op, die dan wortel schoten waardoor het hele proces nog werd versneld.


  Die herfst en de hele winter door waren de overlevenden (hun aantal slonk net zo snel als de omvang van het meer) bezig met het vrijmaken van een gebied, zo groot als ze meenden het volgend jaar als akker te kunnen schoonhouden. Daarna begonnen ze voor hun eigen onderdak te zorgen. Er was maar weinig hout, alleen wat ze nog uit het oude dorp konden halen. Het hout van de Planten was nog minder stevig dan balsahout en de meeste bomen die vroeger in de streek groeiden, waren al weggerot. Klei hadden de dorpelingen wel, maar ze wisten niet hoe ze daar bakstenen van moesten maken en het delven van natuursteen was helemaal uitgesloten. Dus brachten ze de winter door in een grote riethut, waarvan de muren en het dak onder leiding van Maryann waren gevlochten. November was koud en ellendig geweest, maar met het vlechten kon je ten minste je vingers warm houden. In december werden de luiken van de grote woonruimte weggewaaid tot bijna halverwege het oude dorp. Maar tegen januari hadden ze een vlechtpatroon ontdekt, dat tegen de zwaarste sneeuwstormen bestand was, en in februari was de grote ruimte bepaald gezellig geworden. Er lag zelfs een mat met 'welkom' erop bij iedere deur.


  Niemand had er ooit spijt van gehad dat ze dat slimme muisje in hun dorpsgemeenschap hadden opgenomen. Behalve dan soms de echtgenoot van de muis.


  



  'Waarom is er geen avondeten?' vroeg hij. 'Ik heb de hele dag bij Lady gezeten. Ze is enorm overstuur door wat er met Jimmie Lee is gebeurd. Je weet toch dat Jimmie haar lievelingskind was? Je vader maakte het er ook niet beter op. Hij praatte aan één stuk door over de Wederopstanding van het Lichaam. Hij zou toch zo langzamerhand moeten weten dat zij niet zo'n sterk geloof heeft als hij.'


  'Maar ondertussen heb ik honger.'


  'Ik ben al bezig, Buddy. Zo snel als ik kan. Buddy, er isiets...'


  'Voelt Vader zich dan al wat beter?'


  '... dat ik tegen je wilde zeggen. Ik weet nooit wat er in je vader omgaat. Hij gedraagt zich net als anders. Hij verliest nooit zijn beheersing. Neil wordt vanavond gegeseld - dat heb je waarschijnlijk al gehoord?'


  'Zijn verdiende loon. Als hij het hek goed had afgesloten, was het allemaal niet gebeurd.'


  'Wat allemaal, Buddy? Hoe kan iemand zo maar midden inhet bos tot as worden verbrand? Hoe is dat in hemelsnaam mogelijk?'


  'Dat moet je mij niet vragen. Het lijkt mij ook onmogelijk. En dan die koeien en Studs nog. Zeven ton vlees binnen tien minuten volkomen in de as gelegd.'


  'Is het de bliksem geweest?'


  'Dan zou het de banbliksem van God de Heer moeten zijn geweest. Ik vermoed dat het plunderaars waren. Ze hebben een of ander nieuw wapen uitgevonden.'


  'Maar waarom zouden ze koeien willen doden? Anders stelen ze altijd koeien - en doden ze mensen.'


  'Maryann, ik weet ook niet wat er gebeurd is. En hou nou alsjeblieft op.'


  'Ik wilde nog iets tegen je zeggen.'


  'Maryann!'


  Ze liep mistroostig weg en ging maar weer in het eten roeren, dat in een aardewerk pot tussen de gloeiende houtskool werd gestoofd. Naast de pot lagen drie in maïsbladeren gewikkelde koningsvissen, die Jimmie Lee die ochtend bij de oever van het meer had gevangen.


  Nu ze geen melk of boter meer hadden om met het maïsmeel te vermengen, zouden ze het voortaan met pap moeten doen, waar doorheen dan af en toe een ei werd geklopt. Een van de voorrechten die je had als je met een Anderson getrouwd was, had altijd bestaan uit het extra voedsel. Vooral het vlees. Maryann vroeg nooit waar het allemaal vandaan kwam; ze nam eenvoudig wat Lady, de vrouw van Anderson, haar aanbood.


  Nou, dacht ze, we hebben tenminste nog varkens en kippen en een meer vol vis. De wereld is nog niet helemaal aan zijn eind. Misschien zouden de jagers na de oogsttijd genoeg weten te vangen om het verlies van de Herefords goed te maken. Een paar jaar geleden ging het zo goed met de jacht dat erover was gepraat of ze niet beter nomaden konden worden om, net als de Indianen vroeger, achter het wild aan te gaan. Toen begonnen de herten uit te sterven. Er kwam een winter met wolven en beren en toen werd het weer net als vroeger. Behalve dan de konijnen. Konijnen konden de bast van de Planten eten. Konijnen waren schattig, vooral de manier waarop ze met hun neus snuffelden. Ze begon te glimlachen toen ze aan de konijnen dacht.


  'Buddy,' zei ze, 'er is iets dat ik met je moet bespreken.'


  



  Maryann die iets wilde bespreken, dat was op zichzelf al een hele gebeurtenis, maar Buddy scheen zich na die dag niet erg goed te kunnen concentreren. Hij zat weer aan Greta te denken: de ronding van haar hals toen ze daar op de trappen van de kerk haar hoofd in haar nek had gegooid. Haar kleine, uitstekende adamsappeltje. En haar lippen. Ze scheen nog lippenstift te hebben. Had ze die speciaal voor hem opgedaan?


  'Wat zei je?' vroeg hij Maryann.


  'Niets. Ach, het is niets.'


  Buddy had altijd gevonden dat Maryann de ideale vrouw voor Neil zou zijn geweest. Ze had dezelfde kin, hetzelfde gebrek aan humor, dezelfde onverstoorbare ijver. Ze hadden allebei voortanden die op die van een konijn of een rat leken. Neil, die bij Greta altijd zo lusteloos was, zou geen bezwaar hebben gehad tegen Maryanns passiviteit. Als hij met Maryann naar bed ging, moest Buddy altijd denken aan de gymnastiekles in de vierde klas van de middelbare school, toen meneer Olsen ze iedere dag vijftig keer zichzelf vanuit liggende positie omhoog liet drukken. Maar dat aspect scheen voor Neil niet zo belangrijk te zijn.


  Het was een schok voor hem geweest toen hij bij zijn terugkomst ontdekte dat Greta Pastern met zijn halfbroer was getrouwd. Hij had er altijd vaag op gerekend dat ze op hem zou blijven wachten. Ze was zo'n belangrijk deel geweest van het Tassel dat hij achter had gelaten.


  Die eerste weken waren alles bij elkaar nogal gênant geweest. Buddy en Greta hadden het jaar voor Buddy uit Tassel weg ging, hun verhouding bepaald niet verborgen gehouden. Hun doen en laten werd in ieder café en over ieder tuinhekje in het stadje druk besproken. Greta, de enige dochter van de dominee, en Buddy, de oudste zoon van de rijkste - en fatsoenlijkste - boer in de omgeving, in het hele Meren-district. Dus wist iedereen dat Greta in de familie Anderson een doorgevertje was. Het werd dan ook algemeen verwacht dat het slecht zou aflopen.


  Maar de verloren zoon die naar Tassel was teruggekeerd, was niet dezelfde als de jongen die was weggegaan. Hij had in de tussentijd door de honger een derde van zijn gewicht verloren, hij had als dwangarbeider voor de Regering gewerkt, en hij had een bloedige tocht van Minneapolis naar Tassel moeten maken, samen met de menselijke wolvenbendes of juist met hun vijanden, al naar het uitkwam. Tegen de tijd dat hij in Tassel aankwam, had hij er veel meer behoefte aan om het vege lijf te redden dan om bij Greta onder haar rok te komen.


  Dus was het niet alleen een menslievend gebaar geweest, maar ook een daad van wijs beleid om met Maryann te trouwen. Als getrouwd man leek Buddy een veel minder grote bedreiging voor de vrede in het dorp dan als vrijgezel. En nu kon hij tenminste Greta op straat tegenkomen zonder dat iedereen meteen van alles ging denken.


  'Buddy?'


  'Vertel het me straks maar!'


  'Het eten is klaar. Dat is alles.'


  Wat een uilskuiken, dacht hij. Maar ze kon redelijk koken. Beter dan Greta tenminste en dat was een hele troost.


  Hij schoof de stomende, gele pap in zijn mond en knikte ondertussen naar Maryann dat hij tevreden was. Ze zag hem drie kommen pap en de drie visjes naar binnen werken; daarna at ze zelf wat er nog over was.


  Ik zal het hem nu vertellen, nu hij in een goed humeur is, dacht ze. Maar voor ze een woord kon uitbrengen, was Buddy al opgestaan van de mat op de vloer van de tent en op weg naar buiten.


  'Ik moet er ook bij zijn als er wordt gegeseld,' zei hij.


  'Ik wil het niet zien. Ik word er onpasselijk van.'


  'Niemand zegt ook dat een vrouw er naar moet gaan kijken.' En met een halve glimlach om haar op te vrolijken liep hij de tent uit. Zelfs als hij overgevoelig was geweest (en dat was niet zo), had hij nog aanwezig moeten zijn, net als alle mannelijke personen in het dorp van boven de zeven. Een paar flinke zweepslagen konden in de harten van de toeschouwers net zo veel vrees voor de Heer opwekken als in het ene hart waar de zweep overheen kronkelde.


  Op het plein voor de gemeenschappelijke tent was Neil al aan de geselpaal vastgebonden. Zijn rug was onbedekt.


  Buddy was een van de laatsten die het plein opkwamen. Anderson stond al klaar, zijn benen gespreid en de zweep in zijn hand. Zijn houding was net iets te stijf. Buddy wist dat het de oude man heel wat moest kosten om zich te gedragen alsof het maar een gewoon fiasco was, een eenvoudig zaakje van twintig zweepslagen.


  Als Anderson Buddy of Neil moest geselen, diende hij de straf zonder aanzien des persoons toe - niet meer en niet minder pijn dan iemand anders voor hetzelfde vergrijp zou moeten verduren. Zijn bewegingen waren exact als van een metronoom. Maar deze avond begaven zijn knieën het na drie slagen en viel hij op de grond.


  Er ging een zucht door de rijen toeschouwers, maar toen stond Anderson al weer overeind. Zijn gezicht was bleek weggetrokken en zijn handen beefden toen hij de zweep aan Buddy gaf.


  'Jij maakt het af,' beval hij.


  Als de oude man hem zijn Python-revolver - of een scepter - had gegeven, zou Buddy niet erger van zijn stuk zijn gebracht.


  Maryann hoorde vanuit de tent wat er allemaal gebeurde, terwijl ze de pot uit zat te likken. Toen er na de derde slag een stilte viel, hoopte ze dat het afgelopen zou zijn. Ze begreep natuurlijk dat zulke dingen gedaan moesten worden, maar dat betekende nog niet dat ze het plezierig vond. Het was niet fatsoenlijk om je te amuseren als iemand pijn werd gedaan, zelfs als je hem niet aardig vond.


  Het geselen begon weer.


  Ze wilde maar dat Buddy meer eten voor haar had overgelaten. En nu de Guernsey's allemaal dood waren, zou er ook geen melk meer zijn!


  Ze probeerde al vast te bedenken wat ze tegen hem zou zeggen als hij thuiskwam. Ze besloot ten slotte tot 'Schat, de ooievaar komt ons een lief kleintje brengen.'


  Dat was zo'n leuke uitdrukking. Ze had hem een hele tijd geleden voor het eerst gehoord in een film. Eddie Fisher en Debbie Reynolds waren de sterren geweest.


  Ze hoopte voor hem dat het een jongetje zou zijn en toen ze in slaap viel, lag ze erover te denken hoe het moest heten. Patrick, naar zijn grootvader? Of Lawrence? Om de een of andere reden had ze altijd van die naam gehouden. Joseph was ook een mooie naam.


  Buddy? Ze vroeg zich af of er een Sint Buddy was. Ze had er nooit van gehoord. Maar misschien was het een heilige bij de gereformeerden.


  


  VIER: Tabeh, westerse beschaving


  



  Op 22 augustus 1979 werden, volgens instructies van 4 juli 1979, de voorbereidingen begonnen voor de verbranding van de kunstmatige formatie die op de kaarten als 'Opper-Duluth' staat aangegeven. De meteorologische toestand was ideaal: het had in 17 dagen niet geregend en er lag 's ochtends nauwelijks dauw. 'Opper-Duluth' werd in vier districten verdeeld en elk district weer in drie secties, zoals blijkt uit de bijgevoegde foto's, die van een hoogte van 1,33 km werden genomen. De actie begon op 23 augustus 1979 te 20.34 uur.


  De formatie was gebouwd op een groot aantal natuurlijke verhogingen, in topografisch opzicht te vergelijken met de formatie 'San Francisco'. Het belangrijkste bouwelement was hier echter hout, een stof die snel verbrandt. De ontvlamming begon steeds op het laagste punt van iedere sectie, waardoor de natuurlijke stijging van de lucht bijna evenveel resultaat had als de brandstichtingsapparaten.


  Met uitzondering van de secties II-3 en III-1 bij de vroegere oever van het meer (de onderdelen van de formatie waren hier om de een of andere reden groter, terwijl ze bestonden uit steen in plaats van hout) was de volledige verbranding in 3,64 uur voltooid. Als het werk in een bepaald district op bevredigende wijze was verricht, werd de apparatuur van dat district overgebracht naar de secties II-3 en lll-1. Deze secties waren op 24 augustus 1979 te 01.12 uur geheel verbrand.


  In sectie IV-3 traden twee mechanische defecten op. Een taxatie van de schade is naar het Bureau voor Bevoorrading gezonden. Een kopie van die taxatie is hierbij ingesloten.


  De zoogdieren die in de omgeving van de districten I, II en III verbleven, zijn ontsnapt naar de nabijgelegen velden tengevolge van onze onvoldoende uitrusting en de openheid van het terrein. De laatste schattingen variëren tussen 200 en 340 van de grote zoogdieren die de bouwers van de formaties zijn, en 15.000tot 24.000 van de kleine zoogdieren, binnen de vastgestelde onzekerheidsmarges.


  Alle houtetende insecten werden uitgeroeid.


  Er is een begin gemaakt met de opsporing van de ontsnapte zoogdieren en alle andere zoogdieren die buiten de grenzen van 'Opper-Duluth' wonen, maar onze uitrusting is beperkt. (Zie Aanvraagformulier 800-B: 15 augustus 1979; 15 mei 1979; 15 februari 1979.)


  Na de verbranding werd de as in de holtes van de formaties geschoven en de bodem vlak gemaakt. Op 27 augustus 1979 werd met de zaaioperatie begonnen.


  Uitgaande van de resultaten van de steekproeven die van 12 mei 1979 tot 4 juli 1979 werden genomen, trok deze eenheid zich daarna terug om een route langs de zuidoever van het 'Bovenmeer' te gaan volgen. (Zie de kaart van de 'Staat Wisconsin'.) De steekproeven hadden doen vermoeden dat dit gebied uiterst dicht was bevolkt door de inheemse zoogdieren.


  In verband met het tekort aan Modellen 39-Mg en 45-Mh zal bij deze operatie het verouderde sferische Model 37-Mg worden gebruikt. Ondanks hun grote omvang zijn deze modellen toereikend voor de uitroeiing van de levende zoogdieren waarmee ze waarschijnlijk zullen worden geconfronteerd. Hun thermotropische mechanismen zijn zelfs hoger ontwikkeld dan bij de latere modellen. Toch kan in geval van buitengewone omstandigheden het Centrale Brein van deze Eenheid niet garanderen dat Model 37-Mg de operatie zonder ongewenste vertraging zal kunnen voltooien.


  Naar verwacht mag worden zal het verdere verbrandingsproces minder snel verlopen dan voorheen, nu de laatste grote formatie met de grond gelijk is gemaakt en vervolgens bezaaid. De overblijvende formaties zijn klein en liggen ver uit elkaar. Hoewel onze steekproef heeft aangetoond dat de meeste van deze formaties niet meer worden bewoond, zullen wij toch - in overeenstemming met de instructies van 4 juli 1979 - hun totale verbranding bewerkstelligen.


  Het hele project zal volgens onze verwachting voltooid zijn op: 2 februari 1980.


  



  'Wat denk jij ervan, liefste?' vroeg hij.


  'Het is prachtig,' zei ze. 'Heb je het allemaal speciaal voormij gedaan?'


  'Schat, wat mij betreft ben je het enige meisje op de hele wereld.'


  Jackie glimlachte, haar bitterzoete glimlach die ze bewaarde voor hopeloze rampen. Ze deed haar ogen dicht, niet om zich af te sluiten van de buitenwereld, maar omdat haar oogleden zo zwaar waren. Ze schudde de as uit haar korte zwarte krulhaar.


  Jeremiah Orville sloeg zijn armen om haar heen. Niet dat het koud was, maar het leek op dit moment gepast om het te doen - een traditioneel gebaar, zoals het ontbloten van je hoofd bij een begrafenis. De stad stond nog steeds in brand en hij bleef kalm toekijken.


  Jackie wreef haar wipneus over de kriebelige wol van zijn trui. 'Ik heb die stad toch nooit erg fijn gevonden,' zei ze.


  'Hij heeft ons in leven gehouden.'


  'Natuurlijk, Jerry. Ik wilde niet ondankbaar zijn. Ik bedoelde alleen...'


  'Ik begrijp het. Mijn bekende sentimentaliteit begint weer de overhand te krijgen.'


  Ondanks de hitte en zijn armen om haar heen huiverde ze. 'We zullen sterven. We zullen absoluut sterven.'


  'Kop op, juffrouw Whythe! Niet zo somber! Denk eens aan de Titanic!'


  Ze lachte. 'Ik voel me net als Carmen, uit de opera, als ze Schoppenvrouw omdraait.' Ze neuriede het Noodlotsmotief en toen de laatste noot te laag voor haar bleek, mompelde ze: 'In een amateur-opvoering.'


  'Het is geen wonder dat je je enigszins gedeprimeerd voelt als de wereld om je heen verbrandt,' zei hij met zijn beste David Niven-accent. Toen, in onvervalst Midwestern dialect: 'Kijk daar es! Daar gaat het Alworth-gebouw.'


  Ze draaide zich snel om en haar donkere ogen schitterden in het licht van de vuurzee. Het Alworth-gebouw was het hoogste in heel Duluth. Het brandde prachtig. Het hele centrum stond nu in vlammen. Links van het Alworth-gebouw begon nu ook de First American National Bank na eenlangzame start te branden. Door zijn grotere afmetingen vlamde hij nog veel prachtiger op.


  'Haaa,' schreeuwde Jackie. 'Hoera!'


  Ze hadden die laatste jaren gewoond in de kluis in de kelder van de First American National Bank. Hun kostbare voorraad van geroofde blikjes en conservenpotten zat nog steeds veilig achter slot en grendel en de kanarie zat waarschijnlijk in zijn kooi in de hoek. Ze hadden het er enorm gezellig gehad, hoewel er maar weinig bezoekers waren gekomen en ze de meeste daarvan hadden moeten doodschieten. Zo'n gelukkige tijd kon niet eeuwig duren.


  Jackie schreide echte tranen.


  'Bedroefd?' vroeg hij.


  'Ach, bedroefd niet... alleen een beetje ontworteld. En kwaad op mezelf omdat ik het niet begrijp.' Ze haalde luidruchtig haar neus op en haar tranen waren nu verdwenen.


  'Het doet zo gruwelijk veel denken aan wat ze vroeger Gods Straf noemden. Alsof God de oorzaak zou zijn van alles wat onredelijk is. Ik wil altijd overal graag de oorzaak van kennen.' Toen, na een stilte: 'Misschien waren het de termieten?'


  'De termieten!' Hij keek haar ongelovig aan en ze begon de vertrouwde kuiltjes in haar wangen te krijgen. Ze hield hem voor de gek. Ze barstten samen in lachen uit.


  In de verte stortte het Alworth-gebouw in elkaar. Nog verderop, in de drooggevallen haven, lag een schip op zijn kant terwijl de vlammen uit de patrijspoorten spoten. Hier en daar kon je een glimp opvangen van de vlammenwerpers die tussen het puin nog steeds bezig waren. Van een afstand zagen ze er eigenlijk ongevaarlijk uit. Ze deden Jackie nog het meest denken aan de Volkswagens uit het begin van de jaren vijftig, toen die allemaal grijs leken te zijn. Ze waren ijverig, netjes en snel.


  'We moesten er maar eens vandoor gaan,' zei hij. 'Ze zullen nu wel gauw aan de buitenwijken beginnen.'


  'Nou, tabeh dan, westerse beschaving,' zei Jackie terwijl ze de verblindende hel onbevreesd toewuifde. Want wie is er nou bang voor Volkswagens?


  Ze freewheelden met hun fietsen langs de Skyline-boulevard vanwaar ze de brandende stad hadden bekeken. Als de boulevard omhoog ging, moesten ze lopen, omdat de ketting van Orville's fiets gebroken was.


  De boulevard, die jarenlang was verwaarloosd, zat vol gaten in het wegdek en was bezaaid met puin. Toen ze bij het Amity-park bergaf gingen, reden ze in het donker doordat de heuvel het licht van de brand verduisterde. Ze reden langzaam, met aangetrokken handremmen.


  Aan de voet van de heuvel riep een stem die duidelijk van een vrouw was, ze uit het donker iets toe: Stop! Ze sprongen van hun fietsen en gingen plat op de grond liggen. Ze hadden dit tot vervelens toe geoefend. Orville haalde zijn pistool te voorschijn.


  De vrouw kwam binnen gezichtsbereik. Ze had haar armen omhoog gestoken en haar handen waren leeg. Ze was vrij oud - dat wil zeggen boven de zestig - en ze deed zo onschuldig dat het bijna een uitdaging was. Ze kwam veel tedichtbij.


  'Het is een valstrik,' fluisterde Jackie.


  Dat was wel duidelijk, maar Orville had geen idee waar de anderen zaten. Overal stonden bomen, huizen, heggen en geparkeerde auto's. Al die dingen zouden voldoende dekking kunnen geven. Het was donker. Er hing een hoop rook. Hij kon nog niet goed in het donker zien doordat hij zo lang naar de brand had gekeken. Hij besloot dat hij het maar net zo onschuldig zou spelen, stak zijn revolver weer in de holster en stond op.


  Hij stak een uitnodigende hand naar de vrouw uit. Ze glimlachte, maar kwam niet zo dichtbij dat ze zijn hand kongrijpen.


  'Als ik jullie was zou ik maar niet over de volgende helling heen gaan, beste kinderen. Er is een soort machine aan de andere kant. Een vlammenwerper of zoiets, denk ik. Als jullie willen, kan ik jullie een betere weg wijzen.'


  'Hoe ziet die machine eruit?'


  'Niemand van ons heeft hem gezien. We hebben alleen de mensen gezien die verschrompelden toen ze bovenaan de heuvel kwamen. Afschuwelijk.'


  Het was niet onmogelijk, zelfs niet onwaarschijnlijk. Maar het was even goed mogelijk en even waarschijnlijk dat hij in een val werd gelokt. 'Eén moment,' zei hij tegen de vrouw. Hij gebaarde tegen Jackie dat ze moest blijven waar ze was en liep toen tegen de flauwe helling van de heuvel op. Hij speurde tussen het puin dat daar in de loop van de jaren was opgehoopt en koos toen een stuk lat uit, dat waarschijnlijk vroeger eens uit een lading brandhout was gevallen. Halverwege de helling bleef hij staan achter een van de Planten die door het asfalt was gebroken. Hij smeet het stuk lat over de top van de heuvel.


  Voor het stuk hout het hoogste punt van zijn baan had bereikt, sloegen de vlammen er al uit en voor het uit het gezicht verdween, was het vuur al gedoofd. Het hout was volkomen verteerd.


  'Je had gelijk,' zei hij tegen de vrouw. 'Enorm bedankt.'


  Jackie kwam overeind. 'We hebben helemaal geen eten bij ons,' riep ze, niet zo zeer tegen de vrouw als tegen degenen die ze om hen heen vermoedde. Ze waren zo lang gewend geweest om alles en iedereen te wantrouwen dat ze dat niet zo maar konden vergeten.


  'Wees maar niet bang, kinderen, jullie hebben de eerste proef doorstaan. Wat mij betreft zijn jullie glansrijk geslaagd. Als jullie eens wisten hoeveel mensen zo maar op je af komen en...' Ze zuchtte. 'Ik ben Alice Nemerov, G.V. Zeg maar Alice.' Toen, alsof ze dat pas in tweede instantie bedacht: 'Die letters betekenen dat ik gediplomeerd verpleegster ben, weet je wel. Als je ziek wordt, kan ik je vertellen hoe je ziekte heet. En soms zelfs een beetje helpen.'


  'Ik ben ir. Jeremiah Orville. Zeg maar Orville. Mijn letters betekenen dat ik mijnbouwkundig ingenieur ben. Als je toevallig ergens een mijn hebt, zal ik er met plezier in gaan kijken.'


  'En jij, kind?'


  'Jackie Janice Whythe. Geen letters. Ik ben godbetert actrice. Ik heb slanke handen en daarom heb ik vroeger een hoop reclamefilmpjes voor zeep gemaakt. Maar ik kan ook schieten en ik zou niet weten welke scrupules ik heb.'


  'Prachtig! Kom nou maar mee naar de andere wolven. Erzijn er genoeg om een hele bende te vormen. Johnny! Ned! Christie! Kom allemaal maar te voorschijn!'


  Overal maakten zich flarden schaduw los van de roerloze duisternis om naar voren te komen.


  Jackie greep Orville verrukt om zijn middel. Ze trok aan zijn oor en hij boog zich voorover om te horen wat ze fluisterde. 'We zullen het nu toch nog overleven! Is dat niet geweldig?'


  Het was meer dan ze hadden durven hopen. Zijn hele leven had Jeremiah Orville gehoopt op een betere toekomst. Toen hij naar de universiteit ging had hij gehoopt dat hij een wetenschapsman zou worden. In plaats daarvan was hij beland in een gemakkelijk baantje dat hem (naar het toen leek) levenslange zekerheid zou geven. Hij had gehoopt dat hij zijn baan en Duluth in de steek zou kunnen laten zodra hij 10.000 dollar had opgespaard. Maar voor hij dat mooie sommetje, of zelfs maar de helft daarvan, bij elkaar had, was hij getrouwd en eigenaar van een mooi huis in een buitenwijk (3.000 dollar op tafel en tien jaar om de hypotheek af te betalen). Hij had op een gelukkig huwelijk gehoopt, maar tegen die tijd (hij trouwde vrij laat, op zijn dertigste) had hij het al afgeleerd om op al te veel te hopen. In 1972, toen de Planten kwamen, stond hij zo langzamerhand op het punt om al zijn hoop op zijn vier jaar oude zoontje te gaan vestigen. Maar de kleine Nolan bleek zelfs niet in staat om de eerste hongersnood die de steden trof, te overleven, en Therese hield het maar een maand of twee langer uit. Hij hoorde bij toeval een jaar later dat ze was gestorven; kort voor haar dood was hij bij haar weggelopen.


  Net als iedereen gaf Orville voor dat hij de invasie (in de steden werd er nooit een ander woord voor gebruikt) iets afschuwelijks vond. Maar heimelijk genoot hij ervan, hij was er trots op, hij kon zich niets beters wensen. Voor de invasie had Orville op de drempel van een grijs, gezet leventje op middelbare leeftijd gestaan, maar plotseling had zich een nieuw leven - het leven zelf! - aan hem opgedrongen. Hij (en alle anderen die zich wisten te handhaven) hielden net zo weinig scrupules over als de helden uit de


  avonturenromans die hij als jongetje had gelezen - en soms zelfs minder dan de schurken uit die verhalen.


  De wereld mocht dan om hem heen afsterven, hij leefde tenminste weer.


  Zolang het duurde, had hij de roes van de macht beleefd. Niet de koele, gereserveerde macht van de rijkdom die vroeger had geheerst, maar een nieuwe (of juist oude) soort macht die voortkwam uit de kracht om de ergste onbillijkheden in stand te houden. Duidelijker gezegd, hij had voor de Regering gewerkt. Eerst als opzichter van een ploeg dwangarbeiders en later (binnen een paar maanden, want alles ging steeds sneller) als chef van de hele arbeidsinzet van de stad. Soms vroeg hij zich af wat voor verschil er nog was tussen hem en iemand als bijvoorbeeld Eichmann, maar die bespiegelingen hield hij altijd volkomen gescheiden van zijn werk.


  In feite was het ook de kracht van zijn verbeelding, die hem de onhoudbare positie van de Regering deed zien, zodat hij zijn voorbereidingen kon treffen voor als de zaak ineenstortte. Van de boeren mocht niet veel meer worden verwacht. Ze waren gewend om onafhankelijk te zijn en ze hadden een hekel aan de parasiterende positie van de steden. Er hoefde nog maar weinig te gebeuren of ze zouden in opstand komen en hun kleine beetje eten voor zichzelf houden. Zonder rantsoenen zouden de slaven (want dat waren ze natuurlijk - slaven) in de stad hetzij in opstand komen, hetzij doodgaan. Dus had Orville (nadat hij met een paar geschikte bureaucratische schijnargumenten en wat omkoping het gebouw onbewoonbaar had laten verklaren) zijn fort in de kelder van de First American National Bank bevoorraad en zich daarna uit de Regeringsdienst teruggetrokken.


  Hij had zelfs een romance doorgemaakt en die was (anders dan zijn huwelijk) precies zo verlopen als dat voor een romance hoorde: een zwaar beconcurreerde hofmakerij, uitbundige liefdesverklaringen, koorts, jaloezie, triomf - oh, onophoudelijke triomfen, en dan altijd nog de opwinding van het levensgevaar dat overal in de stegen en in de geplunderde winkels van de stervende stad heerste.


  Hij was nu drie jaar met Jackie Whythe samen, maar het leek niet langer dan een vakantieweekend.


  Als dat voor hem gold, zou dat dan ook niet voor alle andere overlevenden gelden? Voelden zij ook niet die stiekeme vreugde in hun hart, als overspeligen die samen in een vreemde stad zijn? Dat moest zo zijn, dacht hij. Dat moest zo zijn.


  



  Voorbij het toeristenkamp aan het strand van Brighton groeiden de Planten dichter op elkaar en werden de huizen van de buitenwijk steeds schaarser. Het groepje dat elkaar zo toevallig tegen het lijf was gelopen, had de wildernis opgezocht om daar hopelijk veilig te zijn. Terwijl ze langs Rijksweg 61 naar het noordoosten liepen, werd het schemerige licht van de brandende stad achter hen steeds zwakker en ook het vage licht van de sterren werd door het gebladerte verduisterd. Het werd pikdonker om hen heen.


  Toch kwamen ze snel vooruit, want hoewel de Planten naar willekeur door het wegdek heen waren gebroken, hadden ze het niet totaal vernield. Het haastige groepje hoefde zich geen weg te banen door het dichte struikgewas dat hier vroeger was geweest: er waren geen takken die in je gezicht zwiepten en je voeten werden niet aan doornen opengehaald. Er waren zelfs geen muggen, want de Planten hadden alle moerassen in de streek drooggezogen. De enige obstakels waren de gaten in het wegdek en hier en daar een watergeul, waar de Planten het asfalt zo volledig hadden weggebroken dat de erosie vrij spel kreeg.


  Orville en de anderen volgden de autoweg tot de ochtendschemering grijs door de dichte bosmassa in het oosten begon op te lichten. Toen gingen ze op het licht af, naar het meer dat vroeger vanuit de auto's op deze weg te zien was geweest. Het leek ze te gevaarlijk om Rijksweg 61 nog verder te volgen, alsof die weg nog bij de stad hoorde en hetzelfde noodlot zou moeten ondergaan. Bovendien hadden ze dorst. Als het meezat, zouden ze misschien zelfs vis in het meer kunnen vangen.


  De omstandigheden hadden hen gedwongen deze route te volgen. Met het oog op de komende winter zou het verstandiger zijn geweest om naar het zuiden te trekken, maar dan hadden ze om de brandende stad heen gemoeten en dat was een risico dat ze niet konden nemen. In het westen was er geen water en in het oosten te veel. Hoewel het Bovenmeer heel wat kleiner was geworden, vormde het nog steeds een onoverkomelijke barrière. Misschien had een van de kustdorpjes nog bruikbare boten in stand gehouden en in dat geval zouden ze piraten kunnen worden, zoals de sleepbootvloot drie jaar geleden had gedaan toen de haven van Duluth droogviel. Maar de beste route was waarschijnlijk naar het noordoosten langs de oever van het meer om onderweg de boerderijen en de dorpjes leeg te plunderen. Als het winter werd, zouden ze nog tijd genoeg hebben om zich daar zorgen over te maken.


  Het Bovenmeer wemelde van de koningsvissen. Boven een vuurtje van drijfhout gebakken, smaakten ze zelfs zonder zout nog lekker. Daarna besprak het groepje, met enige pogingen tot optimisme, de moeilijke situatie en de vooruitzichten. Er viel niet veel te beslissen: de toestand liet ze maar weinig keus. De vergadering was trouwens niet zozeer een discussie als wel een ruzie om het leiderschap onder de zestien mannen. De bende had zich volkomen willekeurig gevormd. Behalve de paartjes kende niemand elkaar. (Er was de laatste jaren weinig sociaal verkeer geweest; de enige vorm van gemeenschap die in de steden was blijven bestaan, waren de bendes. En als sommigen van de mannen al eerder in een bende hadden gezeten, praatten ze daar nu in elk geval niet over.) Geen van de kandidaten voor het leiderschap leek van zins om precies te vertellen hoe het kwam dat hij was blijven leven. Die terughoudendheid was natuurlijk en zelfs gepast: ze waren tenminste nog niet zo diep gezonken dat ze triomfantelijk vertelden hoe verdorven ze wel waren en opschepten over hun misdaden. Ze hadden gedaan wat onvermijdelijk was, maar dat wilde niet zeggen dat ze daar trots op waren.


  Alice Nemerov redde ze uit die verlegenheid door haar eigen geschiedenis te gaan vertellen, die onder de omstandigheden merkwaardig weinig onplezierige aspecten had. Vanaf de eerste dagen van de hongersnood had ze in het hoofdziekenhuis gezeten: ze woonde in de quarantaine-afdeling. Het ziekenhuispersoneel had zijn deskundigheid en de medische voorraden gebruikt en was zelfs de moeilijkste periodes doorgekomen - behalve dan kennelijk die laatste en allermoeilijkste periode. De groep overlevenden bestond hoofdzakelijk uit verpleegsters en semi-artsen. De doctoren waren naar hun landhuisjes vertrokken, toen na de val van de Regering de stad door hongersnood en anarchie beheerst werd. Die laatste jaren had Alice Nemerov in de stad rondgelopen. Ze voelde zich beschermd door haar onschuld en door de zekerheid dat haar vakkennis haar zelfs bij de misdadigste overlevenden nog een vrijgeleide zou geven. Ze voelde zich ook veilig in de wetenschap dat ze het stadium waarin ze zich nog zorgen moest maken over verkrachting, ver gepasseerd was. Op die manier had ze vele van haar mede-vluchtelingen leren kennen en ze stelde hen nu tactvol maar zelfverzekerd aan elkaar voor. Ze vertelde ook verhalen over andere overlevenden en de merkwaardige middelen waarmee die zich in leven hadden gehouden.


  'Ratten?' vroeg Jackie, die ondanks haar walging probeerde geen al te kieskeurige indruk te maken.


  'Jazeker, kindje, heel veel mensen hebben dat geprobeerd. Ik geef toe dat het uitermate onplezierig was.' Sommige van haar luisteraars schudden hun hoofd instemmend.


  'En er waren kannibalen ook, maar dat waren beklagenswaardige zondaars; heel anders dan je je een kannibaal zou voorstellen. Het was zielig zo graag als ze allemaal met je wilden praten, want ze leefden stuk voor stuk helemaal in hun eentje. Gelukkig ben ik er nooit een tegengekomen die toevallig honger had, anders zou ik er misschien heel anders over denken.'


  Terwijl de zon steeds hoger aan de hemel kwam, zorgden de uitputting en het simpele feit dat ze in gezelschap waren, ervoor dat ook de anderen hun reserves lieten varen en over hun eigen verleden gingen praten. Orville werd zich er voor het eerst van bewust dat hij misschien toch niet het misdadige monster was, dat hij soms in zichzelf had gezien. Zelfs toen hij onthulde dat hij opzichter was geweest bij de werkploegen van de Regering, schenen zijn toehoorders niet eens woedend of vijandig, hoewel een aantal van hen indertijd voor de dwangarbeid geronseld was. De invasie had hen allemaal tot relativisten gemaakt; ze leken wel deelnemers aan een congres van culturele antropologen, zo verdraagzaam waren ze ten opzichte van eikaars hebbelijkheden.


  Het was heet en ze waren hard aan slaap toe. Het afbreken van de barrières van de eenzaamheid had hun geesten bijna even erg uitgeput als de mars hun lichamen.


  De bende had wel degelijk wachtposten uitgezet, maar een van hen was kennelijk in slaap gevallen. De kans om weerstand te bieden was al voorbij voor ze het beseften.


  De boeren - wier botten even slecht in het vlees zaten als dat vlees in hun gerafelde overals - hadden een overmacht van drie tegen een. En terwijl de wolven (of kun je misschien beter zeggen lammeren?) sliepen, waren de boeren erin geslaagd om de meeste van hun wapens in handen te krijgen en het gebruik van de rest te voorkomen.


  Met één uitzondering: Christie, van wie Orville had gedacht dat hij hem misschien aardig zou gaan vinden, wist een van de boeren, een oude man, in het hoofd te schieten. Christie werd ter plaatse geworgd.


  Het ging allemaal razendsnel, maar niet zo snel dat Jackie Orville geen laatste kus wist te geven. Toen ze ruw van hem werd losgerukt door een jonge boer die er welvarender uit zag dan de rest, had ze die speciale, bitterzoete glimlach op haar gezicht, de glimlach die ze altijd bewaarde voor zulke momenten.


  


  VIJF: Bloedverwantschap


  



  Lady kwam Blossom die avond eens lekker toedekken in haar bedje, net of ze nog haar kleine meisje was. Ze was trouwens pas dertien. Buiten waren de mannen nog steeds bezig. Het was iets verschrikkelijks. Kon ze haar oren er maar voor sluiten.


  'Ik wou dat ze dat niet hoefden te doen, Moeder,' fluisterdeBlossom.


  'Het is noodzakelijk, schat - een noodzakelijk kwaad. Die mensen zouden ons ook zonder aarzeling dood hebben gemaakt. Heb je het warm genoeg onder dat dunne dekentje?'


  'Maar waarom begraven we ze niet eenvoudig?'


  'Dat kan je vader het beste beoordelen, Blossom. Ik weet zeker dat hij het ook afschuwelijk vindt om het te moeten doen. Ik weet nog dat je broer Buddy....' Lady sprak altijd over haar stiefzoon als Blossom's en Neil's broer, maar ze kon nooit vergeten dat dat maar de halve waarheid was en ze struikelde dan ook over het woord. '... dat hij er vroeger net zo over dacht als jij.'


  'Hij was er vanavond niet bij. Ik heb het aan Maryann gevraagd. Ze zei dat hij naar de west-akker was gegaan.'


  'Om op wacht te staan voor als er nog meer plunderaars zouden komen.'


  Het eentonige raspende geluid van buiten drong door het lichte vlechtwerk van de zomermuren en bleef in de lucht hangen. Lady duwde een lok van haar grijze haar weg en trok haar gezicht in een strenge plooi. 'Ik moet weer aan het werk, schat.'


  'Mag het licht aanblijven?'


  Blossom wist eigenlijk wel beter - niemand mocht ooit olie verspillen, zelfs niet deze olie die de Plant produceerde. Ze probeerde alleen maar hoe ver ze kon gaan. 'Ja.' Lady zwichtte (want het was geen gewone avond). 'Als je de lamp tenminste heel laag draait.'


  Voor ze het gordijn, dat Blossom's bed van de rest van de grote woonruimte afscheidde, dicht liet vallen, vroeg ze nog of Blossom haar gebeden wel had gezegd.


  'Toe nou, Moeder!'


  Lady liet het gordijn dichtvallen zonder het halve protest van haar dochter goed of af te keuren. Haar echtgenoot zou het ongetwijfeld beschouwd hebben als een onbeschaamdheid, die straf verdiende.


  Lady was onwillekeurig blij dat Blossom zich niet zo makkelijk liet beïnvloeden (want als het meisje een gebrek had, was het dat wel), dat ze haar vaders heftige, onberedeneerde calvinistische geloof uit angst of uit fanatisme zonder meer volgde. Lady vond, dat het pure schijnheiligheid was om jezelf als een christen voor te doen als je gedwongen was je als een heiden te gedragen. Ze betwijfelde trouwens ten zeerste of de god tot wie haar man bad, wel bestond. Als hij bestond, waarom zou je dan tot hem bidden? Hij had Zijn keuze toch al een eeuwigheid geleden bepaald. Hij leek op de oude goden van de Azteken, die geëist hadden dat er bloedoffers op hun stenen altaren werden gebracht. Een jaloerse, wraakzuchtige god. Welke Bijbeltekst had Anderson vorige week zondag ook al weer uitgekozen? Een van de minder belangrijke profeten. Lady bladerde de grote Bijbel van haar man door. Dat was het, in Nahum: 'Een ijverig God en een wreker is de Heere, een wreker is de Heere, en zeer grimmig; een wreker is de Heere aan zijne wederpartijders, en Hij behoudt den toorn zijnen vijanden.' Ja, dat was God ten voeten uit!


  



  Toen het gordijn omlaag was gevallen, kroop Blossom uit haar bed en zei ze gehoorzaam haar gebeden op. Geleidelijkaan gingen de uit haar hoofd geleerde zinnen over in haar eigen smeekbeden - eerst om algemene weldaden (dat de oogst rijk zou zijn en dat de volgende groep plunderaars meer geluk zou hebben en zou kunnen ontsnappen), maar daarna om intiemer gunsten (dat haar haar sneller zou groeien, zodat ze er weer krullen in kon zetten, en dat haar borsten nog een klein beetje voller zouden worden, hoewel ze voor haar leeftijd al vrij groot waren - waarvoor ze Hem dankte). Ten slotte, nadat ze weer in bed was gekropen, maakten die formele verzoeken plaats voor gewone wensdromen. Ze verlangde naar de dingen die er niet meer waren of die nog komen moesten.


  Toen ze in slaap viel, maalde de machine buiten nog steeds door.


  Ze werd ergens wakker van, van een geluid. De lamp gaf nog een klein beetje licht.


  'Wat is er?' vroeg ze slaperig. Haar broer Neil stond bij het eind van haar bed. Zijn gezicht had een vreemde, nietszeggende uitdrukking. Zijn mond hing open: zijn kin hing slap naar omlaag. Hij scheen haar te zien, maar ze kon niet uitmaken wat de uitdrukking in zijn ogen wilde zeggen.


  'Wat is er?' vroeg ze nog eens, wat scherper deze keer. Hij gaf geen antwoord. Hij verroerde zich niet. Hij had nog steeds de broek aan die hij de hele dag had gedragen, en er zat bloed op.


  'Ga weg, Neil. Waarom heb je me wakker gemaakt?'


  Zijn lippen bewogen, alsof hij sliep, en zijn rechterhand maakte gebaren om de niet uitgesproken woorden van zijn droom meer nadruk te geven. Blossom trok haar dunne dekentje op tot haar kin en ging rechtop in bed zitten. Ze schreeuwde, wilde hem alleen maar iets luider zeggen dat hij weg moest gaan, zodat hij haar zou horen.


  Lady sliep niet erg vast, zodat Blossom maar één keer hoefde te schreeuwen.


  'Heb je een nachtmerrie, mijn... Neil! Wat voer je hier uit?


  Neil?'


  'Hij zegt niets, Moeder. Hij staat daar maar en wil me geen antwoord geven.'


  Lady greep haar oudste zoon - nu Jimmie dood was haar enige zoon - bij zijn schouder en schudde hem hardhandig door elkaar. Zijn rechterhand begon nog heviger te gebaren, maar zijn ogen leken nu minder vaag. 'Hè?' mompelde hij.


  'Neil, jij gaat nu naar Greta toe, hoor je me? Greta zit thuis op je te wachten.'


  'Hè?'


  'Je bent aan het slaapwandelen geweest of zoiets. En ga nu maar weg.' Ze had hem al van het bed weggetrokken en het gordijn weer omlaag laten vallen, zodat Blossom hemniet meer kon zien. Het kostte haar nog een paar minuten om hem de deur uit te krijgen; daarna keerde ze naar de bevende Blossom terug.


  'Wat wilde hij? Waarom...'


  'Hij is overstuur van de dingen die vanavond gebeurd zijn, schat. Iedereen is erg zenuwachtig. Je vader is een eind gaan lopen en hij is nog niet terug. Het zijn alleen maar zenuwen.'


  'Maar waarom kwam hij...'


  'Niemand weet waarom we bepaalde dingen in onze slaap doen. Nou, ga nu maar liever weer slapen. Droom je eigen dromen maar. En morgen...'


  'Maar ik begrijp het niet.'


  'Laten we hopen dat Neil het ook niet begrijpt, liefje. En geen woord hierover tegen je vader morgen, begrijp je? Je vader is de laatste tijd nogal overstuur en het is het beste dat dit een geheimpje tussen ons tweetjes blijft. Beloofd?'


  Blossom knikte. Lady dekte haar nog eens toe. Toen ging ze terug naar haar eigen bed om op haar man te wachten. Ze wachtte tot het ochtend was en al die tijd bleef de worstmachine buiten doorratelen.


  



  Het wakker worden deed pijn. Zijn hersens dachten alleen maar aan pijn. Iedere beweging deed pijn. Ademhalen deed pijn.


  Er dwarrelden vage vrouwengestaltes door zijn pijn - een oude vrouw, een meisje, een mooie vrouw en een stokoude vrouw. De mooie vrouw was Jackie, en omdat Jackie dood was, wist hij dat hij hallucinaties had. De stokoude vrouw was de verpleegster, Alice Nemerov, G.V. Toen zij opdoemde, werd de pijn erger, dus hij wist dat zij echt moest zijn. Ze bewoog zijn armen en, erger nog, zijn been. Hou daarmee op, dacht hij. Soms wilde hij het uitschreeuwen. Hij haatte haar omdat ze nog leefde, of omdat ze de oorzaak was van zijn pijn. Hij leefde ook nog, scheen het. Zou hij anders die pijn voelen? Of hield de pijn hem juist in leven? O, hou toch op. Soms kon hij slapen. Dat was nog het beste.


  Ach, Jackie! Jackie! Jackie!


  Spoedig was het zo dat het denken hem het allerergst pijn deed, zelfs nog erger dan wanneer zijn been werd bewogen. Hij kon die pijn net zo min doen verminderen of ophouden als alle pijn die eraan vooraf was gegaan. Hij lag daar maar - terwijl de drie vrouwen, de oude, het meisje en de stokoude vrouw, kwamen en gingen - en hij dacht na.


  Het meisje praatte tegen hem.


  'Hallo,' zei ze. 'Hoe voel je je vandaag? Kun je dit eten? Als je je mond niet open doet, kun je helemaal niets eten. Wil je je mond niet opendoen? Een klein stukje maar? Zo - dat is prima. Je heet Orville, niet waar? Ik heet Blossom. Alice heeft ons van alles over je verteld. Jij bent een mijnbouwkundig ingenieur. Dat moet enorm interessant zijn. Ik ben wel eens in een grot geweest, maar ik heb nog nooit een mijn gezien. Tenzij je de ertsputten mijnen noemt. Maar dat zijn eigenlijk gewoon gaten in de grond. Een beetje verder open, dat is beter. Trouwens dat is ook waarom Papa...' Ze hield op. 'Ik mag niet zoveel tegen je praten. Als je weer beter bent, kunnen we hele gesprekken hebben.'


  'Dat is waarom wat?' vroeg hij. Praten deed nog meer pijn dan eten.


  'Dat is waarom Papa zei dat je... dat je niet... ik bedoel, juffrouw Nemerov en jij leven allebei nog, maar de rest moesten we...' 'Doden.'


  'Ja, dat moest wel, alle anderen.'


  'De vrouwen ook?'


  'Maar je begrijpt toch wel dat we geen keus hadden. Papa kan het beter uitleggen dan ik, maar als we dat niet deden, dan zouden anderen terugkomen, met een hele hoop mensen, en ze hebben heel erge honger en wij hebben niet genoeg te eten, zelfs niet voor onszelf. De winter is ook zo koud. Dat kun je toch begrijpen, niet waar?' Hij zei een paar dagen lang helemaal niets meer.


  



  Hij had het gevoel dat hij al die tijd alleen voor Jackie had geleefd, en dat hij nu zonder haar niet verder wilde leven. Hij had alleen nog maar behoefte aan slaap. Toen ze nog leefde, had hij nooit geweten dat ze zoveel voor hem betekende, dat iets zo belangrijk voor hem kon zijn. Hij had nooit geprobeerd de diepte van zijn liefde te peilen. Hij had samen met haar moeten sterven; dat had hij ook geprobeerd. Slechts de pijn van de herinnering kon de pijn van zijn berouw verdringen, en de pijn van de herinnering liet zich nergens door verdringen.


  Hij wilde sterven. Dat zei hij ook tegen Alice Nemerov, G.V.


  'Pas op je woorden,' adviseerde ze hem, 'anders houden ze je er nog aan. Ze vertrouwen ons geen van beiden. We zouden eigenlijk niet eens met elkaar moeten praten, anders denken ze dat we aan het samenzweren zijn. En jij kunt maar beter proberen om te genezen. Meer eten. Ze hebben het er niet op dat je hier maar ligt niets te doen. Je weet toch waardoor je leven is gered, niet waar? Dat heb ik gedaan. Het was een stomme streek van je om ze je been te laten breken. Waarom wou je geen bek open doen? Ze wilden alleen maar je beroep weten.'


  'Is Jackie...'


  'Zij is net zo behandeld als alle anderen. Je hebt de machines toch gezien. Maar je moet proberen niet meer aan haar te denken. Jij - jij mag van geluk spreken dat je nog leeft. Punt uit.'


  'Het meisje dat me te eten geeft, wie is dat?' '


  De dochter van Anderson. Hij is hier de baas. Die pezige ouwe kerel die er zo nukkig uitziet. Pas maar voor hem op. En voor zijn zoon, die grote kerel, Neil. Die is nog erger.'


  'Ik herinner me hem nog van die avond. Ik herinner me zijn ogen.'


  'Maar de meeste mensen hier zijn geen haartje anders dan wij. Behalve dan dat ze georganiseerd zijn. Het is geen slecht volk. Lady bijvoorbeeld, de moeder van Blossom, is een best mens. Ik moet nu weg. Zorg dat je wat meer eet.'


  



  'Is dat alles wat je op kan?' Blossom gaf hem een standje. 'Je moet toch zorgen dat je weer aansterkt!'


  Hij pakte de lepel maar weer.


  'Zo is het beter.' Ze glimlachte. Als ze glimlachte kwam er een lief kuiltje in haar sproetige wang. Verder was het een glimlach van dertien in een dozijn.


  'Wat is dit hier? Woont alleen jouw familie hier?'


  'Het is de grote woonruimte. Wij hebben hem alleen voor de zomer, omdat Papa hier de burgemeester is. Later, als het koud wordt, verhuist het hele dorp hierheen. Het is hier enorm groot, veel groter dan jij vanuit je bed kunt zien, maar toch wordt het hier overvol. We zijn met zijn tweehonderd zesenveertigen. Achtenveertig als je Alice en jou meetelt. Denk je dat je morgen eens kunt proberen of je al kunt lopen? Buddy, dat is mijn broer, mijn andere broer, heeft een kruk voor je gemaakt. Je zal Buddy wel aardig vinden. Als je weer gezond bent, zul je je wel beter gaan voelen - ik bedoel dat je gelukkiger zal worden. We zijn lang niet zo slecht als je denkt. We zijn gereformeerd. Wat ben jij?'


  'Ik ben niets.'


  'Dan zal het niet moeilijk voor je zijn om lid van onze kerk te worden. Maar we hebben geen echte dominee meer sinds dominee Pastern is overleden. Hij was de vader van mijn schoonzuster - Greta. Je hebt haar al eens gezien. Zij is de schoonheid van ons dorp. Papa was altijd al heel belangrijk in de kerk, dus toen dominee doodging, heeft hij de zaak bijna vanzelfsprekend overgenomen. Hij kan goed preken, daar zul je nog versteld van staan. Hij is een diep gelovig man.'


  'Jouw vader? Ik zou wel eens zo'n preek willen horen.'


  'Ik weet wat je denkt, Orville. Je denkt dat Papa een heel slecht iemand is. Vanwege wat er met de anderen is gebeurd. Maar hij is niet voor zijn plezier zo wreed. Hij doet alleen wat noodzakelijk is. Kun je echt niet meer eten? Probeer het toch maar. Ik zal je eens iets over Papa vertellen en dan zul je inzien dat je hem verkeerd hebt beoordeeld. Vorige zomer, tegen het eind van juni, is de stier op een dag losgebroken. Hij ging toen achter de koeien aan. Jimmie Lee - dat was Papa's jongste zoontje - liep toen achter de stier aan. Hij was een soort Benjamin voor Papa. Hij had enorme verwachtingen van Jimmie Lee, al deed hij dan zijn best om dat niet te laten merken. Toen Papa Jimmie Lee en de koeien vond, waren ze helemaal tot as verbrand, net als wat er in Duluth gebeurd schijnt te zijn. Er was zelfs geen lichaampje meer over dat hij naar huis kon dragen, alleen maar as. Papa werd bijna krankzinnig van verdriet. Hij wreef de as over zijn gezicht en huilde. Daarna probeerde hij te doen alsof er niets aan de hand was. Maar later die avond stortte hij weer in, begon te huilen en te snikken, en ging toen in zijn eentje weer naar het graf, op de plaats waar hij hem gevonden had, en daar heeft hij twee hele dagen alleen maar gezeten. Hij heeft hele diepe emoties, maar meestal laat hij er niets van merken.'


  'En Neil? Is die net zo?'


  'Wat bedoel je? Neil is mijn broer.'


  'Hij was degene die me die nacht heeft ondervraagd. En ook andere mensen die ik kende. Is hij er net zo een als je vader?'


  'Ik weet niets van wat er die nacht gebeurd is. Ik ben er niet bij geweest. Je moet nu maar weer wat gaan rusten. Denk eens na over wat ik je heb verteld. En Orville - probeer die nacht maar liever te vergeten.'


  Diep in zich voelde hij de begeerte en de wilskracht om te blijven leven groeien. Maar anders dan andere begeerten die hij tot nu toe had gevoeld, leek dit wel een kankergezwel; en de kracht die zijn lichaam eruit putte, was de kracht van de haat. Wat hij zo vurig begeerde, was niet het leven maar de wraak: voor Jackie's dood, voor zijn eigen martelingen, voor die hele gruwelijke nacht.


  Hij had vroeger nooit veel sympathie voor wrekers gehad. De fundamentele beginselen van de bloedwraak had hij altijd tamelijk onwaarschijnlijk gevonden, zoals de plot van II Trovatore. Hij was in het begin dan ook verbaasd dat zijn gedachten zich zo eenzijdig met één ding bezig hielden: de dood van Anderson, de kwelling van Anderson, de vernedering van Anderson.


  Eerst stelde zijn verbeelding zich nog tevreden met het bedenken van manieren waarop hij de oude man zou doden; maar naarmate zijn krachten groeiden, werden de executies uitgebreid met martelingen, die ten slotte de plaats van de dood innamen. Martelingen kon je eindeloos voortzetten, terwijl de dood een einde betekende.


  Maar Orville, die zelf de bitterste gal had geproefd, wist dat er een grens was aan de pijn die iemand kan voelen. Hij wilde dat Anderson de kwellingen van Job zou doormaken. Hij wilde as in zijn grijze haar wrijven, zijn geest verpletteren, de man helemaal verwoesten. Pas dan zou hij Anderson laten ontdekken dat hij, Jeremiah Orville, het was geweest die zijn vernedering had bewerkstelligd.


  Toen Blossom hem vertelde wat de oude man indertijd met Jimmie Lee had doorgemaakt, wist hij dan ook meteen wat hem te doen stond. Het lag toch enorm voor de hand!


  



  Ze waren samen helemaal naar het maïsveld gewandeld, Blossom en Orville. Zijn been was genezen, maar hij zou waarschijnlijk altijd mank blijven lopen. Maar nu kon hij ten minste op zijn eentje voortstrompelen - met Blossom als de enige steun die hij nodig had.


  'En is dat alle maïs waar we de hele winter van moeten eten?' vroeg hij.


  'Het is zelfs meer dan we nodig hebben. Een groot deel was voor de koeien bestemd.'


  'Als ik er niet was, zou jij nu waarschijnlijk ook bezig zijn met het binnenhalen van de oogst?' Het was de gewoonte dat in de oogsttijd de oude vrouwen en de jonge meisjes de huishoudelijke plichten op zich namen, terwijl de sterkere vrouwen samen met de mannen op de akkers gingen werken.


  'Nee. Daar ben ik nog te jong voor.'


  'Maak het een beetje, zeg. Jij bent toch minstens al vijftien.'


  Blossom begon te giechelen. 'Je zegt maar wat. Ik ben dertien. Op 31 januari word ik pas veertien.'


  'Je zou mij makkelijk voor de gek hebben kunnen houden. Voor een meisje van dertien is je figuur al flink ontwikkeld.'


  Ze bloosde. 'Hou oud ben jij?' vroeg ze. 'Vijfendertig.' Dat loog hij, maar hij wist dat hij dat kon maken. Zeven jaar geleden, toen hij inderdaad vijfendertig was, had hij er ouder uitgezien dan nu.


  'Ik ben jong genoeg om uw dochter te kunnen zijn, meneer Orville.'


  'Integendeel, juffrouw Anderson, u bent bijna oud genoeg om mijn vrouw te kunnen zijn.'


  Ze begon nu nog heviger te blozen. Ze zou zijn weggelopen als hij haar ondersteuning niet nodig had gehad. Hij was nog niet eerder zonder kruk zo ver gelopen. Ze hielden stil om even uit te rusten.


  Als ze niet aan het oogsten waren geweest, zou je niet hebben gedacht dat het september was. De Planten hadden in elk jaargetijde dezelfde kleur: ze klapten als het winter werd alleen hun bladeren als paraplu's dicht om de sneeuw op de grond te laten vallen. Er was ook geen spoor van de pittige, frisse herfstlucht. De kou 's ochtends was een kou zonder karakter.


  'Het is prachtig hier op het land,' zei Orville.


  'Jazeker, dat vind ik ook.'


  'Heb jij hier altijd gewoond?'


  'Ja, hier en in het oude dorp.' Ze gaf hem een snelle zijdelingse blik. 'Je voelt je nu een stuk beter, hè?'


  'Ja, het is heerlijk om te kunnen leven.'


  'Daar ben ik blij om. Dat je weer beter bent.' Ze pakte impulsief zijn hand vast. Hij kneep even in de hare. Ze giechelde van verrukking. Ze begonnen samen te rennen.


  



  Dit scheen dan het eindstadium te betekenen van zijn jarenlange degeneratie tot het primitieve. Orville kon zich geen smeriger daad voorstellen dan wat hij nu van plan was. En de bloedige hartstocht die hij voortdurend in zich voelde opstijgen, werd alleen maar heviger door de laaghartigheid van zijn plan. Zijn wraakzucht eiste nu meer dan Anderson, meer dan diens familie. Het ging om het hele dorp. En genoeg tijd om van hun ondergang te kunnen genieten. Tot en met het laatste druppeltje pijn moesten ze worden uitgeperst, allemaal. Hij zou ze langzamerhand tot de grens van hun vermogen tot lijden brengen en ze dan pas het laatste duwtje geven.


  Blossom draaide zich om in haar slaap. Haar handen grepen zich vast aan het kussen dat met maïsbladeren was gevuld. Haar mond ging open en dicht, open en dicht, en er kwamen zweetdruppeltjes op haar voorhoofd en in de fijne spleet tussen haar borsten. Er lag een gewicht op haar lichaam, alsof iemand haar met zware laarzen in de grond probeerde te drukken. Hij wilde haar kussen. Toen hij zijn mond opendeed, zag ze binnenin een gehaktmolen ronddraaien. Er vlogen korreltjes gemalen vlees naar buiten. De molen maakte een naargeestig raspend geluid.


  ZES: Thanksgiving



  



  Hoog in de lucht trokken zich grauwe wolken samen. De grond was droog, kaal en grijs; geen gras en geen bomen, alleen de Planten groeiden hier, met hun bladeren die voor de winter als paraplu's waren dichtgevouwen. Het vale herfstlicht werd soms wat sterker en dan woei er een bries door het park, die het stof deed opstuiven. Als je op de ijskoude banken bij de betonnen picknicktafels zat, kon je je eigen adem zien. Je blote handen werden stijf en gevoelloos van de kou. Overal in het park bewogen de mensen hun ijzige tenen in hun schoenen op en neer, en ze hoopten vurig dat Anderson wat op zou schieten met zijn danken.


  Tegenover het park stonden de overblijfselen van wat eens de Vrijgemaakt Gereformeerde Kerk was geweest. Anderson had zijn eigen mensen verboden om het hout van de kerk aan te tasten, maar de vorige winter hadden plunderaars de deuren eruit gehaald om als brandhout te gebruiken; louter voor hun plezier hadden ze daarna ook de ruiten ingegooid. De wind had de kerk gevuld met sneeuw en aarde, en in het voorjaar bleek de eikenhouten vloer bedekt met een weelderig groen tapijt van jonge Planten. Gelukkig was dat op tijd ontdekt (waarvoor ze dankbaar dienden te zijn), maar de vloer zou waarschijnlijk hoe dan ook binnenkort onder zijn eigen gewicht bezwijken.


  Buddy droeg het enige nette pak dat hij nog over had. Hij stond te bibberen terwijl het gebed zich voortsleepte. Anderson, die aan het hoofd van de tafel stond, droeg voor de gelegenheid ook een pak, maar Neil, die links van zijn vader tegenover Buddy zat, had nooit een pak gehad. Hij had zich benijdenswaardig warm ingepakt in wollen hemden en een katoenen jas.


  Net als buitenslands verblijvenden die regelmatig korte bezoeken aan hun vaderland brengen om hun nationaliteit te behouden, hadden ook de dorpsbewoners de gewoonte om alle feestdagen behalve Kerstmis in het vroegere stadspark te vieren. Dat was noodzakelijk voor hun moreel, zoals zoveel andere onplezierige en deprimerende dingen die ze moesten doen.


  Anderson had uitvoerig het beginsel toegelicht dat God den Heer verantwoordelijk was voor hun velerlei zegeningen. Nu begon hij ze op te sommen. De opvallendste zegening werd nooit direct genoemd - dat na zeven-en-half jaar iedereen nog in leven was (iedereen die nog leefde, tenminste), terwijl zoveel anderen, de overgrote meerderheid, dood waren. Anderson weidde echter uit over minder fundamentele zegeningen, die betrekking hadden op het afgelopen jaar: de overvloedige oogst, Gracie's onverminderde gezondheid in de tiende maand van haar zwangerschap (zonder de daarmee samenhangende verliezen aan te roeren), de twee recente worpen biggetjes en het wild waarmee de jagers waren thuisgekomen. Ongelukkigerwijs was die vangst maar karig geweest (één hert en een paar konijnen) en het gebed kreeg dan ook een norse, kijvende ondertoon. Maar Anderson herstelde zich snel en kwam tot een vredig slot. Hij dankte zijn Schepper voor de rijkdom van Zijn grootse Schepping en zijn Verlosser voor de beloofde Verlossing.


  Orville was de eerste die reageerde. Zijn amen klonk deemoedig en tegelijk mannelijk. Samen met de rest mompelde Neil iets en meteen daarna greep hij naar de kruik whisky (ze noemden het maar whisky), die nog driekwart vol was.


  Lady en Blossom, die samen aan het eind van de tafel bij de bakstenen oven zaten, begonnen de soep op te dienen. Het vocht deed vaag aan konijn denken en was zwakjes gekruid met planten uit het meer.


  'Tast toe!' zei ze vrolijk. 'Er komt nog veel meer.' Wat kon je anders zeggen op Thanksgiving?


  Omdat het een belangrijke feestdag was, was de hele familie van beide kanten bijeengekomen. Behalve de zeven Andersons waren Mae, de jongste zuster van Lady, en haar echtgenoot Joel Stromberg, ex-eigenaar van 'Stromberg's Bungalow-kamp', er samen met de beide kleine Strombergs, Denny (tien jaar) en Dora (acht). Verder waren de (voorlopig nog voorwaardelijke) eregasten van de Andersons er: Alice Nemerov G.V. en Jeremiah Orville.


  Lady kon haar irritatie over de aanwezigheid van de Strombergs moeilijk bedwingen want ze wist zeker dat Denny en Dora haar eigen echtgenoot alleen maar sterker zou doen denken aan degene die aan tafel ontbrak. Bovendien had de tand des tijds haar geliefde zuster niet bepaald ongemoeid gelaten. In haar jeugd was Mae om haar schoonheid bewonderd (zij het dan waarschijnlijk niet in de mate waarin dat met Lady gebeurde), maar op haar vijfenveertigste was ze een slonzige ruziezoekster geworden. Ze had weliswaar haar vlammend rode haar behouden, maar dat benadrukte alleen maar het verval van de rest van haar uiterlijk. De enige deugd die ze nog bezat, was dat ze een zorgzame moeder was. Soms een beetje té zorgzaam, vond Lady.


  Lady had altijd al een hekel gehad aan de overdreven devotie van de feestdagen. Maar nu je zelfs de rituele gulzigheid van het kalkoeneten moest missen, waarmee je vroeger de somberheid onder de oppervlakte van de feestelijke vrolijkheid kon bedwingen, kon je alleen nog maar hopen dat het zo snel mogelijk voorbij zou zijn. Ze was dankbaar dat ze zich tenminste bezig kon houden met het opdienen. Als ze haar best deed om zo onhandig en langzaam mogelijk te werk te gaan, zou ze misschien zelfs niet hoeven te eten.


  'Neil,' fluisterde Greta. 'Je drinkt te veel; je kunt er beter mee stoppen.'


  'Hè?' antwoordde Neil terwijl hij opkeek (hij had de gewoonte om zich onder het eten over zijn voedsel heen te buigen, vooral als het soep was).


  'Je drinkt te veel.'


  'Ik dronk helemaal niet, verdomme,' zei hij, zo hard dat de hele tafel het kon horen. 'Ik was mijn soep aan het eten.'


  Greta sloeg haar ogen ten hemel, als een martelares voor de waarheid. Buddy glimlachte om de doorzichtigheid van haar bedoeling en ze ving zijn glimlach op. Haar wimpers wenkten even, verder niets.


  'In ieder geval heb jij er geen barst mee te maken hoeveel ik drink of niet drink. Ik drink net zoveel als ik wil.' En om dat te laten zien, schonk hij zich nog eens in van de drank die ze uit de pulpachtige bladeren van de Plant distilleerden.


  Het spul smaakte niet als Johnny Walker, maar Orville had uit zijn eigen ervaringen in Duluth kunnen getuigen dat het zuiver was. Het was de eerste nuttige gebruiksmogelijkheid als voedsel die Anderson voor de Planten had weten te vinden, en aangezien hij zelf bepaald geen geheelonthouder was, had hij het plan zijn zegen gegeven. Anderson keek afkeurend naar de manier waarop Neil het spul naar binnen goot, maar hij zei niets om niet de schijn te wekken dat hij Greta's partij trok. Anderson was een vurig aanhanger van het gezag van de man.


  'Nog iemand soep?' vroeg Blossom.


  'Ja, ik,' zei Maryann, die tussen haar echtgenoot en Orville zat. Ze at nu zoveel ze maar kon, ter wille van de baby. Haar kleine Buddy.


  'En ik,' zei Orville, met zijn vreemde glimlach.


  'Ik ook,' zeiden Denny en Dora die van hun ouders haddengehoord dat ze zoveel mogelijk moesten eten van het maaldat Anderson aanbood.


  'Nog iemand?'


  Alle anderen waren weer aan de whisky gegaan, die een onplezierige dropsmaak had.


  



  Joel Stromberg beschreef Alice Nemerov, G.V, het verloop van zijn ziekte.


  'En het doet eigenlijk geen pijn - dat is het vreemde. Mijn handen beginnen alleen te trillen zodra ik ze wil gebruiken. En met mijn hoofd is het nu net zo. Er moet iets aan gedaan worden.'


  'Maar ik ben bang, meneer Stromberg, dat er niets aan te doen is. Vroeger had je er geneesmiddelen voor, maar zelfs die werkten niet erg goed. Na zes maanden kwamen de symptomen weer terug. Maar zoals u zegt, gelukkig doet het geen pijn.'


  'U bent toch een verpleegster, of niet soms?'


  Het was er dus zo een!Behoedzaam begon ze alles uit teleggen wat ze van de ziekte van Parkinson wist, en ook een paar dingen die ze niet wist. Kon ze maar iemand anders in het gesprek betrekken! De enige andere ziel binnen gehoorsafstand was het gulzige jongetje Stromberg, dat steeds stiekem slokjes nam uit het glas smerige drank (één teugje was voor Alice meer dan genoeg geweest) dat bij Lady's lege bord stond. Hield Lady of Blossom maar eventjes op met het opdienen om bij hen te komen zitten, dan kon ze tenminste loskomen van deze onverdraaglijke hypochonder.


  'Vertel eens,' zei ze, 'wanneer is het allemaal begonnen?'


  



  De vissen waren allemaal opgegeten en Blossom begon de graten te verzamelen. Het ogenblik waarop iedereen had zitten wachten - het afschuwelijke ogenblik van het hoofdgerecht - kon niet langer worden uitgesteld. Terwijl Blossom rondging met de kom dampende maïspap, waar doorheen een paar snippertjes kip en tuingroenten waren geroerd, verdeelde Lady zelf de worstjes. Er viel een stilte over de tafel.


  Ieder had één worstje gekregen. Elk worstje was ongeveer vijfentwintig centimeter lang en twee centimeter in doorsnee. Ze waren boven het vuur geroosterd en sisten nog toen ze op tafel kwamen.


  Er zit ook wat varkensvlees in, stelde Alice zichzelf gerust. Ik zal het verschil waarschijnlijk niet eens kunnen proeven. Aller aandacht richtte zich op het hoofd van de tafel. Anderson tilde zijn vork en mes op. Toen, zich volledig bewust van de plechtigheid van het ogenblik, sneed hij een stukje hete worst af, stopte het in zijn mond en begon te kauwen. Het leek een volle minuut te duren voor hij het doorslikte. Ik mag God danken dat ik niet... dacht Alice. Blossom was doodsbleek geworden en Alice probeerde onder tafel haar hand te pakken om haar kracht te geven, hoewel Alice zelf op dat moment nauwelijks kracht te missen had.


  'Waar wacht iedereen toch op?' wilde Anderson weten. 'Er staat eten op tafel.'


  Alice's aandacht richtte zich op Orville, die daar met een vork en een mes in zijn handen vreemd zat te glimlachen. Hij ving Alice's blik op - en knipoogde tegen haar. Nota bene! Of knipoogde hij tegen haar?


  Orville sneed een stukje van de worst en kauwde er keurend op. Hij begon opgetogen te glimlachen, als een man in een tandpasta-advertentie. 'Mevrouw Anderson,' verkondigde hij, 'u kunt werkelijk verrukkelijk koken. Hoe heeft u dat klaargespeeld? Ik heb sinds Godweetwanneer niet meer zo heerlijk gegeten op Thanksgiving.'


  Alice voelde hoe Blossom's vingers zich ontspanden en uit de hare gleden. Ze voelt zich wat beter nu het ergste voorbij is, dacht Alice.


  Maar daarmee had ze het mis. Er klonk een zwaar geluid, als van een zak meel die op de grond valt, en toen gilde Mae Stromberg. Blossom was flauwgevallen.


  



  Hijzelf, Buddy, zou het nooit hebben toegelaten, laat staan dat hij het bedacht en doorgedreven zou hebben. Maar Buddy zou hoogstwaarschijnlijk ook niet in staat zijn geweest om het dorp die zeven lange, afschuwelijke jaren in stand te houden. Het mocht dan primitief, heidens en ongehoord zijn, er zat wel degelijk een verstandelijke redenering achter.


  Het. Iedereen was bang om het kind bij de naam te noemen. Zelfs Buddy deinsde er in de veilige eenzaamheid van zijn eigen gedachtenwereld nog voor terug om in plaats van 'het' de werkelijke benaming te gebruiken.


  Als het werkelijk noodzakelijk was, zou het ten dele gerechtvaardigd zijn geweest. Precedenten waren er genoeg (het geval Donner, de schipbreuk van de Medusa in 1816) en Buddy had niet verder terug hoeven gaan om een excuus te vinden - als ze inderdaad honger hadden geleden. Als je de noodzaak buiten beschouwing liet, waren de verklaringen ervoor ingewikkeld en nogal metafysisch. Volgens de metafysische redenering werd de gemeenschap met deze maaltijd tot een eenheid gesmeed door een complexe band. Het belangrijkste element daarin was de medeplichtigheid aan moord, maar die medeplichtigheid werd bereikt via een ritueel dat even plechtig en geheimzinnig was als de kus waarmee Judas Christus verraadde; het was een sacrament. Een gruweldaad werd op die maniertot een tragedie gemaakt, en de feestmaaltijd van het stadje op Thanksgiving omvatte in zekere zin in één klap misdaad en boetedoening.


  Dat was de theorie, maar in zijn hart voelde Buddy alleen maar afgrijzen, louter afgrijzen, en in zijn maag alleen maar misselijkheid.


  Hij spoelde vastberaden weer een mondvol naar binnen samen met de alcohol die naar drop smaakte.


  Toen Neil zijn tweede worstje naar binnen had gewerkt, begon hij een schuine mop te vertellen. Behalve Orville en Alice had iedereen hem een jaar geleden Thanksgiving precies dezelfde mop horen vertellen. Orville was de enige die lachte en dat maakte het er eerder erger dan beter op.


  'Waar is godverdomme het hert?' schreeuwde Neil, alsof dat vanzelfsprekend uit de clou van zijn mop volgde.


  'Waar heb je het over?' vroeg zijn vader. Als Anderson dronk (en vandaag nam hij bijna evenveel in als Neil), raakte hij in een wat broeierige stemming. In zijn jeugd had hij bekend gestaan als iemand die na zijn achtste of negende biertje een gevaarlijke vechtersbaas werd.


  'Jezus, het hert\ Het hert dat ik gisteren heb geschoten! Krijgen we nog wat wildbraad of hoe zit dat? Wat is dit verdomme voor een Thanksgiving?'


  'Kom nou, Neil,' wees Greta hem terecht, 'je weet toch dat we het hert voor de winter moeten inzouten. We zullen toch al te weinig vlees hebben.'


  'Nou, waar zitten al die andere herten dan? Twee jaar geleden zaten de bossen hier propvol met herten.'


  'Dat heb ik me ook al afgevraagd,' zei Orville. Hij maakte weer zijn David Niven-toer. Of misschien, wat somberder, zijn James Mason-toer. 'Of een diersoort blijft voortbestaan, hangt samen met de ecologie. Zo zou ik het ten minste stellen. Ecologie is de manier waarop de verschillende planten en dieren samenleven. Dat wil zeggen - wie eet wie. De herten - en tegelijk ook bijna alle andere planten en dieren, vrees ik - beginnen uitgestorven te raken.'


  Bij verscheidene mensen aan tafel hoorde je de adem zacht maar onmiskenbaar in hun keel stokken. Zij hadden dat ook al gedacht, maar het nooit in Anderson's aanwezigheid durven zeggen.


  'God zal voor ons zorgen,' onderbrak Anderson hem somber.


  'Ja, dat moeten we wel hopen, want de Natuur alleen zal het niet doen. Bekijk alleen maar eens wat er met de grond is gebeurd. Dit was vroeger bosgrond, vruchtbare humus. En kijk nu eens...' Hij schepte een handvol grauw stof van de grond. 'Stof. Zonder gras of struiken om hem vast te houden, zal over een paar jaar iedere vierkante centimeter teelaarde in het meer terecht zijn gekomen. Aarde is een levend iets. Vol insecten, wormen - en wat niet al.'


  'Mollen,' merkte Neil op.


  'Inderdaad, mollen�!zei Orville, alsof dat de zaak besliste. 'En al die organismen leven van de rottende planten en bladeren in de grond - of van elkaar, zoals wij. Jullie hebben waarschijnlijk wel gezien dat de Planten hun bladeren niet laten vallen. Dus behalve op de plaatsen waar wij zelf zaaien, sterft de grond overal af. Nee, hij is al dood. En als de grond dood is, zullen de planten - onze planten - niet meer in staat zijn om erop te leven. Niet zoals vroeger.'


  Anderson snoof verachtelijk over zoveel dwaasheid.


  'Maar herten leven niet onder de grond,' wierp Neil tegen. 'Dat is waar - het zijn herbivoren. Herbivoren moeten gras eten. Ik vermoed dat ze het een tijdje hebben uitgehouden op de jonge Planten die bij de oever van het meer uit de grond komen. Of dat ze anders, net als de konijnen, de bast van de oudere Planten kunnen eten. Maar dat dieet was kennelijk niet voedzaam genoeg, of anders was er te weinig voor ze allemaal, of...'


  'Of wat?' riep Anderson dreigend.


  'Of anders wordt het dierenleven op dezelfde manier uitgeroeid als de koeien vorige zomer, of als Duluth in augustus.'


  'Dat kan je niet bewijzen,' schreeuwde Neil. 'Ik heb die hopen as in het bos gezien. Die bewijzen niets. Helemaal niets!' Hij nam een enorme slok uit de kruik en stond op, terwijl hij met zijn rechterhand gesticuleerde om te tonen dat het niet te bewijzen viel. Hij schatte de positie of het gewicht van de betonnen tafel verkeerd, zodat hij er tegenaan viel, terug werd gekaatst op zijn stoel en toen door de zwaartekracht naar de grond werd getrokken. Hij wentelde zich kreunend door het grauwe stof. Hij had zich bezeerd. Hij was stomdronken. Greta klakte afkeurend met haar tong en stond op van tafel om hem te helpen.


  'Laat hem liggen,' zei Anderson tegen haar.


  'Neem me niet kwalijk!' stoof ze op, met de opgewonden allure van een prima donna. 'Neem me niet kwalijk dat ik leef.'


  'Over wat voor as had hij het?' vroeg Orville aan Anderson. 'Ik heb er geen flauw idee van,' zei de oude man. Hij nam een slok uit de kruik en liet die in zijn mond rondklokken. Toen liet hij hem in zijn keel sijpelen. Hij probeerde de smaak te vergeten door alleen maar te denken aan het brandende gevoel dat het spul gaf.


  



  De kleine Denny Stromberg boog zich over de tafel en vroeg Alice Nemerov of ze haar worstje nog verder wilde opeten. Ze had er maar één hap van genomen. 'Ik denk van niet,' antwoordde Alice.


  'Mag ik het dan opeten?' vroeg hij. Zijn blauwgroene ogen glommen van de drank die hij in de loop van de maaltijd stiekem naar binnen had weten te werken. Alice betwijfelde sterk of zijn ogen anders ooit wel glommen. 'Alstublieft?'


  'Let maar niet op Denny, juffrouw Nemerov. Hij bedoelt het niet zo brutaal. Niet waar, liefje?'


  'Eet maar op,' zei Alice. Ze schoof het koude worstje op het bord van de jongen. Eet het op en wees vervloekt! dacht ze.


  



  Mae had net opgemerkt dat ze met zijn dertienen aan tafel hadden gezeten.


  '... dus volgens het oude bijgeloof zal één van ons voor het eind van het jaar sterven,' besloot ze met een vrolijk lachje, dat alleen door haar echtgenoot werd overgenomen. 'Nou, volgens mij begint het hier afschuwelijk koud te worden,' voegde ze eraan toe. Ze trok haar wenkbrauwen op om aan te geven dat haar woorden meer dan één betekenis hadden.


  'Maar wat kun je ook verwachten als het eind november is.'


  Niemand scheen iets te verwachten.


  'Meneer Orville, bent u eigenlijk in Minnesota geboren? Ik vraag het vanwege uw accent. Het klinkt een beetje Engels, als u begrijpt wat ik bedoel. Bent u wel Amerikaans?'


  'Mae - rustig een beetje!' wees Lady haar terecht. 'Toch praat hij vreemd, weet je. Denny heeft het ook opgemerkt.'


  'Werkelijk?' Orville staarde Mae Stromberg strak aan, alsof hij haar kroezige rode haren stuk voor stuk wilde tellen. Er speelde een vreemde glimlach om zijn lippen. 'Dat is merkwaardig. Ik heb mijn hele jeugd in Minneapolis gewoond. Ik vermoed dat het het verschil is tussen de stad en het platteland.'


  'En u bent in uw hart een stadmens, net als onze Buddy. Ik wed dat u daar op het ogenblik graag weer terug zou zijn, hè? Ik ken uw soort.' Ze knipoogde wulps om aan te geven wat dat voor soort was.


  'Mae, in godsnaam...'


  Maar Lady slaagde er niet in om Mae Stromberg tot zwijgen te brengen. Denny deed het wel: hij kotste dwars over de tafel. Zijn braaksel spatte op de vier vrouwen om hem heen - Lady, Blossom, Alice en zijn moeder - en er ontstond een enorme opschudding toen de vrouwen probeerden te ontkomen aan het gevaar dat opnieuw op Denny's gezicht werd aangekondigd. Orville kon zich niet bedwingen - hij lachte. Gelukkig deden Buddy en de kleine Dora, wiens mond vol worst zat, met hem mee. Zelfs Anderson maakte een geluid dat je met een beetje goede wil als gelach kon beschouwen.


  Buddy excuseerde zich en even later stond ook Orville op, met een hoop complimentjes aan het adres van de kokkin en een maar nauwelijks merkbaar gebaar in Blossom's richting, dat Blossom echter wel degelijk opmerkte. Stromberg nam zijn zoontje mee het bos in, echter niet ver genoeg om te verhinderen dat de anderen hoorden hoe hij hem een pak slaag gaf.


  Neil was op de grond in slaap gevallen.


  Maryann, Dora en Anderson bleven alleen aan tafel achter. Maryann had de hele dag al huilbuien gehad. Doordat zij ook iets had gedronken, begon ze nu te praten: 'O, ik herinner me nog...'


  'Excuseer me,' zei Anderson, die opstond en de kruik meenam.


  '... in vroeger dagen,' ging Maryann door. 'En alles was toen zo mooi - de kalkoen en de pompoen-taart - en iedereen was zo gelukkig...'


  



  Nadat Greta van tafel was opgestaan, was ze met veel overbodige omhaal naar de kerk gelopen. Voor ze in het donkere portaal verdween, had ze een blik gewisseld met Buddy, die haar voortdurend in de gaten had gehouden. Buddy had van ja geknikt. Toen het tafelgezelschap uit elkaar ging, liep hij haar achterna.


  'Hallo, vreemdeling!' Ze had zich dit maniertje kennelijk definitief aangewend.


  'Hallo, Greta. Je was vandaag geweldig in vorm.'


  In het portaal waren ze vanaf de picknick-plaats niet meer te zien. De vloer was geruststellend stevig. Greta legde haar beide koude handen stevig om Buddy's nek en trok zijn lippen op de hare. Hun tanden knarsten over elkaar en hun tongen hernieuwden hun oude vriendschap.


  Toen hij haar dichter naar zich toe begon te trekken, week ze terug. Ze lachte zachtjes. Nu ze wist dat ze had gewonnen, kon ze zich plagerijtjes veroorloven. Ja, dat was weer de oude Greta.


  'Was Neil niet enorm dronken?' fluisterde ze. 'Was hij niet ladderzat?'


  De uitdrukking in haar ogen was niet dezelfde die hij zich herinnerde en hij kon niet uitmaken of haar lichaam onder de winterkleren evenzeer veranderd was. Hij begon zich plotseling af te vragen hoeveel hij was veranderd, maar de begeerte die in hem opsteeg, schoof dergelijke irrelevante gedachten opzij. Nu was hij het, die haar kuste. Langzaam, terwijl ze elkaar omhelsden, begonnen ze op de grond te zakken.


  'O nee,' fluisterde ze. 'Niet doen.'


  Ze lagen dan ook pas op hun knieën toen Anderson binnen kwam. Een hele tijd zei hij niets, terwijl ze evenmin opstonden. Greta's gezicht kreeg een vreemde, sluwe uitdrukking en Buddy begon te vermoeden dat het dit, en niets anders, was geweest, waarop Greta had gehoopt. Ze had om die reden ook uitgerekend de kerk gekozen.


  Anderson gebaarde dat ze op moesten staan en hij liet Greta vertrekken, nadat hij haar alleen in het gezicht had gespuwd.


  Was het uit medelijden, dat hij niet de straf eiste die de wet - zijn eigen wet - aan echtbrekers oplegde: dat ze zouden worden gestenigd? Of was het slechts zijn ouderlijke zwakheid? Buddy kon niets lezen uit de grimas op het gezicht van de oude man.


  'Ik ben hier gekomen om te bidden,' zei hij tegen zijn zoon toen ze alleen waren. Toen, in plaats van zijn zin af te maken, trapte hij krachtig met zijn gelaarsde voet naar Buddy, maar te langzaam - misschien was het de drank - want Buddy kon zich op tijd opzij gooien en ving de trap rustig met zijn heup op.


  'Prima, jongen. Dat zullen we later nog wel afhandelen,' beloofde Anderson. Hij articuleerde onduidelijk. Toen ging hij de kerk binnen om te bidden.


  Het scheen dat Buddy de positie had verloren, die hij in juni had geërfd. Hij stond bij zijn vader niet langer het hoogst in aanzien. Toen hij de kerk verliet, dwarrelden de eerste sneeuwvlokken van het nieuwe jaargetijde uit de grauwe lucht naar beneden. Buddy keek hoe ze smolten in de palm van zijn hand.


  


  ZEVEN: Advent


  



  Gracie de koe sliep in dezelfde grote woonruimte als de mensen. De kippen hadden ook hun onderkomen in die ruimte. Alleen de varkens waren buiten ondergebracht, in hun eigen kot.


  Vanaf Thanksgiving was er vier dagen lang sneeuw naar beneden gekomen, langzaam en zwaarwichtig, zoals de sneeuw die binnenin een glazen presse-papier langs de miniatuur Eiffeltoren omlaag zakt. Toen was het een week lang helder winterweer geweest, zodat de kinderen met hun sleetjes de vroegere oever van het meer konden afglijden. Daarna begon er pas echt sneeuw te vallen. Hij werd voortgedreven door zware stormwinden, die Anderson deden vrezen voor de muren, al werden die dan gesteund door hopen opgewaaide sneeuw. Een keer of drie per dag gingen de mannen naar buiten om de 'dektent', die het dak van de grote woonruimte vormde, op te rollen. Nadat de helft van het dak, die onder een zwaar pak sneeuw lag, was schoongeveegd en opgerold, kwam de andere helft te voorschijn uit de weerbestendige hoes om de eerste helft te vervangen. Behalve dit karwei en de zorg voor de varkens hadden de mannen tijdens een sneeuwstorm niets te doen. De rest van het werk - koken, weven, het verzorgen van de kinderen en de zieken - werd door de vrouwen gedaan. Later, als het weer opklaarde, zouden de mannen weer op jacht kunnen gaan of, met meer kans op succes, kunnen gaan vissen onder het ijs op het meer. Er waren ook meer dan genoeg Planten die moesten worden omgehakt.


  Het viel niet mee om al die dagen van niets doen door te komen. In de grote woonruimte mocht niet gedronken worden (er ontstonden ook zonder drank al genoeg ruzies) en het pokerspel verloor snel zijn aantrekkingskracht, nu het geld van de inzet net zo weinig waard was als het namaakgeld dat de kinderen bij hun eindeloze spelletjes Monopoly gebruikten. Er waren maar weinig boeken beschikbaar, behalve de in kalfsleer gebonden Bijbel van Anderson (dezelfde die vroeger de preekstoel van de Episcopale kerk had gesierd), want de ruimte binnenshuis was kostbaar. Zelfs als er boeken waren geweest, zouden waarschijnlijk maar weinig mensen ze gelezen hebben. Misschien Orville - hij leek wel iemand die graag met zijn neus in de boeken zat. Buddy waarschijnlijk. En Lady had vroeger ook altijd veel gelezen.


  De conversatie kwam nu zelden boven een zeurderig niveau uit. De meeste mannen deden gewoonlijk als Anderson, die onbeweeglijk op de rand van zijn bed pulp van de Plant zat te kauwen. Het was echter de vraag of zij, net als Anderson, hun tijd ook gebruikten voor het bedenken van nuttige ideeën. Als het lente werd, kwamen alle plannen, alle vernieuwingen, alle suggesties altijd van Anderson en van niemand anders.


  Het scheen echter dat er nu wel iemand anders was, die in staat was tot denken. In tegenstelling tot Anderson dacht hij echter bij voorkeur hardop. Op de oude man, die naar Jeremiah Orville zat te luisteren, maakten de ideeën die hij naar voren bracht, soms een volstrekt ongodsdienstige indruk. De manier waarop hij over de Planten praatte bij voorbeeld - alsof ze niets anders waren dan een laboratoriumproduct van superieure kwaliteit. Alsof hij hun veroveringen bewonderde. Toch zei hij vaak in een adem met al die ketterij ook dingen die de moeite waard waren. Zelfs als het gesprek over het weer handelde (zoals nogal eens het geval was), wist Orville nog wel iets interessants op te merken.


  'Ik ben nog steeds van mening,' zei Clay Kestner (dit was op de eerste dag van de zware sneeuwstorm, maar Kestner had deze theorie al een paar jaar verkondigd), 'dat het niet het weer is dat kouder wordt, maar dat wij meer in de kou komen te zitten. Het is psychosomatisch. Er is geen reden waarom het weer kouder zou worden.'


  'Verdomme, Clay,' antwoordde Joel Stromberg, terwijl hij verwijtend zijn hoofd schudde (misschien was het ook alleen maar een zenuwtrek), 'als deze winter niet kouder is dan de winters in de jaren vijftig en zestig, mag ik doodvallen. Vroeger maakten we er ons zorgen over of we wel een witte kerst zouden krijgen. Volgens mij komt het doordat het meer is drooggevallen.'


  'Flauwekul,' riep Clay, niet ten onrechte.


  Gewoonlijk zou niemand aan Clay en Joel meer aandacht hebben besteed dan aan de wind die buiten door de scherpgepunte Planten huilde, maar deze keer bemoeide Orville zich ermee: 'Weet je - er is misschien een reden waarom het kouder wordt. Kooldioxyde, koolzuur.'


  'Wat heeft dat er nou mee te maken!' riep Clay honend. 'Kooldioxyde is de stof die de Planten - alle planten trouwens - opnemen om hem met water te verbinden, wanneer ze hun eigen voedingsstoffen bereiden. Het is ook de stof die wij - dat wil zeggen alle dieren - uitademen. Ik vermoed dat sinds de komst van de Planten het oude evenwicht tussen het kooldioxyde dat zij opnemen en de hoeveelheid die wij uitademen ten gunste van hen is verschoven. Er zit dus minder kooldioxyde in de atmosfeer. Nu is kooldioxyde een uitstekende warmte-absorbeerder. Het neemt warmte van de zon op en houdt de lucht op temperatuur. Met minder kooldioxyde krijg je dus een hoop meer kou en sneeuw. Het is natuurlijk maar een theorie.'


  'Een mooie theorie is dat!'


  'Dat ben ik met je eens, Clay, aangezien hij niet van mijzelf is. Het is een van de redenen die de geologen geven voor het ontstaan van de ijstijden.'


  Anderson geloofde niet zo erg in de geologie, omdat veel van die theorieën tegen de Bijbel in gingen, maar als wat Orville over het kooldioxyde zei, waar was, dan zou dat best eens de reden kunnen zijn voor het strenger worden van de winters (ze werden natuurlijk strenger, daar twijfelde eigenlijk niemand aan). Maar waar of niet, er was iets in Orville's toontje wat hem niet beviel, iets dat ergerlijker was dan het betweterige toontje van de academicus, dat hij van Buddy kende. Het leek wel of die korte inleidingen over de wonderen van de wetenschap (en Orville had er al heel wat gehouden) slechts één doel hadden: hen allemaal wanhopig te maken.


  Maar hij wist inderdaad meer van de natuurwetenschappen dan ieder ander, en Anderson had daarom dan ook een soort mokkend respect voor hem. In elk geval had hij ervoor gezorgd dat Clay en Joel niet meer over het weer ruzieden, en voor die kleine weldaad moest Anderson hem wel dankbaar zijn.


  



  Het was nog niet zo erg als het in februari en maart zou worden, maar het was toch al erg genoeg: de volgepakte kleine ruimte, de domme ruzies, het lawaai, de stank, de onderlinge wrijving, die ieders zenuwen blootlegde. Het was heel erg. Het was bijna onverdraaglijk.


  Tweehonderd vijftig mensen woonden op tweehonderd vijftig vierkante meter en een flink deel van die ruimte werd dan nog als opslagplaats gebruikt. De vorige winter, toen bijna het dubbele aantal mensen in dezelfde ruimte had gezeten, toen er iedere dag een dode viel en er iedere maand een nieuwe epidemie van de levensgevaarlijke verkoudheid ontstond, was het nog heel wat erger geweest. De kwetsbaarste mensen - degenen die het niet langer konden uithouden - waren als gekken, zingend en lachend, de bedrieglijke warmte van de eerste dagen van dooi in januari ingerend. Zij waren er dit jaar niet meer bij. Dit jaar waren de wanden vanaf het begin stevig vastgezet en goed dichtgemaakt. Dit jaar was de rantsoenering ook niet zo afschuwelijk streng (hoewel er minder vlees zou zijn). Ondanks al die verbeteringen was het toch nog een ondraaglijke manier van leven, dat wist iedereen.


  Wat Buddy niet kon verdragen, wat hij het allerergste vond, was de aanwezigheid van zoveel vlees. De hele dag wreef het tegen hem aan, vertoonde het zichzelf, stonk het zijn neusgaten binnen. En ieder van de honderd vrouwen in de woonruimte, zelfs Blossom, wekte met het minste geringste gebaar, het onschuldigste woord, meteen zijn begeerte op. Maar al wat hij daaraan had, er gebeurde niets. Hij kon net zo goed de bloedeloze droombeelden van een film bekijken. Er was in de volgepakte grote woonruimte eenvoudig geen ruimte voor sex, overdag noch 's nachts. Zijn liefdesleven bleef beperkt tot de gelegenheden dat hij Maryann kon overhalen om samen met hem het ijzig koude buitenhuis bij het varkenskot te bezoeken. Maryann, die in de zevende maand was en die heel gauw verkouden werd, ging maar zelden met hem mee.


  Het hielp hem evenmin dat hij, zolang het daglicht de woonruimte bereikte, altijd op kon kijken van het werk waarmee hij bezig was (of meestal niet bezig was) om gewoonlijk op nog geen vijf meter van hem af Greta te kunnen zien zitten. Steeds vaker nam hij zijn toevlucht tot het gezelschap van Jeremiah Orville. Orville hoorde tot het soort mensen, dat Buddy zich nog goed van de universiteit kon herinneren; mensen die hij altijd veel aardiger had gevonden dan zij hem. Hoewel Orville als Buddy in de buurt was nooit één grap vertelde, wekten zijn woorden - en hij praatte zonder ophouden - toch altijd Buddy's lachlust op. De manier waarop Orville praatte leek op de gesprekken in boeken of in films, of die in de oude Jack Paar-show van de televisie, waarin mensen de meest alledaagse dingen konden zeggen, terwijl ze door de manier van vertellen toch geestig waren. Orville probeerde nooit komiek te doen; zijn humor zat in de manier waarop hij de dingen bekeek - met een ongrijpbaar soort gebrek aan eerbied (net niet zo erg dat iemand als Anderson er bezwaar tegen kon maken), een soort indirecte spot. Je wist met hem nooit precies waar je aan toe was, zodat de meeste mensen - de authentieke boerenpummels zoals Neil - ervoor terugdeinsden om met hem in gesprek te raken, hoewel ze graag naar hem luisterden. Buddy ontdekte dat hij Orville ging imiteren, dat hij zijn woorden ging gebruiken, ze op zijn manier uitsprak (normaliter in plaats van normaliter), zijn ideeën overnam.


  Iedereen verbaasde zich er voortdurend over dat de man zoveel wist. Buddy, die zijn eigen ontwikkeling maar nauwelijks voldoende vond om hem in staat te stellen die van iemand anders te kunnen beoordelen, beschouwde Orville als iemand met een encyclopedische kennis.


  Buddy kwam zó volkomen onder de invloed van Orville te staan, dat je zou kunnen zeggen dat hij op een dwaze manier verliefd was. Er waren zelfs ogenblikken (bijvoorbeeld als Orville te lang met Blossom praatte), dat Buddy een soort jaloezie voelde.


  Het zou hem verbaasd hebben als hij geweten had, dat Blossom precies hetzelfde voelde wanneer Orville te veel tijd in Buddy's gezelschap doorbracht. Dat was duidelijk een geval van verliefdheid, van gewone kalverliefde.


  Zelfs Neil had goede woorden over voor de nieuweling, want Orville had hem op een dag apart genomen om hem een hele verzameling nieuwe schuine moppen te vertellen.


  



  De jagers joegen in hun eentje; de vissers visten gezamenlijk. Neil, die bij de jagers hoorde, was dankbaar voor deze gelegenheid om alleen te zijn, maar de schaarste van het wild in deze decembermaand maakte hem bijna even neerslachtig als het gedrang en het lawaai in de grote woonruimte. Maar op de dag dat de sneeuwstorm ophield, vond hij de sporen van herten, die dwars over de ongerepte sneeuw van het westelijke maïsveld liepen. Hij volgde de sporen over een afstand van zes kilometer; in zijn ongeduld struikelde hij herhaaldelijk over zijn eigen sneeuwschoenen. De sporen liepen uit op een holte vol met as en ijs. Er liepen geen sporen van die holte meer vandaan. Neil vloekte luid. Toen schreeuwde hij een paar minuten, zonder zich er eigenlijk van bewust te zijn dat hij schreeuwde. Zo kon hij tenminste de opgekropte spanning afreageren.


  Het heeft geen zin om nog te gaan jagen, bedacht hij, toen hij weer kon denken. Hij besloot dat hij de rest van de dag zou gaan uitrusten. Uitrusten... uitrusten! Ha! Die grap moest hij onthouden. Zolang de andere jagers en de vissers nog buiten waren, zou hij in de grote woonruimte misschien van wat privacy kunnen genieten.


  Dat deed hij dan ook - hij ging naar huis en dronk een pot vol van de smerige thee die naar drop smaakte (zo noemden ze het spul, thee) en hij begon zich een beetje doezelig te voelen. Hij realiseerde zich nauwelijks waar hij naar keek of waar hij aan dacht (hij keek naar Blossom en dacht ook aan haar), toen Gracie plotseling een kabaal begon te maken, zo erg als hij het nog nooit had gehoord. Hij had het toch wel eens eerder gehoord: Gracie was aan het kalven.


  De koe maakte knorrende geluiden, zoals een varken. Ze rolde zich op haar zij en kronkelde door de modder. Het wasGracie's eerste kalf en ze was beslist niet aan de forse kant. Je mocht verwachten dat er problemen zouden komen. Neil knoopte een stuk touw in een lus en deed die om haar nek, maar ze spartelde zo wild in het rond, dat hij de lus niet over haar poten heen kon krijgen, dus liet hij dat maar achterwege. Alice de verpleegster hielp hem, maar hij had toch liever gehad dat zijn vader erbij was geweest. Gracie brulde nu zo hard als een stier.


  Een koe die meer dan een uur over het kalven doet, is gegarandeerd verloren en zelfs een half uur is al slecht. Gracie brulde nu al een half uur van de pijn. Ze probeerde voortdurend achteruit te kruipen om aan de stekende pijn te ontkomen. Neil trok de lus vaster aan om haar dat te beletten.


  'Ik kan zijn kop zien. Zijn kop komt nu te voorschijn,' zei Alice. Ze lag achter Gracie op haar knieën en probeerde haar poten wijder uit elkaar te trekken.


  'Als je alleen maar zijn kop ziet, hoe weet je dan dat het een hij is?'


  Het geslacht van het kalf was van beslissende betekenis en iedereen die in de woonruimte was, stond eromheen om het kalven te kunnen meemaken. Na iedere gil van de pijn schreeuwden de kinderen aanmoedigingen. Toen begon Gracie nog heftiger te kronkelen, terwijl haar schreeuwen minder werd. 'Daar komt ie, daar komt ie!' riep Alice uit. Neil sjorde nog harder aan het touw.


  'Het is een jongen,' schreeuwde Alice. 'God zij dank, het is een jongen.'


  Neil lachte de oude vrouw uit. 'Je bedoelt dat het een stier is. Jullie stadsmensen zijn allemaal hetzelfde.'


  Hij voelde zich opgewekt omdat hij niets verkeerd had gedaan en alles van een leien dakje was gelopen. Hij liep dan ook naar het vat, haalde de deksel eraf en schepte zichzelf een glas vol om het te vieren. Hij vroeg Alice of zij ook iets wilde drinken, maar ze keek hem alleen maar vreemd aan en zei van nee.


  Hij ging zitten in de enige makkelijke stoel die er was (die van Anderson) en keek hoe het kleine stierkalf aan


  Gracie's volle uier zoog. Gracie was nog niet overeind gekomen. De baring had haar kennelijk volledig uitgeput. Tja, als Neil niet in de buurt was geweest, had ze het waarschijnlijk niet eens overleefd. De dropsmaak was niet eens zo erg storend als je er eenmaal aan gewend was. Alle vrouwen waren nu stil geworden en de kinderen ook. Neil keek naar het stierkalf en bedacht dat het ooit eens een grote begerige stier zou worden, die Gracie zou beklimmen - zijn eigen moeder! Dieren, dacht hij wazig, zijn net als dieren. Maar dat was het niet precies. Hij nam nog wat te drinken.


  Toen Anderson thuis kwam, zag hij eruit alsof hij een slechte dag had gehad (was de middag al voorbij?), maar Neil kwam uit de warme stoel overeind en riep opgewekt: 'Zeg, Vader, het is een stier!'


  Anderson kwam dichterbij en hij keek op de manier die Neil zich nog van Thanksgiving herinnerde, somber en met die lelijke grijns (maar hij had, toen zo min als later, ooit een woord gezegd over het feit dat Neil die dag aan tafel te veel had gedronken). Anderson sloeg Neil in zijn gezicht. Hij sloeg hem eenvoudig met één klap tegen de grond.


  'Jij bent verdomme zo stom als het achtereind van een varken,' schreeuwde Anderson. 'Achterlijke hufter! Weet je niet dat Gracie dood is? Jij hebt haar gewurgd, stuk ongeluk dat je bent!'


  Toen schopte hij Neil. Daarna liep hij weg en sneed hij Gracie's keel, waar het touw nog strak omheen zat, open. Het grootste deel van het afgekoelde bloed liep in de kom die Lady vasthield, maar een deel ervan kwam in de modder terecht. Het kalf zoog nog aan de uier van de dode koe, maar er zat geen melk meer in. Anderson sneed de keel van het kalf ook door.


  Het was toch niet zijn schuld? Het was de schuld van Alice. Hij had de pest aan Alice. Hij had ook de pest aan zijn vader. Hij had de pest aan al die schoften die dachten dat ze zo verdomd intelligent waren. Hij had de pest aan ze allemaal. Allemaal.


  En hij probeerde zijn pijn tussen zijn twee handen vast te klemmen en trachtte niet te schreeuwen van de pijn in zijn handen en de pijn in zijn hoofd, de pijn van de haat, maar misschien schreeuwde hij toch, wie weet?


  



  Even voor het donker werd, begon de sneeuw weer omlaag te komen, langs volmaakt verticale lijnen door de windstille lucht. Het enige licht in de grote woonruimte kwam van de stormlamp in de kookhoek, waar Lady de al gladgeschuurde pannen nog gladder probeerde te schuren. Niemand zei een woord. Wie zou het ook wagen om te zeggen hoe heerlijk de dagelijkse pap van maïsmeel en konijn smaakte, nu hij op smaak was gebracht met het bloed van de koe en het kalf. Het was zo stil, dat je de kippen kon horen rondspringen en kakelen in hun hok aan de andere kant van de woonruimte.


  Toen Anderson naar buiten ging om het slachten en het inzouten van de karkassen te leiden, nodigde hij Neil noch Buddy uit om daarbij te helpen. Buddy zat op de smerige vloermat bij de keukendeur en deed alsof hij in het half duister een biologieboek voor eerstejaars studenten zat te lezen. Hij had het al vaak gelezen en kende sommige stukken zelfs uit zijn hoofd. Neil zat bij de andere deur. Hij probeerde voldoende moed te verzamelen om naar buiten te kunnen gaan en de slachters te gaan helpen.


  Van alle dorpbewoners was Buddy waarschijnlijk de enige die blij was met de dood van Gracie. In de weken na Thanksgiving was Neil erin geslaagd bij zijn vader weer een beetje in de gunst te komen. Nu Neil zelf die ontwikkeling zo drastisch had weten te beëindigen, redeneerde Buddy dat het nog slechts een kwestie van tijd zou zijn, voor hij weer de voorrechten van de eerstgeborene zou genieten. Het uitsterven van de soort (waren de Herefords wel een soort?) was daar geen al te hoge prijs voor.


  Er was nog iemand die dolblij was met de recente gebeurtenissen, maar die hoorde niet tot de dorpbewoners - noch volgens zichzelf, noch volgens hen. Jeremiah Orville had gehoopt dat Gracie of haar kalf of allebei zouden sterven, want het in leven houden van het vee was een van Andersons grootste successen, een bewijs dat de beschaving-zo-als-wij-die-hadden-gekend nog niet helemaal tot het verleden hoorde en een teken - voor wie het wilde zien - dat Anderson waarlijk een van de Uitverkorenen was. Dat Orville's hoop nu door toedoen van Andersons oerdomme zoon werkelijkheid was geworden, gaf hem een bijna esthetisch plezier: alsof er een ordelijk werkende, rechtvaardige godheid bestond, die hem in zijn wraak bijstond, en die zorgvuldig de wetten van de poëtische rechtvaardigheid uitvoerde. Orville was gelukkig die avond, en hij werkte met een soort kalme heftigheid aan het slachten mee. Af en toe, wanneer niemand het kon zien, slokte hij een brok rauw vlees naar binnen - want hij had net zoveel honger als iedereen. Maar hij was bereid om honger te lijden, als hij Anderson maar eerder mocht zien verhongeren dan hijzelf.


  Een vreemd geluid, dat aan de wind deed denken maar het niet was, trok zijn aandacht. Het kwam hem bekend voor, maar hij kon het niet thuisbrengen. Het was een geluid dat hem aan de stad herinnerde. Joel Stromberg, die met de varkens bezig was, schreeuwde: 'Zeg, hee... daar... wat...' Toen veranderde hij plotseling in een vuurzuil.


  Orville zag dit net zo vaag als hij even daarvoor het geluid had gehoord, maar zonder verder na te denken gooide hij zichzelf over een sneeuwhoop die bij hem in de buurt lag. Hij rolde door de poedersneeuw totdat hij uit het gezicht was verdwenen - uit het gezicht van de karkassen, de andere mannen en het varkenskot. 'Anderson!' riep hij. Doodsbang dat hij zijn toekomstige slachtoffer aan de vlammenwerpers zou verliezen, kroop hij terug om de oude man te redden.


  Drie bolvormige lichamen, elk ongeveer anderhalve meter in doorsnee, zweefden vlak boven de sneeuw aan de rand van de vlammen. De mannen (met uitzondering van Anderson die achter het lichaam van de dode koe in elkaar was gedoken en die zijn pistool op de dichtstbijzijnde bol had gericht) stonden naar de vuurzee te kijken, alsof ze behekst waren. Hun adem kwam als pluimen stoom uit hun openhangende monden te voorschijn.


  'Verspil geen kogels op die pantserplaten, Anderson. Kom mee - ze zullen direct de woonruimte wel in brand zetten. We moeten de mensen eruit zien te halen.'


  'Ja,' stemde Anderson in, maar hij verroerde zich niet. Orville moest hem meesleuren. Gedurende dat moment van verblufte machteloosheid meende Orville in Anderson de oorsprong te zien van wat Neil was geworden.


  Orville was de eerste die de woonruimte binnenging. Aangezien de wanden van buiten waren bedekt met een dikke laag opgewaaide sneeuw, had niemand die binnen was iets gemerkt van de brand buiten. Ze zaten allemaal zoals ze de hele avond al gezeten hadden, terneergeslagen en diep ongelukkig. Sommigen waren al naar bed gegaan.


  'Iedereen aankleden!' commandeerde Orville op een toon die tegelijkertijd kalm was en gezag uitstraalde. 'Verlaat de woonruimte zo snel mogelijk door de keukendeur en ren als de bliksem het bos in. Neem alles mee wat voor de hand ligt, maar verspil geen tijd met zoeken. Wacht ook niet op anderen. Snel, meteen!'


  Degenen die Orville hadden gehoord, keken stomverbaasd. Hij hoorde geen bevelen te geven.


  'Snel,' commandeerde Anderson, 'en geen vragen.' Ze waren eraan gewend om Anderson's bevelen zonder aarzelen op te volgen, maar er heerste nog steeds verwarring. Samen met Orville liep Anderson meteen naar de plaats waar zijn eigen familie was ondergebracht. Ze worstelden om hun zware kleren aan te trekken, maar Anderson stuurde ze ogenblikkelijk naar buiten.


  Je hoorde buiten gillende kreten, zo kort als het gefluit van een konijn dat wordt geslacht, steeds als de vlammenwerpers zich op één van hun toeschouwers richtten. Een man kwam de woonruimte brandend binnenrennen en viel op de vloer, dood. Er ontstond paniek. Anderson, die al bij de deur was, wist zelfs in deze hysterische situatie nog respect af te dwingen, en slaagde erin zijn familie als een van de eersten naar buiten te krijgen. Toen ze de keuken doorkwam, greep Lady een lege pan. Blossom torste een mand vol wasgoed die te zwaar voor haar bleek, zodat ze hem in de sneeuw leeggooide. Orville nam, in zijn bezorgdheid om hen allemaal veilig de woonruimte uit te krijgen, helemaal niets mee. Er renden nog geen vijftig mensen door de sneeuw toen de verste hoek van de woonruimte vlam begon te vatten. De eerste vlammen schoten op tien meter afstand van het dak op en klommen toen omhoog terwijl ze zich vastbeten in de zakken maïs tegen de wanden.


  Het is moeilijk om door de rulle sneeuw te rennen, net zo moeilijk als het rennen door water dat tot je knieën komt: op het moment dat je op snelheid ligt, krijg je meteen de neiging om voorover te vallen. Lady en Greta hadden alleen maar sloffen van stro aan hun voeten toen ze het huis uitliepen; anderen kwamen nu de deur uitgestroomd in hun nachthemden of met dekens om zich heen gewikkeld.


  De Andersons hadden de rand van het bos bijna bereikt, toen Lady haar kookpan weggooide en uitriep: De Bijbel! De Bijbel is nog binnen!


  Niemand hoorde haar. Ze rende naar het brandende gebouw toe. Op het moment dat Anderson de afwezigheid van zijn vrouw opmerkte, kon hij haar op geen enkele manier meer tegenhouden. Zijn geschreeuw zou ze tussen al het andere lawaai niet kunnen horen. De familie hield stil om te kijken.


  'Doorrennen,' schreeuwde Orville ze toe, maar ze schonken er geen aandacht aan. De meeste mensen die uit het huis hadden weten te ontsnappen, hadden inmiddels het bos bereikt.


  De vlammen verlichtten de omgeving van het gebouw tot op een afstand van dertig meter. Ze gaven de sneeuw een flikkerende, oranje glans, waar overheen de snelle, onzekere schaduwen van de rookwolken golfden, als de vlammen van een zichtbaar geworden duisternis.


  Lady ging door de keukendeur naar binnen en kwam niet meer naar buiten. Het dak stortte in; de wanden vielen naar buiten, als omvallende dominostenen. De drie bolvormige lichamen waren als silhouetten te zien. Ze stegen omhoog. Dicht bij elkaar zwevend, begonnen ze in de richting van het bos te glijden. Hun gezoem werd overstemd door het gekraak van het vuur. Binnen de driehoek die ze vormden, smolt de sneeuw ogenblikkelijk, begon dan te borrelen en steeg als stoom in de lucht omhoog. 'Waarom moest ze zoiets doen?' vroeg Anderson aan zijn dochter, maar toen hij zag dat ze onzeker op de rand van de hysterie wankelde, greep hij haar met een hand beet, terwijl hij met de andere het stuk touw vasthield, dat hij in een kruiwagen buiten het huis had gevonden. Hij rende achter de anderen aan. Orville en Neil moesten Greta, die op blote voeten was, bijna dragen. Ze gilde met haar warme altstem een voortdurende stroom van smerige woorden.


  



  Orville was bijna gek van angst, maar vlak onder die hysterie zat een gevoel van uitzinnige vreugde, van verrukking. Hij wilde bijna gaan juichen, alsof de vuurzee die achter hen lag, even onschuldig en feestelijk was als het vreugdevuur waarmee een kampioensteam wordt ingehaald. Toen hij Schiet op! Schiet op! schreeuwde, viel nauwelijks uit te maken of hij het tegen Anderson en Blossom had of tegen de drie vlammenwerpers die niet ver achter hen aan zweefden.


  


  ACHT: De weg omlaag


  



  Misschien gaan we wel dood, dacht Maryann, toen ze eindelijk waren opgehouden met rennen en ze weer kon denken. Maar dat was onmogelijk. Het was ook zo koud! Ze zou er heel wat voor over hebben gehad, om te kunnen begrijpen waar Anderson het in godsnaam over had. Hij had alleen maar gezegd: 'We zullen de balans op moeten maken.' Ze stonden met een groepje bij elkaar in de sneeuw. Het was afschuwelijk koud en toen ze was gevallen, had ze sneeuw onder haar jas gekregen, tussen haar kraag. De sneeuw kwam nog steeds omlaag in het donker. Ze zou waarschijnlijk kou vatten en wat moest ze dan doen? Waar kon ze heen? En haar baby - hoe moest het daarmee?


  'Maryann?' vroeg Anderson. 'Zij is er toch wel bij?'


  'Maryann!' gromde Buddy ongeduldig. 'Hier ben ik,' zei ze, terwijl ze het vocht opsnoof dat uit haar neus druppelde. 'Nou - wat heb jij meegenomen?' In allebei haar verkleumde handen (ze had ook vergeten wanten mee te nemen) had ze iets, maar ze wist niet wat. Ze stak haar handen omhoog, zodat ze kon zien wat ze vasthield. 'Lampen,' zei ze. 'De lampen uit de keuken, maar een ervan is kapot. Het glas is gebroken.' Toen pas herinnerde ze zich, dat ze er bovenop was gevallen en daarbij haar knie had gesneden.


  'Wie heeft er lucifers?' vroeg Orville.


  Clay Kestner had lucifers. Hij stak de onbeschadigde lamp aan. Bij het licht daarvan telde Anderson de koppen. 'Eenendertig.' Er viel een lange stilte, waarin iedere overlevende de dertig andere gezichten bekeek en naging wie er ontbrak. Er waren achttien mannen, elf vrouwen en twee kinderen.


  Mae Stromberg begon te huilen. Ze had haar man en haar dochter verloren, maar haar zoon was bij haar. In de paniek had Denny zijn linkerschoen niet weten te vinden. Mae had hem de vijf kilometer die ze van de brand vandaan waren, op een van de kindersleetjes achter zich aan getrokken. Anderson, die de balans had opgemaakt, zei tegen Mae dat ze stil moest zijn.


  'Misschien is er in de woonruimte nog wel wat eten te vinden,' zei Buddy tegen zijn vader. 'Misschien is het niet helemaal verbrand, zodat we het nog op kunnen eten.'


  'Ik betwijfel het,' zei Orville. 'Die verdomde vlammenwerpers gaan nogal degelijk te werk.'


  'Hoe lang kunnen we doen met wat we hebben als we hetrantsoeneren?' vroeg Buddy.


  'Tot Kerstmis,' antwoordde Anderson kortaf.


  'Als wij het tot Kerstmis uit kunnen houden,' zei Orville.


  'Die apparaten doorzoeken op het ogenblik waarschijnlijkhet bos, om iedereen die aan de brand ontsnapt is, toch nogte pakken te krijgen. En dan is er nog het probleem waarwe moeten overnachten. Niemand heeft eraan gedacht omtenten mee te nemen.'


  'We gaan terug naar het oude dorp,' zei Anderson. 'We kunnen een onderkomen zoeken in de kerk en de zijportalen afbreken om als brandhout te gebruiken. Weet iemand overigens waar we zijn? Al die vervloekte Planten lijken godverdomme op elkaar.'


  'Ik heb een kompas,' merkte Neil op. 'Ik breng jullie er wel heen. Loop maar achter me aan.' Verderop hoorden ze gegil, heel kort. 'Ik denk dat we die kant uit moeten,' zei Neil, terwijl hij in de richting van de gil begon te lopen.


  Ze vormden een brede rij met Neil voorop en begonnen zich door de donkere sneeuwjacht voort te bewegen. Orville trok Greta voort op de slee en Buddy droeg Denny Stromberg op zijn rug.


  'Mag ik je hand vasthouden?' vroeg Maryann hem. 'De mijne zijn helemaal verkleumd.'


  Buddy liet toe dat ze haar hand in de zijne legde en een half uur lang liepen ze zonder iets te zeggen door. Toen zei hij: 'Ik ben blij, dat jij ook in veiligheid bent.'


  'Oh!' Meer kon ze niet uitbrengen. Haar neus druppelde als een lekkende kraan en ze begon nu ook te huilen. De tranen bevroren op haar koude wangen. Oh, wat was ze gelukkig!


  Zonder het te merken waren ze bijna door het dorp heen gelopen. De koude, vlak gemaakte hopen as waren met een paar centimeter sneeuw bedekt.


  Denny Stromberg was de eerste die iets zei. 'Waar moeten we nu heen, Buddy? Waar gaan we slapen?' Buddy antwoordde niet. Dertig mensen wachtten zwijgend op Anderson, die met de punt van zijn schoen tegen de as schopte. Hij moest hen door deze Rode Zee leiden.


  'We moeten knielen en bidden,' zei hij. 'Hier in deze kerk moeten we knielen en vergeving vragen voor onze zonden.'


  Anderson knielde in de as en de sneeuw.


  'Almachtige en barmhartige God...'


  Er kwam een gestalte het bos uit rennen, struikelend en buiten adem - een vrouw in nachtgewaad met een deken als een sjaal om zich heen gewikkeld. Midden in het groepje mensen viel ze op haar knieën neer, maar ze had geen adem om iets te kunnen zeggen. Anderson hield op met bidden. In de richting waar ze vandaan kwam, gloeide het bos zwakjes, alsof er in de verte een kaars stond te branden voor het raam van een boerderij.


  'Het is mevrouw Wilks,' verkondigde Alice Nemerov. Op hetzelfde moment zei Orville: 'We kunnen beter ergens anders gaan bidden. Het ziet er naar uit dat daar brand is.'


  'We kunnen nergens anders heen,' zei Anderson. 'Dat moet kunnen,' hield Orville vol. Onder de druk van de crisis was hij de draad kwijtgeraakt van zijn oorspronkelijke bedoeling - het redden van de Andersons voor zijn persoonlijke wraakneming, voor langdurige martelingen. Zijn behoeften waren op het ogenblik zuiver instinctief - zelfbehoud. 'Als er geen huizen meer over zijn, moet het toch mogelijk zijn ons ergens anders te verbergen: in een hol of in een grot of in het gewelf van een riool...' Een van de dingen die hij had gezegd, zette zijn geheugen aan het werk. Een hol? Een grot?


  'Een grot! Blossom, een hele tijd geleden toen ik ziek was, heb je me verteld dat je in een grot was geweest. Je had nog nooit een mijn gezien, maar je was wel in een grot geweest. Was dat hier in de buurt?'


  Bij de oever van het meer - de vroegere oever. In debuurt van 'Stromberg's Bungalow-kamp'. Het is hier niet ver vandaan, maar ik ben er sinds ik een klein meisje was niet meer geweest. Ik weet niet of hij nog bestaat.'


  'Hoe groot is die grot?'


  'Heel erg groot. Dat dacht ik toen tenminste.'


  'Kun je ons erheen brengen?'


  'Ik weet het niet. 's Zomers is het al moeilijk genoeg om tussen de Planten de weg te vinden. Alle herkenningstekens zijn verdwenen en nu er ook nog sneeuw ligt...'


  'Breng ons er meteen heen, meisje! Vooruit!' Andersons stem klonk rauw. Hij had zich weer min of meer hersteld van de schok.


  Ze lieten de halfnaakte vrouw in de sneeuw liggen. Niet uit wreedheid, het was eenvoudig vergeetachtigheid. Toen ze waren verdwenen, keek de vrouw op en zei ze: 'Alsjeblieft.' Maar de mensen tegen wie ze dat wilde zeggen, waren er niet meer. Misschien waren ze er wel nooit geweest. Ze stond op en liet haar deken vallen.


  Het was bitter koud. Ze hoorde het zoemende geluid weer en rende blindelings het bos in, precies de andere kant uit dan die Blossom was gelopen.


  De drie bolvormige vlammenwerpers gleden naar de plaats waar de vrouw had gelegen, legden de deken bliksemsnel in as en zweefden toen achter mevrouw Wilks aan. Ze hoefden alleen maar het bloedspoor te volgen.


  



  De vroegere meeroever was grotendeels nog herkenbaar onder het dikke pak sneeuw dat er lag: de rotsformaties, de trappen die omlaag het water in leidden - ze vonden zelfs een paal die vroeger deel had uitgemaakt van de wandelpier. Blossom schatte dat het vanaf de pier ongeveer honderd meter zou zijn tot de ingang van de grot. Ze liep langs de rotswand die een meter of drie boven het vroegere strand uitstak en liet het licht van de lamp over spleten glijden, die misschien de ingang van de grot zouden kunnen zijn. Met zijn schop, die hij samen met een bijl uit de woonruimte had gered, schraapte Buddy de sneeuw van alle plekken die ze aanwees. De anderen schepten de sneeuw (die tussen de rotsblokken meer dan een meter hoog was opgewaaid) met hun handen weg, die afhankelijk van het geluk dat ze hadden gehad, bloot waren of met wanten bedekt.


  Het werk vorderde langzaam, want Blossom had zich herinnerd dat de ingang van de grot halverwege de rotswand lag, zodat ze eerst over de besneeuwde rotsblokken heen moesten klauteren voor ze konden gaan graven. Ondanks het gevaar dat dit met zich mee bracht, hadden ze geen tijd om voorzichtig te zijn. Achter de wolken, waaruit de sneeuw nog steeds regelmatig omlaag kwam, was er geen maan; het graven moest in bijna volledige duisternis plaatsvinden. Met regelmatige tussenpozen riep een van hen plotseling dat ze op moesten houden, en dan stonden ze ingespannen te luisteren of ze misschien het onheilspellende gezoem van hun vervolgers konden horen, dat iemand had menen te bespeuren.


  Blossom raakte een beetje in de war onder de druk van de verantwoordelijkheid waaraan ze niet gewend was. Ze rende van rots tot rots. 'Hier!' riep ze soms, en dan, terwijl ze verder rende: 'Of hier soms?' Ze was al zo'n tweehonderd meter van de pier verwijderd geraakt en Buddy begon eraan te twijfelen of er eigenlijk wel een grot bestond. Als dat niet zo was, stonden ze nu onherroepelijk aan het einde.


  Het vooruitzicht van de dood verontrustte hem het meest op de momenten dat hij zich realiseerde, dat hij de zin van de brandstichtingen niet begreep. Als het een invasie was (en zelfs zijn vader kon dat nu niet meer ontkennen; de Almachtige God hoefde toch immers geen machines te bouwen om zijn wraak uit te oefenen), wat wilden de veroveraars dan? Waren de Planten zelf soms de veroveraars? Nee, nee - dat waren slechts Planten. Je moest wel aannemen dat de echte veroveraars - degenen binnenin de bolvormige vlammenwerpers (of degenen die ze gebouwd en erop uitgestuurd hadden) - de aarde voor geen ander doel wilden hebben dan om hun vervloekte Planten erop te laten groeien. Was de aarde dan hun kwekerij? Zo ja, waarom was er dan niet geoogst?


  Hij werd in zijn trots gekwetst door de gedachte dat zijn ras, zijn soort, zijn wereld met zo'n kennelijk gemak kon worden verslagen. Erger nog, wat hij helemaal niet kon verdragen was het idee, dat het misschien allemaal volstrekt niets te betekenen had, dat het proces van hun vernietiging iets louter mechanisch was: de vernietigers van de mensheid met andere woorden helemaal geen oorlog aan het voeren waren, maar dat ze eenvoudig hun tuin besproeiden.


  De ingang van de grot werd door een zuiver toeval ontdekt - Denny Stromberg viel er doorheen. Zonder dat gelukkige toeval hadden ze de hele nacht door kunnen zoeken zonder de ingang te vinden, want iedereen in het groepje was er al voorbij gelopen.


  De grot was dieper dan het licht van de lamp kon reiken, maar voor ze hadden uitgezocht hoe groot hij was, zat iedereen al binnen. Alle volwassenen behalve Anderson, Buddy en Maryann (die alle drie nog geen een meter vijfenzestig lang waren) moesten zich voorover buigen of zelfs kruipen om hun hoofd niet tegen het brokkelige dak van de grot te stoten. Anderson verklaarde dat de tijd was gekomen voor een stil gebed, waarvoor Orville hem dankbaar was. Dicht tegen elkaar aan gedrukt voor de warmte, met hun ruggen tegen de hellende wand van de grot, trachtten ze hun gevoel van eigenwaarde, hun doelbewustheid en hun tastzin terug te vinden - alles wat ze tijdens de urenlange wilde vlucht door de sneeuw hadden verloren. De lamp bleef aan, omdat Anderson van mening was dat lucifers kostbaarder waren dan olie.


  Na vijf minuten van gebed gingen Anderson, Buddy, Neil en Orville (hoewel hij niet tot de familie-hiërarchie hoorde, hadhij tenslotte aan de grot gedacht - en daarnaast nog aan meer dingen dan Anderson zich wilde realiseren) de voortzetting van de grot verkennen. De grot strekte zich nog een eind uit, maar niet zover als ze hadden gehoopt, ongeveer zeven meter naar achteren, waarbij het gewelf steeds nauwer werd. Bij het verste eind vonden ze een kleine holte die vol beenderen zat.


  'Wolven!' riep Neil.


  Een nader onderzoek bevestigde dat met enige zekerheid, want ze ontdekten hele wolveskeletten, net zo schoongevreten als de andere beenderen, bovenop de stapel.


  'Ratten,' besliste Neil. 'Gewoon ratten.'


  Om de uiterste punt van de grot te kunnen bereiken, hadden ze zich langs een reusachtige wortel van een Plant moeten wringen, die door de wand van de grot heen was gebroken. Op de terugtocht van de hoop beenderen onderzochten de mannen het stuk Plant, het enige andere opvallende kenmerk van de grot, met enige zorg. Op dit niveau was de wortel van de Plant nauwelijks te onderscheiden van de stam. Te oordelen naar de kromming van het stuk dat in de grot zichtbaar was, was de wortel - evenals de stam van de Plant waarschijnlijk - ongeveer vijf meter in doorsnee. Vlak bij de bodem van de grot was het gladde oppervlak van de wortel afgeschaafd, net als de gladde groene stammen die vaak waren aangevreten door hongerige konijnen. Hier schenen echter meer dan kleine hapjes uit de Plant genomen te zijn.


  Orville boog zich voorover om het te bekijken. 'Dit is niet het werk van konijnen geweest. Ze zijn tot in het hart van het hout doorgedrongen.' Hij stak zijn hand in het donkere gat. De buitenste houtlaag was niet meer dan dertig centimeter dik, daarna vonden zijn vingers iets dat aan een wirwar van slingerplanten deed denken - en nog verder (zijn hele schouder was nu tegen het gat gedrukt) niets, leegte, lucht. 'Dat ding is hol!'


  'Onzin!' zei Anderson. Hij knielde naast Orville neer en stak zijn eigen hand in het gat. 'Dat kan niet waar zijn,' zei hij, maar hij voelde dat het wel kon en wel waar was.


  'Dat gat is beslist niet door konijnen gemaakt,' hield Orville vol.


  'Ratten,' herhaalde Neil, meer dan ooit overtuigd van zijn gelijk. Maar zoals gewoonlijk besteedde niemand aandacht aan hem.


  'Zo groeien die dingen. Net als de steel van een paardebloem - hol.'


  'Dit ding is dood. Er zijn waarschijnlijk termieten mee bezig geweest.'


  'De enige dode Planten die ik heb gezien, Anderson, waren door ons gedood. Als u er geen bezwaar tegen heeft, wil ik graag eens gaan kijken hoe het er daar beneden uitziet.' 'Ik zie niet in wat dat voor nut zou kunnen hebben. Jij hebt een ongezonde belangstelling voor die Planten, jongeman. Ik heb soms de indruk dat je meer aan hun kant staat dan aan de onze.'


  'Het nut dat het zou kunnen hebben,' zei Orville, niet geheel naar waarheid (want hij durfde zijn werkelijke hoop nog niet uit te spreken), 'is dat het misschien een achteruitgang van de grot zou kunnen blijken - een ontsnappingsweg voor het geval dat we hier achterna worden gezeten.'


  'Daar heeft hij gelijk in, weet u,' waagde Buddy op te merken.


  'Ik heb jouw hulp niet nodig om te weten wat ik moet doen. Van jullie allebei trouwens niet,' vervolgde Anderson toen hij zag dat Neil na zijn eerste opmerking triomfantelijk was gaan glimlachen. 'Je hebt al weer gelijk, Jeremiah...'


  'Noem me naar gewoon Orville, meneer. Dat doet iedereen al.'


  Anderson glimlachte zuur. 'Ja, goed dan. Zullen we dan maar aan het werk gaan? Als ik me goed herinner, heeft een van de mannen een bijl mee weten te nemen. O, was jij dat, Buddy? Breng dat ding hier. Ondertussen zorg jij...' (hij gebaarde naar Orville) '... dat iedereen zo ver mogelijk achterin de grot gaat zitten, waar het wat warmer is. En veiliger misschien. Verder moet je maar een manier bedenken om de ingang van de grot af te sluiten, zodat de sneeuw hem weer zal bedekken. Gebruik je jas daar zonodig voor.'


  Toen het gat in de wortel groot genoeg was, stak Anderson de lamp naar binnen en wurmde hij ook zijn magere bovenlichaam door de opening. De holte werd boven zijn hoofd snel nauwer en ging over in een wirwar van slingerplanten; het was nauwelijks mogelijk om daardoor naar buiten te komen - tenminste niet zonder een hoop zwaar werk. Maar onder hem lag een afgrond die zich verder uitstrekte dan de zwakke lichtbundel van zijn lamp reikte. De uitwerking van de lamp werd bovendien verminderd door iets dat op een netwerk van gaas of spinrag leek en dat de holte van de wortel opvulde. Het licht dat door dit luchtige spul heen drong, werd verspreid en verzacht, zodat je voorbij eendiepte van vijf meter alleen nog een vormloze, rossige gloed kon onderscheiden.


  Anderson streek met zijn hand door de draden van het gaas, ze braken zonder weerstand te bieden door. Zijn eeltige hand voelde zelfs niet dat ze achteruit weken. Anderson wrong zich achteruit door het gat, zodat hij weer in de grot stond.


  'Nou, er is geen kans dat we daardoor kunnen ontsnappen. Bovenin zit het stevig dicht. Naar beneden kun je overigens wel - verder dan ik kan zien. Kijk zelf maar als je wilt.'


  Orville wurmde zich door het gat. Hij bleef zo lang kijken, dat Anderson geprikkeld raakte. Toen hij weer te voorschijn kwam, grinnikte hij bijna.


  'Daar gaan we heen, Anderson. Zeg, dat is volmaakt.'


  'Je bent stapelgek,' zei Anderson bedaard. 'We staan er toch al slecht genoeg voor.'


  'Maar het gaat erom...' (En dit was zijn oorspronkelijke, onuitgesproken hoop geweest.) '... dat het daar beneden warm zal zijn. Als je maar eenmaal dertig meter onder de grond bent, heb je altijd een temperatuur van tien graden Celsius. Op die diepte heb je geen zomer en winter. Als je het nog warmer wilt hebben, hoef je alleen maar nog dieper te gaan. Iedere vijfendertig meter die je dieper komt, wordt het één graad warmer.'


  'Ach, waar zeur je toch over,' riep Neil honend. 'Volgens mij is dat allemaal grote flauwekul.' Hij had iets tegen de manier waarop Orville - een vreemde - ze voortdurend vertelde wat ze moesten doen. Daar had hij het recht niettoe!


  'Dat is toch wel iets waar ik als mijnbouwkundig ingenieur wat vanaf kan weten. Daarom leef ik toch immers nog?' Hij liet ze dat even verwerken en ging toen rustig door: 'Eén van de grootste problemen bij het werk in diepe mijnen is de temperatuur, die op een draaglijk niveau moet worden gehouden. Het minste dat we kunnen doen is gaan kijken hoe diep dat gat is. Het moet minstens twintig meter zijn - dat zou maar een tiende van de hoogte van de Plant betekenen.'


  'Op twintig meter diepte heb je geen aarde,' wierp Anderson hem tegen. 'Alleen maar rots. En in rots kan niets groeien.'


  'Zeg dat maar tegen de Plant. Ik weet niet of die wortel zo diep gaat, maar ik zeg nogmaals dat we dat juist moeten gaan onderzoeken. We hebben een stuk touw en zelfs als we dat niet hadden, konden die slingerplanten ieder van ons dragen. Ik heb geprobeerd hoe sterk ze zijn.' Hij zweeg even voor hij tot zijn hoofdargument terugkeerde. 'In ieder geval is het een plaats waar we ons kunnen verbergen als die dingen ons zouden weten te vinden.'


  Zijn laatste argument bleek niet alleen doorslaggevend te zijn, maar werd ook meteen bewaarheid. Buddy was nog maar net langs het touw afgedaald naar de eerste afsplitsing van de bijwortels vanuit de verticale hoofdwortel (Buddy was gekozen omdat hij de lichtste van de vier mannen was), toen er bij de ingang van de grot een raspend geluid weerklonk, een geluid zoals je hoort wanneer kinderen een glazen fles met zand proberen te vullen. Eén van de bollen, die hen in de grot had opgespoord, probeerde nu als een bulldozer door de nauwe ingang naar binnen te komen.


  'Schiet!' schreeuwde Neil tegen zijn vader. 'Schiet erop!' Hij wilde de Python uit de holster aan zijn vaders heup grijpen.


  'Ik ben niet van plan om goede ammunitie op pantserplaten te verspillen. Nou, laat me los en help me liever om iedereen door het gat te duwen.'


  Orville hoefde niet verder aan te dringen. Het was het enige wat ze konden doen. Absoluut het enige. Als marionetten moesten ze doen wat ze werd opgedrongen. Orville hield zich buiten het gedrang en luisterde naar de bol, die zich met botte kracht toegang tot de grot trachtte te verschaffen. In bepaalde opzichten, bedacht hij, waren die bollen net zo dom als kippen die proberen zich dwars door een hek van gaas te dringen, terwijl ze er ook omheen zouden kunnen lopen. Waarom schoot het ding niet eenvoudig? Misschien moesten de drie bollen hun doelwit eerst omsingelen voor ze konden losbranden. Hij was er bijna zeker van, dat ze zuiver automatisch reageerden. Ze bepaalden hun eigen lot net zo min als de dieren, die ze volgens hun programmering moesten opsporen. Orville voelde geen sympathie voor de domme machines en evenmin voor hun prooi. Hij zag zichzelf op dat moment even als de marionettenspeler, tot de echte marionettenspeler (de noodzakelijkheid) één vinger verroerde, zodat Orville als de bliksem achter zijn medemensen aan moest.


  



  De afdaling in de wortel verliep snel en moeiteloos. De wijdte van het gat zorgde ervoor, dat niet meer dan één persoon tegelijk kon afdalen, maar tevens zorgde de angst, dat die ene persoon dat ook zo snel deed als hij maar kon. De onzichtbare (de lamp was beneden bij Buddy) aanwezigheid van de metalen bol die tegen de wanden en de bovenkant van de grot schuurde, vormde een sterke motivering om voort te maken.


  Anderson liet iedereen zijn zware bovenkleding uittrekken en door het gat voor zich uitduwen. Ten slotte waren alleen Anderson, Orville, Clay Kestner, Neil en Maryann nog boven. Het was duidelijk dat het gat voor Clay en Neil (de grootste mannen van het dorp) en voor Maryann, die nu in haar achtste maand was, zou moeten worden vergroot. Neil hakte met paniekerige haast en veel verspilling van energie op het pulpachtige hout los. Maryann werd als eerste door de verwijde opening geholpen. Toen ze haar echtgenoot bereikte, die schrijlings gezeten was op de omgekeerde V, die werd gevormd door de afsplitsing van de bijwortel van de hoofdwortel, waren haar handen open geschaafd door de te snelle afdaling langs het touw. Zodra hij haar vast greep, scheen alle kracht uit haar lichaam te verdwijnen. Ze kon niet verder. Neil was de volgende die afdaalde, daarna Clay Kestner. Samen droegen ze Maryann de zijwortel in.


  'Van onderen!' schreeuwde Anderson en er kwam een ononderbroken regen van voorwerpen - voedsel, manden, pannen, kleding, de slee, alles wat de mensen uit de brand hadden weten te redden - naar beneden door het gat. Het tere netwerk werd volledig verscheurd. Buddy probeerde de seconden te tellen, die verliepen tussen het ogenblik waarop ze werden losgelaten en het moment waarop ze de bodem bereikten, maar na enige tijd wist hij geen onderscheid meer te maken tussen het geluid van een voorwerp dat tegen de wand kaatste en dat de bodem bereikte, als er tenminste een bodem was. Nadat hij de laatste voorraden door het gat naar beneden had gegooid, ging Anderson zelf langs het touw omlaag.


  'Hoe moet Orville naar beneden komen?' vroeg Buddy. 'Wie moet het touw voor hem vasthouden?'


  'Ik heb niet de moeite genomen om hem dat te vragen. Waar zijn alle anderen?'


  'Daar beneden...' Buddy gebaarde vaag in de richting van de donkere zijwortel. De lamp verlichtte de hoofdschacht, waar de afdaling het gevaarlijkst was. De zijwortel week vijfenveertig graden van de primaire af. Het plafond (want hier kon je zeggen dat er een vloer en een plafond was) zat op een hoogte van twee meter. Het hele oppervlak van de wortel was een wirwar van slingerplanten, zodat je je gemakkelijk staande kon houden op het hellende vlak. De ruimte binnen de wortel was met hetzelfde breekbare spul opgevuld geweest, maar degenen die Anderson waren voorgegaan hadden het grootste deel ervan al weggebroken.


  Orville klauterde langs de slingerplanten omlaag. Hij had het uiteinde van het touw om zijn middel gebonden, zoals bergbeklimmers dat doen. Het bleek een onnodige voorzorgsmaatregel: de slingerplanten - of wat het ook waren - bleken stevig genoeg. Ze waren zelfs bijna onbuigzaam, doordat ze zo dicht in elkaar verweven zaten.


  'Nou,' zei Orville op een toon die bijna belachelijk opgewekt was, 'daar zijn we dan allemaal, goed en wel. Zullen we maar naar beneden gaan, naar de kelder waar onze boodschappen liggen?'


  Op dat ogenblik voelde hij een bijna goddelijke verrukking in zich opstijgen, want hij had Andersons lot in zijn handen gehad - het had bijna letterlijk aan een zijden draadje gehangen - en hij had kunnen beslissen of de oude man op dat moment al zou sterven of dat zijn lijden nog een poosje langer zóu duren. De keus was niet moeilijk geweest, maar, ha!, hij had hem mogen maken!


  


  NEGEN: De wormen vergasten zich aan hem...


  



  Toen ze nog een meter of acht door de zijwortel naar beneden waren gegaan (waar, zoals Orville had beloofd, het redelijk warm was), bereikten ze een soort kruispunt. Ze konden uit drie nieuwe zijwegen kiezen. Elk daarvan was even gemakkelijk begaanbaar als de wortel waar ze uit waren gekomen. Twee van de vertakkingen gingen, zoals hoofdwortels, omlaag, terwijl ze naar links en naar rechts loodrecht stonden op de wortel waaruit ze voortsproten. De derde vertakking schoot steil omhoog.


  'Dat is vreemd,' merkte Buddy op. 'Wortels groeien nooit de hoogte in.'


  'Hoe weet je dat deze de hoogte in groeit?' vroeg Orville.


  'Nou, kijk dan. Hij gaat omboog. Omhoog is... omhoog. Het tegenovergestelde van omlaag.'


  'Dat is precies wat ik bedoel. We kijken door deze wortel omhoog, terwijl dat ding best omlaag kan groeien - misschien hoort hij wel bij een andere Plant.'


  'Bedoel je, dat dit hele ding wel eens één grote Plant zou kunnen zijn?' vroeg Anderson.


  Hij stapte binnen de lichtcirkel van de lamp met een kwade uitdrukking op zijn gezicht. Hij had er iedere keer een hekel aan, wanneer ze weer een nieuwe eigenschap van de Plant ontdekten, zelfs wanneer het een ontdekking was, die hun goed uitkwam. 'Dat ze hier beneden allemaal met elkaar in verbinding staan?'


  'Er is maar een manier waarop we daar uitsluitsel over kunnen krijgen, meneer - door deze vertakking te volgen. Als we daardoor weer bij een hoofdwortel uitkomen...'


  'We hebben geen tijd om padvindertje te spelen. Eerst moeten we de voorraden terug zien te vinden, die we door dat gat gegooid hebben. Zullen we die op deze manier vinden? Of moeten we terug gaan en langs het touw door de hoofdwortel naar beneden klimmen?'


  'Zou ik niet durven zeggen. Op deze manier is het gemakkelijker en gaat het sneller. Bovendien lijkt het me voorlopig veiliger. Als de wortels elkaar op deze manier overal kruisen, kunnen we misschien verder in de diepte een andere route vinden, die ons weer naar de hoofdwortel leidt. Dus zou ik zeggen...'


  'Ik neem hier de beslissingen,' zei Anderson, die zijn gezag weer enigszins herstelde.


  Buddy werd met de lamp en met het ene uiteinde van het touw vooruit gestuurd. De dertig anderen volgden hem een voor een. Anderson en Orville, die de rij sloten, konden zich alleen oriënteren op de geluiden van de mensen voor hen. Zowel het licht als het touw reikten niet ver genoeg om hen de weg te kunnen wijzen.


  Maar er was een veelheid van geluiden te horen: het geschuifel van voeten over de slingerplanten, het gevloek van de mannen, Denny Stromberg die huilde. Iedere paar minuten vroeg Greta in het donker: 'Waar zijn we?' of 'Waar zijn we godverdomme?' Maar dat was slechts één geluid uit vele. Er werd af en toe al onheilspellend geniesd, maar niemand lette daarop. De eenendertig mensen die zich door de wortel vooruit werkten, waren nog steeds in een soort shock-toestand. Het touw dat ze vasthielden, gaf hun tegelijkertijd een beweegreden en wilskracht.


  Anderson struikelde voortdurend over de slingerplanten. Orville legde zijn arm om het middel van de oude man om hem overeind te houden. Anderson rukte zich woedend los.


  'Dacht je dat ik invalide was?' vroeg hij. 'Donder op!' Maar de volgende keer dat hij struikelde, viel hij met een smak tussen de stekelige slingerplanten op de grond, waardoor hij zijn gezicht lelijk openhaalde. Terwijl hij opstond, kreeg hij last van duizeligheid en hij zou weer gevallen zijn als Orville hem niet had geholpen. Zijns ondanks kreeg hij een gevoel van dankbaarheid voor de arm die hem overeind hield. In het donker kon hij niet zien dat Orville glimlachte.


  Hun pad kronkelde door de wortel omlaag. Ze passeerden nog twee van die kruispunten, zoals ze die al eerder waren tegengekomen. Beide keren sloeg Buddy linksaf, zodat hun afdaling ongeveer langs een spiraal verliep. De doorsnee van de holte waardoor ze liepen, werd beslist niet kleiner. De laatste paar meter was hij eerder groter geworden. Niemand kon verdwalen, want het kapotgescheurde kantachtige vulsel van de wortel trok een makkelijk te volgen spoor door het labyrint.


  Vooraan de rij ontstond enige opschudding, waardoor iedereen stilhield. Anderson en Orville drongen zich naar voren. Buddy gaf de lamp aan zijn vader. 'Het loopt hier dood,' vertelde hij. 'We moeten terug naar waar we vandaan zijn gekomen.'


  De holte van de wortel was hier veel groter dan elders en het weefsel dat de zaak opvulde, veel hechter dan normaal. In plaats van als glas te versplinteren, toen Anderson er een klap tegen gaf, werd het spul bij handenvol losgescheurd, alsof het vergane textiel was. Anderson drukte een van de brokken tussen zijn handen samen. Net als de gesponnen suiker die je op de kermis kunt kopen, of als heel erg luchtig wittebrood kon hij het stuk tot een klein balletje samenknijpen, nog geen twee centimeter in doorsnee. 'We drukken ons er wel doorheen,' zei Anderson. Hij deed een stap achteruit en gooide toen met zijn volle gewicht erachter zijn schouder tegen het elastische materiaal. Door zijn snelheid kwam hij een meter of twee door het spul vooruit. Maar toen, omdat hij geen vaste grond onder de voeten had, begon hij langzaam weg te zinken. De gesponnen suiker slokte hem onverbiddelijk op. Buddy stak zijn hand naar hem uit en Anderson was op het nippertje in staat om die te grijpen; zijn vingertoppen grepen zich vast aan die van Buddy. Anderson trok Buddy met zich mee het moeras in, maar omdat die laatste in horizontale positie was gevallen, kon hij als een soort parachute dienen. Ze zakten steeds langzamer weg en kwamen tenslotte een meter of drie lager veilig tot stilstand.


  Terwijl ze vielen, raakte de lucht achter hen doordrongen van een sterke zoetige geur, die aan rottend fruit deed denken.


  Orville was de eerste, die zich realiseerde wat een geluk dit voor ze betekende. Hij kneedde een brok van het luchtige spul tot het een min of meer stevig geheel was en nam er toen een hap van. Je kon de karakteristieke anijsachtige smaak van de Plant onderscheiden, maar het spul smaakte voller, zoeter, bevredigde op een ongekende manier. Zijn tong besefte dat eerder dan zijn hersens, en snakte naar nog een hap. Nee, niet alleen zijn tong - ook zijn buik. Alle ondervoede cellen in zijn lichaam snakten naar meer.


  'Gooi het touw omlaag,' schreeuwde Anderson met schorre stem. Hij had zich niet bezeerd, maar was wel enorm geschrokken.


  In plaats van het touw te laten zakken, nam Orville met een opgewekte, zorgeloze kreet een duik in de vlokkige massa. Terwijl hij door het donker van de zoete massa werd opgeslokt, schreeuwde hij tegen de oude man onder hem: 'Uw gebeden zijn verhoord, meneer. U heeft ons door de Rode Zee geleid en nu voedt de Heer ons met manna. Proef dat spul dan toch - proef het eens! We hoeven ons helemaal geen zorgen meer te maken over ons proviand. Dit is de bestaansreden van de Planten. Dit is hun vruchtvlees. Dit is manna uit de hemel.'


  In het wilde gedrang dat op Orville's woorden volgde, verstuikte Mae Stromberg haar enkel. Anderson was verstandig genoeg om zijn gezag het in deze situatie niet te laten opnemen tegen de afschuwelijke honger. Hij aarzelde zelf of hij het vruchtvlees wel moest eten, want het kon vergiftig zijn, maar de behoefte van zijn lichaam vergde te veel van zijn al te voorzichtige wilskracht. Als de anderen toch vergiftigd zouden worden, kon hij net zo goed meedoen.


  Het spul smaakte heerlijk.


  Ja, dacht hij, het moest ze wel aan manna doen denken. Op hetzelfde moment dat het zoetige spul op zijn tong tot druppels honing versmolt, ging hij de Plant nog meer haten, omdat die nu wel hun vriend en hun redder in de nood leek. Omdat de Plant zijn vergif zo'n heerlijke smaak had gegeven.


  De lamp lag bij zijn voeten en brandde onnatuurlijk helder. De bodem was bepaald niet rotsvast, al was hij dan stevig genoeg om hem te kunnen dragen. Hij haalde zijn zakmes te voorschijn, duwde het in elkaar getrapte suikerspinsel opzij en sneed een brok van dit nieuwe, veel stevigervruchtvlees. Het was knappend als een Idaho-aardappel en sappig. Het spul had een mildere, minder zure smaak dan het spinsel. Hij sneed er nog een brok vanaf. Hij kon er niet genoeg van krijgen.


  Rondom Anderson, buiten het bereik van de lamp, knorden en vraten de burgers van Tassel (maar bestond er nog wel een Tassel, waarvan zij de burgers konden worden genoemd?) als varkens aan de trog. De meesten van hen namen niet eens de moeite om het spinsel eerst tot handige porties samen te persen, maar duwden het spul blindelings in hun mond. Ze beten soms in hun vingers en verslikten zich af en toe in hun gulzige haast. Draadjes van het spul hechtten zich vast aan hun kleren en raakten verward in hun haar. Het kleefde vast aan de wimpers van hun gesloten ogen.


  Een kaarsrechte gestalte kwam binnen de lichtkring van de lamp. Het was Jeremiah Orville.


  'Het spijt me,' zei hij, 'als dit allemaal mijn schuld is. Ik had niet voor mijn beurt moeten spreken. Ik had moeten wachten tot u had gezegd wat er moest gebeuren. Ik heb er niet bij stilgestaan.'


  'Het geeft niet,' stelde Anderson hem gerust, zijn mond vol met half gekauwd vruchtvlees. 'Het zou toch zo gelopen zijn, wat je ook had gedaan. Of wat ik ook had geprobeerd.'


  Orville kwam naast de oude man zitten. 'Morgenochtend...' begon hij.


  'Morgenochtend? Het is waarschijnlijk nu al ochtend.' Er was geen enkele manier waarop ze dat konden uitvinden. De enige klokken die nog functioneerden - een wekker en twee polshorloges - waren uit veiligheidsoverwegingen in een doos in de grote woonruimte opgeborgen. Niemand had eraan gedacht om die doos uit de brand te redden.


  'Nou ja, als iedereen zich heeft volgevreten en wat heeft geslapen - dat bedoelde ik eigenlijk - kunt u ze aan het werk zetten. We hebben een slag verloren, maar de oorlog is nog niet afgelopen.'


  Orville sprak op een toon die een beleefd optimisme uitstraalde, maar Anderson raakte erdoor gedeprimeerd. Dat ze na de catastrofe nu een veilige schuilplaats hadden gevonden, kon de herinnering aan de catastrofe niet uitwissen. Nu Anderson niet meer van de plaats van de ramp wegvluchtte, begon hij zich langzamerhand bewust te worden van de omvang van de catastrofe. 'Wat voor werk?' vroeg hij, terwijl hij de rest van het vruchtvlees uitspuwde.


  'Wat u ons maar opdraagt, meneer. Op onderzoek uitgaan. Hier beneden een ruimte uithakken om in te kunnen wonen. Teruggaan naar de hoofdwortel om onze voorraden op te zoeken. Over een tijdje zou u zelfs een verkenner kunnen uitsturen om te kijken of er nog iets uit de ruïne van de woonruimte te redden valt.'


  Anderson antwoordde niet. Met tegenzin moest hij erkennen dat Orville gelijk had. Met tegenzin begon hij ook bewondering te krijgen voor Orville's energie, net zoals hij twintig jaar geleden de vechtkunst van zijn tegenstander tijdens een worstelpartij in café 'Het Rode Vosje' zou hebben bewonderd. Hoewel hij het naar Andersons smaak allemaal een beetje te mooi wilde doen, moest je de schoft toch nageven dat hij ten minste overeind bleef.


  Het was vreemd, maar Andersons hele lichaam was gespannen, alsof hij moest gaan vechten, alsof hij inderdaad gedronken had.


  Orville zei weer iets. 'Wat zei je?' vroeg Anderson op pesterige toon. Hij hoopte dat het iets was geweest, dat hem een voorwendsel kon geven om zijn gezicht tot pulp te slaan, de arrogante klootzak.


  'Ik zei dat het me erg speet van uw vrouw. Ik kan maar niet begrijpen waarom ze dat heeft gedaan. Ik weet wat u op het ogenblik moet doormaken.'


  Andersons vuisten ontspanden zich; zijn kaakspieren verslapten weer. Hij voelde de druk van tranen achter zijn ogen, de druk die daar al voortdurend was geweest, maar hij wist dat hij er niet aan mocht toegeven. Hij kon zich nu zelfs niet de minste zwakheid permitteren.'


  'Dank je wel,' zei hij. Toen sneed hij nog een groot brok van het stevige, sappige vruchtvlees; hij brak het in tweeën en gaf de ene helft aan Orville. 'Je hebt je vanavond goed gehouden,' zei hij. 'Ik zal het niet vergeten.'


  Orville liet hem alleen met zijn gedachten en ging kijken waar Blossom zat. Anderson begon aan zijn vrouw te denken en voelde een loodzwaar, stil verdriet. Hij kon maar niet begrijpen waarom ze, zoals hij het bekeek, zelfmoord had gepleegd.


  Hij zou nooit weten, niemand zou ooit weten, dat ze voor hem terug was gegaan. Hij had nog niet aan de Bijbel gedacht, die achter was gebleven, en toen hij dat later wel deed, zou hij daar niet meer bedroefd om zijn dan om de dood van Gracie of om de honderden andere onherstelbare verliezen die hij had geleden. Maar Lady had zeer juist ingezien dat de oude man zonder dat ene voorwerp, waarin ze zelf geen vertrouwen had, zonder de rechtvaardiging die dat boek aan zijn gezag gaf, hulpeloos zou zijn. Dat zijn kracht, die hij zo lang had bewaard, het snel zou begeven, zoals een dak instort wanneer de steunbalken zijn doorgerot. Maar ze had gefaald en haar falen zou nooit worden begrepen.


  



  


  Er waren meer behoeften die die nacht bevredigd moesten worden. De verzadiging van hun honger produceerde, zowel bij de mannen als bij de vrouwen, een onverzadigbare begeerte naar datgene wat de strenge gedragsregels in de grote woonruimte hun zo lang hadden belet. Hier beneden, in de warmte en in het duister, golden die regels niet meer. In plaats daarvan ontstond de volmaakte democratie van het carnaval, en gedurende een kort uur heerste er volstrekte vrijheid.


  Handen raakten - als ging het per ongeluk - andere handen; van wie precies maakte weinig uit. De dood had geen aandacht geschonken aan wie met wie getrouwd was en dat deden zij nu evenmin. Hun tongen likten de zoete kleverige laag van lippen die het feestmaal achter de rug hadden, ontmoetten andere tongen, kusten.


  'Ze zijn dronken,' concludeerde Alice Nemerov.


  Zij, Maryann en Blossom zaten in een aparte holte, die ze in het vruchtvlees hadden gehakt. Ze zaten te luisteren, maar trachtten niet te luisteren. Hoewel ieder paar zo min mogelijk lawaai probeerde te maken, was het totale effect toch onmiskenbaar, zelfs voor Blossom.


  'Dronken? Hoe is dat in hemelsnaam mogelijk?' vroeg Maryann. Ze wilde eigenlijk niet praten, maar het was de enige verdediging die ze had tegen de zwoele geluiden uit het duister. Als ze praatte, of naar het gepraat van Alice luisterde, hoefde ze het gezucht en het gefluister niet te horen - en zich niet af te vragen welke geluiden van haar man afkomstig waren.


  'We zijn allemaal dronken, liefjes. Dronken van de zuurstof. Zelfs in de stank van dit stinkende vruchtvlees kan ik de geur van een zuurstoftent nog wel herkennen.'


  'Ik ruik niets,' zei Maryann. Dat was de eerlijke waarheid: ze was nu zo verkouden, dat ze zelfs de doordringende geur van het vruchtvlees niet kon onderscheiden.


  'Ik heb toch in een ziekenhuis gewerkt? Ik kan het dus weten. Schatjes, we zijn allemaal zo zat als apen.'


  'Ik ben zo zat als een kanon,' riep Blossom. Ze vond het helemaal niet erg om dronken te zijn als dit ten minste dronkenschap was. Dat zwevende gevoel. Ze wilde gaan zingen, maar ze had het gevoel dat dat niet op zijn plaats zou zijn. Niet op dit ogenblik. Maar het liedje, dat ze in gedachten was gaan zingen, bleef door haar hoofd spelen:I'm in love, I'm in love, I'm in love, I'm in love, I'm in love with a wonderful guy.


  'Sssst,' siste Alice.


  'Neem menietkwalijk,' zei Blossom terwijl ze zachtjes giechelde. Misschien had dat liedje toch niet alleen door haar hoofd gespeeld. Toen hikte ze, één enkele elegante hik, met haar vingertoppen zachtjes tegen haar lippen gedrukt. Ze wist dat je hoorde te hikken als je dronken was. Daarna liet ze, heel wat minder elegant, een boer, want er zat gas in haar maag.


  'Voel je je wel goed, liefje?' vroeg Alice, terwijl ze haar hand zorgzaam op Maryanns goedgevulde buik legde. 'Ik bedoel, na alles wat er is gebeurd...'


  'Ja. Zie je wel! Hij heeft zich net bewogen.' Het gesprek stokte en in de stilte die viel, overviel het haar weer. Deze keer was het een kwaad, doordringend geluid, dat aan het gezoem van een bijenkorf deed denken. Maryann schudde haar hoofd, maar het gezoem hield niet op.


  'Oh!' hijgde ze. 'Oh!'


  'Rustig maar,' zei Alice kalmerend.


  'Wie denk je dat hij bij zich heeft?' snikte Maryann.


  'Rustig nou, je maakt je helemaal voor niets overstuur,'zei Blossom. 'Waarschijnlijk is hij op dit moment bij Vaderen Orville.'


  Maryann werd bijna overtuigd door Blossoms rustige zekerheid. Het was inderdaad mogelijk. Een uur geleden (of langer? of korter?) was Orville even met Blossom komen praten. Hij had haar verteld, dat hij Anderson (die uiteraard erg overstuur was) mee zou nemen naar een stil plekje, ver weg van de anderen. Hij had de toegang tot een nieuwe wortel ontdekt, een wortel die nog dieper de aarde in ging. Wilde Blossom soms met hem mee daarheen? Of bleef ze liever bij de dames?


  Alice was van mening geweest, dat Blossom voorlopig liever bij de dames wilde blijven. Als haar vader dat wilde, zou ze later naar hem toe kunnen komen. Het vertrek van Anderson, waarmee tegelijkertijd ook de lamp verdween, had het sein gegeven tot alle dingen die volgden. De heilloze energie van een hele maand kwam boven. Die overspoelde voor korte tijd alle zorgen, deed de maar al te levendige herinneringen aan hun nederlaag even vervagen. Het zorgde ervoor dat ze de schande, waarvan de details nog maar net duidelijk begonnen te worden, tijdelijk vergaten.


  Er kwam een hand uit het duister, die Blossoms dij aanraakte. Dat was Orville's hand! Hij kon van niemand anders zijn. Ze greep de hand en drukte hem tegen haar lippen. Het was niet Orville's hand. Ze schreeuwde. Onmiddellijk daarna had Alice de indringer bij zijn nek vast. Hij maakte een jankend geluid.


  'Neil!' riep ze uit. 'In hemelsnaam! Dat is je zuster die je probeert te bevingeren, idioot die je bent! Nou, donder op! Ga maar naar Greta toe. Of misschien kun je dat ook maar beter laten.'


  'Jij moet je bek houden!' brulde Neil. 'Je bent verdomme mijn moeder niet!'


  Ten slotte slaagde ze erin om Neil weg te duwen. Daarna legde ze haar hoofd in Blossoms schoot. 'Dronken,' mopperde ze slaperig. 'Stomdronken.' Toen begon ze te snurken. Binnen een paar minuten was ook Blossom in slaap gevallen - ze had een droom - en werd met een gilletje wakker.


  'Wat is er?' vroeg Maryann.


  'Niets, ik droomde,' zei Blossom. 'Ben jij nog niet in slaap gevallen?'


  'Ik kan niet slapen.' Hoewel het helemaal stil was geworden, lag Maryann nog steeds te luisteren. Ze was doodsbang dat Neil zijn vrouwwelzou vinden. En Buddy. Samen.


  



  Buddy ontwaakte. Het was nog steeds donker. Het zou hier altijd donker blijven. Er lag een vrouw naast hem. Hij raakte haar aan, maar zorgde dat hij haar niet wakker maakte. Toen hij zeker wist dat het noch Greta noch Maryann was, pakte hij zijn kleren bij elkaar en kroop hij voorzichtig weg. Er hechtten zich vezels van het kleverige vruchtvlees aan zijn blote huid. Het spul smolt weg, wat een onprettig gevoel gaf.


  Hij voelde zich nog steeds dronken. Dronken en leeggelopen. Orville had een woord voor dat gevoel - wat was het ook weer?


  Detumescentie.


  De korrelige vloeistof druppelde langs zijn blote rug omlaag. Hij huiverde ervan. Maar niet omdat hij het koud had. Hoewel, nu hij erbij stilstond, hij had het inderdaad een beetje koud.


  Terwijl hij op handen en knieën vooruit kroop, botste hij tegen een slapend paartje.


  'Wa?' zei de vrouw. Het leek Greta wel. Onbelangrijk. Hij kroop een andere kant uit. Hij vond een plek waar het suikerspinsel nog ongerept was, en schoof zijn lichaam achterwaarts erin. Als je eenmaal gewend was aan het kleverige gevoel, viel het er best uit te houden: zacht, warm en knus. Hij verlangde naar licht: zonlicht, lamplicht, of zelfs het rode, flikkerende licht van de brand van gisteren. Er was iets in deze nieuwe situatie, dat hem deed griezelen op een manier die hij niet begreep, niet kon thuisbrengen. Het wasmeer dan de duisternis. Hij dacht erover na en toen hij inslaap viel, wist hij het plotseling: Wormen.


  Ze waren wormen geworden, die door een appel kropen.


  


  TIEN: Uit elkaar vallen


  



  'Wie is jouw favoriete filmster, Blossom?' vroeg Greta.


  'Audrey Hepburn. Ik heb maar één keer een film van haar gezien - toen ik negen was - maar daarin was ze geweldig. Daarna waren er geen films meer. Papa vond het trouwens toch nooit plezierig als ik naar de bioscoop ging.'


  'Papa!' snoof Greta minachtend. Ze trok boven haar hoofd een reep vruchtvlees los, liet hem langzaam in haar mond zakken en drukte hem met haar tong tegen de achterkant van haar tanden fijn. De anderen konden haar dat in het pikdonker niet zien doen, maar uit haar onduidelijke manier van praten bleek toch dat ze weer aan het eten was. 'En jij Neil? Wie vind jij het beste?'


  'Charlton Heston. Ik ging vroeger naar alle films waarin hij te zien was.'


  'Ik ook,' zei Clay Kestner. 'Heston - maar wat vinden jullie van Marilyn Monroe? Zijn er hier nog mensen die zo oud zijn dat ze Marilyn Monroe nog gezien hebben?'


  'Volgens mij werd Marilyn Monroe zwaar overschat,' mompelde Greta.


  'Wat vind jij daarvan, Buddy? Hee, Buddy! Is ie er nog?'


  'Jazeker, ik ben er nog. Ik heb Marilyn Monroe nooit gezien. Dat was voor mijn tijd.'


  'Nou, dan heb je wat gemist, jongen. Dan heb je heel wat gemist.'


  'Ik heb Marilyn Monroe nog wel gezien,' merkte Neil op. 'Ze was niet voor mijn tijd.'


  'En dan beweer je nog dat Charlton Heston je favoriet is?' Clay Kestner lachte altijd dreunend en ongegeneerd hard, zoals een handelsreiziger. Vroeger was hij mede-eigenaar van een pompstation geweest.


  'Ach, weet ik veel,' zei Neil nerveus.


  Greta begon ook te lachen, want Clay kietelde haar onder haar voeten. 'Jullie weten er geen van allen iets van,' zei ze, terwijl ze haar giechelen tevergeefs probeerde te onderdrukken. 'Volgens mij is Kim Novak nog altijd de grootste actrice die er ooit is geweest.' Ze had dat nu al een kwartier aan één stuk door gezegd en het zag er naar uit, dat ze het nog een keer ging herhalen.


  Buddy zat zich afschuwelijk te vervelen. Hij had gedacht dat het beter zou zijn om bij de jongeren te blijven in plaats van weer zo'n afmattende, zinloze verkenningstocht met zijn vader door de doolhof van Plantenwortels te gaan maken. Nu de voorraden teruggevonden waren en nu ze alles van de Plant wisten wat er maar te weten viel, had het geen enkele zin meer om er nog op uit te trekken. Maar het had ook geen zin om stil te zitten. Pas nu er niets meer te doen was, had hij zich gerealiseerd hoezeer hij een werkslaaf, een vlijtige puritein was geworden.


  Hij stond op. Zijn haar (kortgeknipt net als dat van de anderen) streek langs het kleverige vruchtvlees. Als het spul in je haar opdroogde, was dat nog veel vervelender dan een muggenbeet waaraan je niet kon krabben.


  'Waar ga je heen?' vroeg Greta. Ze was beledigd, dat haar publiek midden in haar analyse van Kim Novaks unieke charmes wegliep.


  'Ik moet overgeven,' zei Buddy. 'Ik zie jullie straks wel weer.'


  Het was een bruikbaar excuus. Hoewel ze allemaal goed gevoed werden door het vruchtvlees, waren er wel kleine bijverschijnselen. Er was inmiddels een maand verlopen (dat was de schatting waarover ze het eens waren geworden), maar ze leden allemaal nog aan diarree, gasvorming en buikpijn. Buddy wilde bijna dat hij inderdaad moest overgeven: dan zou hij iets te doen hebben.


  Nog erger dan de maagstoornissen was de verkoudheid. Bijna iedereen had kou gevat. De enige remedie die ze daarvoor hadden, was geduld, slaap en de wil tot genezen. In de meeste gevallen was dat voldoende gebleken, maar er hadden zich drie gevallen van longontsteking ontwikkeld, waaronder Denny Stromberg. Alice Nemerov deed wat ze kon, maar ze was de eerste geweest om te bekennen dat ze er eigenlijk niets aan kon doen.


  Buddy klom langs het touw vanuit de zijgang de hoofdwortel in. Hij moest hier gebogen lopen, want de holte in de wortel was maar één meter dertig in doorsnee.


  In de loop van de afgelopen maand was het groepje stukje bij beetje honderden meters naar beneden gegaan. Orville schatte dat ze minstens op vierhonderd meter diepte zaten. Het Alworth gebouw was nog niet eens zo hoog. Zelfs de Foshay-toren in Minneapolis niet! Op deze diepte heerste de geriefelijke temperatuur van twintig graden.


  Vlak voor zich hoorde hij een ritselend geluid.


  'Wie is daar?' vroegen Buddy en Maryann bijna tegelijkertijd.


  'Wat doe je hier?' vroeg Buddy korzelig aan zijn vrouw.


  'Touw knopen - maar vraag me alsjeblieft niet waarom. Ik doe het om iets om handen te hebben. Het houdt me tenminste bezig. Ik heb een stel slingerplanten uit elkaar gerafeld en nu draai ik de vezels weer in elkaar.' Ze lachte zwakjes. 'De slingerplanten waren waarschijnlijk sterker dan mijn touwen.'


  'Hier, pak mijn handen eens beet - laat me eens voelen hoe je dat doet.'


  'Jij!' Toen Buddy's handen de hare aanraakten, ging ze vlijtig door met knopen, zodat haar vingers niet zouden gaan trillen. 'Waarom zou jij dat willen leren?'


  'Net zoals je zegt - dan heb ik tenminste iets te doen.'


  Ze begon zijn onhandige vingers voor te doen hoe het moest, maar ze raakte in de war doordat ze maar moeilijk kon onthouden dat zijn rechterhand in haar linker zat en omgekeerd. 'Misschien als ik achter je ga zitten...' stelde ze voor. Maar ze bleek haar armen niet eens om zijn lichaam te kunnen krijgen. Haar buik zat in de weg.


  'Hoe staat hij ervoor?' vroeg Buddy. 'Duurt het nog lang?'


  'Het gaat prima. Het kan nu elke dag gebeuren.'


  Ten slotte liep het af zoals ze had gehoopt: Buddy ging achter haar zitten, zijn dijen om haar gespreide benen geklemd, zijn behaarde armen onder de hare, zodat hij haar als een leunstoel ondersteunde. 'Leer het me nu dan,' zei hij.


  Hij was een trage leerling, omdat hij dit soort werk niet gewend was; maar zijn traagheid maakte hem juist interessant als leerling. Er was al een uur of zelfs nog meer verlopen voor hij aan zijn eigen touw kon beginnen. Toen hijklaar was, vielen de vezels meteen uit elkaar, zoals een door een beginner gedraaide sigaret.


  Vanuit de diepe holte hoorden ze de muziek van Greta's gelach en daarna ook de grote trom van Clay's begeleiding. Buddy voelde er niets voor om daar weer heen te gaan. Hij had geen zin om waar dan ook heen te gaan, behalve naar het aardoppervlak, de frisse lucht, het licht, de wisselende seizoenen.


  Maryanns gedachten gingen kennelijk in dezelfde richting. 'Denk je dat het al Driekoningen is?'


  'O, ik denk dat dat nog wel een week duurt. Zelfs als we boven waren, zouden we dat moeilijk kunnen uitmaken.'


  'Dan is Blossom vandaag misschien jarig. Daar moeten we haar aan herinneren.'


  'Hoe oud is ze nu? Dertien?'


  'Zorg maar dat ze je dat niet hoort zeggen. Ze is al veertien en daar is ze enorm trots op.'


  Er kwam weer een geluid uit het vruchtvlees: een angstkreet van een vrouw. Toen viel er een stilte, zonder echo. Buddy liet Maryann ogenblikkelijk alleen om te gaan kijken wat er was gebeurd. Hij kwam al gauw terug. 'Dat was Mae Stromberg. Haar Denny is dood. Alice Nemerov zorgt nu voor haar.'


  'Longontsteking?'


  'Ja, en bovendien heeft hij helemaal geen eten kunnen binnenhouden.'


  'Ach, het arme kind.'


  



  De Plant was uitermate efficiënt. In feite was er geen enkele andere plant die aan hem kon tippen. Dat had hij al bewezen. Hoe meer je over hem te weten kwam, des te meer ging je hem bewonderen. Als je tenminste het type was, dat voor zulke dingen bewondering had.


  Neem de wortels bijvoorbeeld. Ze waren hol. De wortels van vergelijkbare op aarde ontwikkelde planten (je zou hem met een sequoia kunnen vergelijken) zijn massief en door en door houtachtig. Maar waartoe dient dat? De massa van zulke wortels heeft geen enkel nut. De enige functie van een wortel is het transport van water en mineralen omhoog naar de bladeren en, wanneer ze daar tot voedsel zijn verwerkt, het vervoer omlaag. Om dit te kunnen doen, moet de wortel stevig genoeg zijn om de voortdurende druk van de aarde en de rotsen om hem heen te weerstaan. Dat alles deed de Plant op voortreffelijke wijze - zijn afmetingen in aanmerking genomen zelfs beter dan de meest efficiënte planten die vanouds op aarde groeiden.


  De grote open ruimte binnenin de wortel maakte het transport van meer water mogelijk. Bovendien ging het sneller en verder. De tracheeën en vaten die het water door een gewone wortel vervoeren, hebben nog geen tiende van de capaciteit van het uitzetbare spinsel dat de wortels van de Plant vulde. Op analoge wijze konden de slingerplanten in de holle wortels op één dag tonnen vloeibare glucose en andere stoffen van de bladeren omlaag transporteren naar de opslagplaatsen van het vruchtvlees en de nog groeiende wortels op het allerlaagste niveau. Die slingerplanten stonden in dezelfde verhouding tot het phloeem van gewone planten als een intercontinentale pijpleiding tot een tuinslang. De holle ruimte binnen de wortels had nog een doel: ze verschaften de delen van de Plant in hun buurt voldoende lucht. Deze wortels, die zich tot ver beneden de luchtige bovenlaag aarde uitstrekten, hadden - in tegenstelling tot wortels van gewone planten - geen onafhankelijke zuurstoftoevoer. De zuurstof moest naar ze toe worden gebracht. Daarvoor kon de Plant overal, van de uiteinden van zijn bladeren tot aan de diepste wortelpunten, ademen. Dit veelzijdige vermogen tot snel transport op grote schaal was verantwoordelijk voor de buitengewone groeisnelheid van de Plant.


  De Plant was economisch; er werd niets verspild. Naarmate de wortels dieper kwamen en dikker werden, ging de Plant zelfs zichzelf verteren. Op die manier ontstond dan de holte waarin later het ingewikkelde netwerk van capillairdraden en slingerplanten gevormd werd. Het hout dat niet meer nodig was voor de instandhouding van het uitwendige skelet, werd verwerkt tot nuttige voedingsstoffen.


  Maar de belangrijkste factor in de doelmatigheid van de Plant, zijn voortreffelijkste eigenschap, zat niet in een van die onderdelen, maar eerder in het feit dat alle Planten samen één Plant vormden. Zoals bepaalde insecten door hun sociale organisatie dingen bereiken die voor afzonderlijke leden van hun soort onmogelijk zouden zijn, zo hadden de afzonderlijke Planten, doordat ze één ondeelbaar geheel vormden, hun feitelijke kracht exponentieel vergroot. De stoffen die voor de een niet bereikbaar waren, bezat een ander misschien in overvloed. Water, mineralen, lucht, voedsel - alles werd gedeeld in de geest van het ware communisme: ieder gaf naar vermogen en ontving naar behoefte. De hulpbronnen van een heel continent stonden tot zijn beschikking; het ontbrak hem dan ook aan weinig.


  Het mechanisme waardoor de socialisatie van de afzonderlijke Planten plaats vond, was erg eenvoudig. Zodra de eerste zijtakken uit de verticale hoofdwortel ontsproten, groeiden ze door een soort wederzijdse aantrekking naar de gelijksoortige zijtakken van andere Plantewortels toe. Als ze elkaar ontmoetten, vergroeiden ze tot een geheel. Als ze eenmaal onverbrekelijk aan elkaar verbonden waren, splitsten ze zich weer, om verder in de diepte elkaar opnieuw op te zoeken. De veelheid werd een eenheid.


  Je moest de Plant wel bewonderen. Hij was ontegenzeglijk een wondermooi geheel als je hem objectief bekeek, zoals Jeremiah Orville dat bijvoorbeeld deed.


  Natuurlijk genoot hij voordelen die andere planten misten. Hij had het niet zonder steun van buitenaf hoeven stellen. Hij werd bovendien zeer goed verzorgd.


  Toch had hij nog te lijden van schadelijke organismen. Maar daar werd tegen opgetreden. Het was immers nog maar zijn eerste seizoen op aarde.


  



  Tegen de tijd dat Anderson, Orville en de andere mannen (voor zover ze de moeite hadden genomen om mee te gaan) terugkeerden van hun tocht naar de diepere gedeelten van de Plant, was Mae Stromberg al verdwenen. Het lijk van haar zoontje ook. In haar laatste uren bij de stervende jongen had ze geen woord gezegd en geen traan gelaten en toen hij stierf, had ze alleen die ene angstaanjagende gil uitgestoten. Het verlies van haar man en haar dochter had ze veel kalmer gedragen; ze had misschien het gevoel gehad, dat ze het wel zonder hen zou kunnen stellen. Dat ze daarom later nog wel om hen zou kunnen rouwen. Rouwen is een luxe. Nu had ze alleen nog maar haar verdriet over.


  Mae Stromberg niet meegeteld, waren ze met negenentwintig mensen. Anderson riep ze meteen bij elkaar. Van de negenentwintig waren alleen Alice Nemerov en de twee vrouwen die nog met longontsteking lagen, afwezig.


  'Ik ben bang,' begon Anderson na een kort gebed, 'dat we bezig zijn uit elkaar te vallen.' Er werd wat gehoest en met de voeten geschuifeld. Hij wachtte tot het weer stil was en ging toen door: 'Ik kan niemand de schuld geven van het feit dat Mae er zo vandoor is gegaan. Ik kan Mae zelf ook moeilijk de schuld geven. Maar diegenen onder ons, die voor deze laatste slag bewaard zijn gebleven en die hier door de Goddelijke Voorzienigheid worden geleid, diegenen onder ons, met andere woorden...'


  Hij stopte, helemaal verstrikt in de doolhof van zijn eigen woorden - iets dat hem de laatste tijd steeds vaker overkwam. Hij drukte zijn hand tegen zijn voorhoofd en haalde diep adem.


  'Wat ik bedoel is dit: we kunnen niet zomaar een beetje rondhangen, melk en honing eten. Er is werk dat gedaan moet worden. We moeten ons zelf sterk maken voor de beproevingen die nog zullen komen en... En ik bedoel eigenlijk dat we onszelf niet slap moeten laten worden.


  'Ik ben vandaag dieper in die satanstunnels doorgedrongen en ik heb ontdekt dat het vruchtvlees daar in de diepte beter is. Kleiner en steviger - niet zo zuurtjesachtig. Ik heb ook ontdekt dat daar minder van die zuurstof is, die ons zo... Ik bedoel, dat we hier dreigen te veranderen in een stelletje... hoe was dat woord ook al weer?'


  'Lotuseters,' zei Orville.


  'Een stelletje lotuseters, precies. Daar moet nu een eind aan komen...' Hij sloeg met zijn vuist op de palm van zijn andere hand om zijn woorden te benadrukken. Greta, die gedurende de tweede helft van zijn toespraak haar hand voortdurend in de hoogte had gehouden, nam nu eindelijk het woord, zonder dat Anderson haar dat gegeven had.


  'Mag ik een vraag stellen?'


  'Ga je gang, Greta.'


  'Wat voor werk? Ik zie helemaal niet in, wat voor dingen we verzuimd hebben te doen.'


  'Nou ja, we hebben helemaal niets uitgevoerd, meisje. Dat is nogal duidelijk.'


  'Daarmee is mijn vraag nog niet beantwoord.'


  Anderson was verbluft door deze onbeschaamdheid - en dan nog wel van haar. Nog maar twee maanden geleden had hij haar als overspelige vrouw kunnen laten stenigen, en nu had die slet het lef om in het openbaar haar trots en haar opstandigheid te tonen.


  Hij had haar uitdaging met een klap moeten beantwoorden. Hij had haar trots moeten breken door nu, zelfs nu nog, te verkondigen wat ze eigenlijk was: een slet - en dan nog wel met de broer van haar man. Dat hij haar aanval niet pareerde, was een teken van zwakheid, dat door iedereen werd opgemerkt.


  Na een lange, onheilspellende stilte ging hij door met zijn toespraak, alsof er helemaal geen interruptie was geweest. 'We moeten de handen uit de mouwen steken! We kunnen niet zo maar een beetje rondhangen. Van nu af aan zullen we voortdurend in beweging blijven. Iedere dag. We blijven niet langer op één plaats. We zullen op verkenning uitgaan.'


  'Er valt niets te verkennen, meneer Anderson. En waarom zouden we ons in godsnaam iedere dag verplaatsen? Waarom hakken we niet één ruimte uit en maken we het ons daar gemakkelijk, zodat we er kunnen blijven. Er is meer dan genoeg te eten en...'


  'Genoeg! Dat is wel genoeg, Greta! Ik heb gezegd wat ik wilde zeggen. Morgen gaan we...'


  Greta stond op, maar in plaats van binnen de lichtcirkel van de lamp te gaan staan, liep ze naar achteren. 'Het is niet genoeg! Ik heb genoeg van ul Ik ben doodziek van al die bevelen, alsof ik een slaaf was. Ik heb er genoeg van, ik schei er mee uit! Mae Stromberg had gelijk toen ze...' 'Ga zitten, Greta,' beval de oude man haar. Zijn strenge stem was schril geworden. 'Ga zitten en hou je mond.'


  'Dat doe ik niet. Daar krijg je Greta niet meer voor. Ik smeer hem. Ik ben het zat. Van nu af aan doe ik, verdomme, waar ik zin in heb, en iedereen die mee wil gaan is welkom.'


  Anderson trok zijn pistool en richtte het op de vage gestalte buiten het volle licht van de lamp. 'Neil, zeg tegen je vrouw dat ze moet gaan zitten. Anders schiet ik op haar. En ik verzeker je dat ik haar dood zal schieten - zo waar als ik hier sta.'


  'Eh, ga zitten, Greta,' drong Neil aan. 'U zult niet op me schieten - wilt u weten waarom niet? Omdat ik zwanger ben. U zou uw eigen kleinkind toch niet doodschieten, of wel soms? En er bestaat geen enkele twijfel aan dat hij uw kleinkind is.'


  Het was een leugen, een puur verzinsel, maar het bleek te werken.


  'Mijn kleinkind?' herhaalde Anderson verbluft. 'Mijn kleinkind!' Hij richtte zijn Python op Buddy. Zijn hand trilde - van woede of eenvoudig van zwakte, dat kon niemand uitmaken.


  'Ik ben het niet geweest,' stamelde Buddy. 'Ik zweer dat ik het niet geweest ben.'


  Greta was in de duisternis verdwenen. Drie mannen probeerden op te staan om achter haar aan te gaan. Anderson schoot vier kogels in de rug van een van hen.Toen viel hij, volledig uitgeput en bewusteloos, voorover op de zwak brandende lamp, die bijna leeg was.


  Die man die hij had gedood, was Clay Kestner. De vierde kogel was door Clay's borst gegaan en had een vrouw, die na Andersons eerste schot in paniek was opgesprongen, in het hoofd getroffen.


  Ze waren nu nog maar met zijn vierentwintigen, Greta en de twee mannen die met haar mee waren gegaan, niet meegerekend.


  


  ELF: Een natuurlijke dood


  



  Andersons haar viel met handenvol tegelijk uit. Misschien zou hem dat op deze leeftijd toch wel zijn overkomen, maar hij schreef het nu toe aan zijn voeding. De schrale voedselvoorraden die uit de vlammen waren gered, hadden ze bij stukjes en beetjes verdeeld, en de laatste restjes maïs die nog over waren, gingen naar Maryann of werden bewaard om uit te zaaien als ze weer boven de grond zouden komen. Hij krabde aan zijn schilferige schedel en vervloekte de Plant, maar het ging niet van harte - alsof hij ontevreden was over zijn werkgever, in plaats van in oorlog met een vijand. Zijn haat was besmet geraakt met dankbaarheid; hij begon zijn kracht te verliezen.


  Hij ging steeds vaker piekeren over het probleem van zijn opvolging. Het was een gewichtig probleem: Anderson was misschien wel de laatste leider ter wereld; een koning bijna, in ieder geval een aartsvader.


  Hoewel hij in het algemeen een voorstander van het eerstgeboorterecht was, vroeg hij zich af of een verschil van maar drie maanden niet ten gunste van de jongere zoon over het hoofd gezien mocht worden. Hij weigerde Neil als een bastaard te beschouwen en hij had zich dan ook genoodzaakt gezien om de jongens als tweelingen te behandelen - onpartijdig.


  Voor beiden was iets te zeggen - maar voor geen van hen voldoende. Neil was een betrouwbare werkkracht, die niet gauw klaagde en die oersterk was; hij bezat alle instincten van een leider. Maar hij was dom; Anderson kon daar niet onderuit. Hij was ook... nou ja, uit zijn evenwicht. Hoe ernstig dat was, of wat de oorzaak ervan was, wist Anderson niet, al vermoedde hij dat Greta daar op de een of andere manier voor verantwoordelijk was. Als hij dit probleem overdacht, kreeg hij de neiging om in vaagheden te vluchten, om het zijdelings of door een beroet stuk glas te bekijken, zoals je naar een zonsverduistering moet kijken. Hij wilde de waarheid eigenlijk maar liever niet weten.


  Aan de andere kant was Buddy, hoewel die een aantal goede eigenschappen had die zijn halfbroer miste, niet betrouwbaar. Dat had hij bewezen toen hij, tegen de vaste wil van zijn vader in, in Minneapolis was gaan wonen; en hij had het definitieve bewijs geleverd op Thanksgiving. Toen Anderson zijn zoon op heterdaad betrapte, zoals hij al had verwacht, was het overduidelijk geworden dat Buddy hem niet zou kunnen opvolgen op zijn hoge post. Anderson had tijdens zijn groei van jongeling tot man van middelbare leeftijd een onredelijke afschuw van overspel gekregen. Dat hij zelf eens overspel had gepleegd, en dat een van zijn kinderen zelfs het resultaat van die verhouding was, kwam niet meer bij hem op. Hij zou dat zelfs heftig hebben ontkend - en die ontkenning eerlijk hebben gemeend.


  Lange tijd had het er naar uitgezien, dat niemand eigenlijk zijn plaats in kon nemen. Daarom zou hij het in zijn eentje moeten volhouden. Iedere keer dat zijn zoons nieuwe zwakheden hadden getoond, had Anderson zijn kracht en zijn overtuiging voelen groeien. Hij steunde heimelijk op hun falen.


  Toen was Jeremiah Orville op het toneel verschenen. In augustus was Anderson om redenen die hem duister waren (maar die hij nu als een geschenk van God zag) ertoe bewogen om het leven van de man te sparen. Op het ogenblik beefde hij als hij hem zag - zoals Saul gebeefd moet hebben, toen hij zich voor het eerst realiseerde dat de jonge David hem en zijn zoon Jonathan zou verdringen. Anderson probeerde dit wanhopig te ontkennen en zich er tegelijkertijd mee te verzoenen, dat Orville onvermijdelijk zijn opvolger zou worden. (Hij was voortdurend bevreesd dat hij, net als die oude koning, tegen de gezalfde des Heren zou strijden en dat hij zichzelf daarmee zou verdoemen. Het geloof in de voorbeschikking heeft beslist zijn nadelen.) Geleide-lijkaan dwong hij zichzelf om die onplezierige taak te verrichten (want hij mocht Orville helemaal niet, al bewonderde hij hem); zijn kracht en zijn overtuiging begaven het in gelijke mate. Zonder dat Orville het zelf wist, was hij de doodsoorzaak van de oude man.


  Het was nacht. Dat wil zeggen, ze hadden hun tocht voor de zoveelste keer voortgezet tot ze waren uitgeput. Aangezien Anderson bepaalde wat uitputting was, wist iedereen dat de oude man aan het eind van zijn krachten was: het was alsof de zonnewende voorbij was - iedere dag was korter dan de vorige.


  De oude man krabde over zijn schilferige schedel. Hij vervloekte... iets, hij kon zich niet precies herinneren wat, en viel in slaap zonder eraan te denken eerst de hoofden te tellen. Orville, Neil en Buddy namen dat alle drie van hem over. Orville en Buddy kwamen beiden tot vierentwintig. Neil had er, op de een of andere manier, zesentwintig geteld.


  'Maar dat is onmogelijk,' merkte Buddy op. Neil hield hardnekkig vol: hij had zesentwintig mensen geteld. 'Wat dacht je, dat ik godverdomme niet eens meer kan tellen?'


  



  Sinds het vertrek van Greta waren een paar maanden verstreken. Niemand probeerde nog de tijd bij te houden. Sommigen beweerden dat het februari was; anderen hielden het op maart. Hun verkenningstochten naar de oppervlakte hadden hun slechts geleerd dat het nog steeds winter was. Meer hoefden ze niet te weten.


  Niet iedereen ging mee. Behalve Anderson, zijn twee zoons en Orville waren er slechts drie andere mannen. Ze hielden weer een permanente operatiebasis in stand voor mensen als Maryann en Alice, die niet de hele dag door de wortels konden kruipen. Het aantal dorpsbewoners dat zichzelf als onmachtig beschouwde, was dagelijks toegenomen tot er weer net zoveel lotuseters waren als vroeger. Anderson trachtte deze ontwikkeling te negeren, uit angst om een nog ergere uit te lokken.


  Anderson leidde de mannen langs de gebruikelijke route omhoog. Die weg was gemarkeerd door touwen die Maryann had gevlochten. Het was onmogelijk geworden om de weg te vinden door middel van de draad van Ariadne uit gebroken spinrag, want op hun tochten hadden ze dat zo zwaar beschadigd, dat ze zelf een nieuw labyrint hadden geschapen.


  Ze waren dicht bij de oppervlakte, op het niveau van vijftien graden Celsius, toen ze de ratten tegenkwamen. Eerst leek het op het zoemen in een bijenkorf, zij het dan hoger van toon. De eerste gedachte van de mannen was, dat nu eindelijk een van de vlammenwerpers achter ze aan de wortels in was gekomen. Toen ze zich in de gang hadden gewaagd, waar het geluid vandaan kwam, zwol het gezoem aan tot een rauw gehuil. Het was alsof een aria door een coloratuursopraan op volle sterkte door een slechte luidsprekerinstallatie werd weergegeven. De schijnbaar massieve duisternis voorbij het bereik van de lamp begon te flikkeren en ging over in een lichtere tint, waar duizenden ratten over elkaar heen krioelden om bij het vruchtvlees te kunnen komen. De wanden van de gang waren overal doorboord door de tunnels die de ratten hadden uitgevreten.


  'Ratten!' riep Neil uit. 'Zei ik niet, dat het ratten waren geweest, die daar boven dat gat in de bast hadden geknaagd? Heb ik het je niet gezegd? Nou, daar zijn ze dan. Het zijn er minstens een miljoen.'


  'Als dat nu nog niet zo is, zal het in ieder geval niet lang meer duren,' stemde Orville in. 'Ik vraag me af of ze allemaal in deze ene gang zitten.'


  'Wat kan dat nou in hemelsnaam voor verschil maken,' vroeg Anderson ongeduldig. 'Ze hebben ons tot nu toe met rust gelaten en ik heb er geen enkele behoefte aan om ze gezelschap te gaan houden. Ze schijnen tevreden te zijn zo lang ze die verdomde gesuikerde appel kunnen eten, en van mij mogen ze dat. Ze mogen voor mijn part de hele boel opeten, met zijn allen.' Hij voelde dat hij te ver was gegaan en hij vervolgde op een rustiger toon: 'We kunnen in ieder geval niets beginnen tegen een leger van ratten. Ik heb nog maar één patroon in mijn revolver. Ik weet niet waarvoor ik hem bewaar, maar ik weet wel dat het niet voor een rat is.'


  'Ik had de toekomst op het oog, Anderson. Met al dat voedsel beschikbaar en zonder natuurlijke vijanden om ze eronder te houden, zullen die ratten zich buiten alle proporties gaan vermenigvuldigen. Ze bedreigen onze voedselvoorzie-ning op het ogenblik dan nog wel niet, maar hoe zal datover zes maanden zijn of over een jaar?'


  'Voor de zomer invalt, Jeremiah, zullen we niet meer onderde grond zitten. De ratten mogen van mij dan hier hun ganggaan.'


  'Toch zullen we dan nog van de Plant afhankelijk zijn voor onze voeding. Het is het enige voedsel dat over is, tenzij u ratten wilt gaan fokken. Ik persoonlijk heb ze nooit lekker gevonden. En dan moeten we ook nog aan de volgende winter denken. Met het kleine beetje zaad dat we nog over hebben om te planten, zelfs als het nog goed is, kunnen we onmogelijk de volgende winter doorkomen. Ik heb net zo erg de pest aan deze manier van leven als iedereen, maar het is een manier om in leven te blijven. De enige manier, zoals het er nu voor staat.'


  'Ach, dat is allemaal flauwekul,' zei Neil om zijn vader te steunen.


  Anderson zag er vermoeid uit en de lamp, die hij in de hoogte had gehouden om de wanden van de gang te onderzoeken, zakte omlaag. 'Je hebt gelijk, Jeremiah, zoals gewoonlijk.' Zijn lippen krulden zich tot een kwade glimlach en hij schopte met zijn blote voet (schoenen waren te kostbaar om ze hier beneden te verslijten) naar een van de gaten, waaruit twee heldere ogen de verkenners strak hadden bekeken.


  'Schoften!' riep hij. 'Schorem!' Er klonk een gil en een vettige, harige bal van rattevlees vloog met een grote boog buiten het bereik van de lamp. Het gehuil, dat iets zwakker was geworden, zwol nu weer aan als antwoord op Andersons uitdaging.


  Orville legde zijn hand op de schouder van de oude man.Andersons hele lichaam beefde van machteloze woede.


  'Meneer...' zei Orville. 'Alstublieft.'


  'De schoft heeft me gebeten,' gromde Anderson.


  'We kunnen het nu niet riskeren om ze te verspreiden. Onzeenige hoop...'


  'Hij heeft mijn teen er half af gebeten,' zei Anderson. Hij boog zich voorover om de wond te betasten. 'De schoft.'


  '... is om ze hier te houden. Om alle uitgangen van deze holte te versperren. Anders...' Orville haalde zijn schouders op. Het alternatief was duidelijk.


  'Maar hoe komen wij er dan uit?' wierp Neil op zelfvoldane toon tegen.


  'Ach, hou je mond, Neil,' zei Anderson geïrriteerd. 'Waarmee?' vroeg hij Orville. 'We hebben niets waar een hongerige rat zich niet binnen vijf minuten doorheen kan vreten.'


  'Maar we hebben wel een bijl. We kunnen de wanden van de gangen zoveel zwakker maken, dat ze in elkaar storten. De druk op deze diepte is enorm. Dat hout is waarschijnlijk zo hard als staal, maar als we er op de juiste plaatsen genoeg vanaf kunnen hakken en schaven, zal de aarde zelf alle uitgangen blokkeren. Ratten kunnen zich niet door basalt heen knagen. We lopen natuurlijk het risico dat de instorting uit de hand zal lopen, maar ik geloof dat ik dat wel kan voorkomen. Als mijnbouwkundig ingenieur is het gewoonlijk je werk om instortingen te verhinderen, maar dat is een prima training voor als je ze wil veroorzaken.'


  'Van mij mag je het proberen. Buddy, ga terug en haal de bijl. En alle andere dingen waar een scherpe kant aan zit. En stuur al die lotuseters ook maar hierheen. Neil en de rest van jullie, verspreid je over de ingangen van deze holte en probeer de ratten zoveel mogelijk binnen te houden. Tot nu toe schijnen ze nog weinig zin te hebben om naar buiten te komen, maar dat krijgen ze misschien wel als de muren gaan instorten. Jeremiah, jij gaat met me mee om me te laten zien wat je wilt gaan doen. Ik begrijp nog niet, hoe we kunnen voorkomen dat we de hele zaak op ons hoofd krijgen als we... Godverdomme!'


  'Wat is er?'


  'Mijn teen! Die vervloekte rat heeft er een hele hap uit genomen. Nou, dat zullen we die schoften betaald zetten!'


  



  De uitroeiing van de ratten had succes - te veel succes bijna. Orville pakte de eerste wortel precies op het punt aan, waar hij uit begon te botten om over te gaan in de harde, bolvormige bast van het fruit. Hij was er uren mee bezig, steeds dunne flintertjes hout afschavend, terwijl hij voortdurend oplette of hij misschien tekenen van spanning zag, die hem de kans zouden bieden om er op tijd vandoorte gaan. Toen de zaak ten slotte instortte, gebeurde dat zonder waarschuwing. Plotseling stond Orville midden in een hevig geraas. Hij werd door de schokgolf omver gekegeld en de gang in gesmeten.


  De hele knol was in elkaar gestort.


  De mensen die bij de andere uitgangen de wacht hielden, zagen geen ratten ontsnappen, maar er was één slachtoffer gevallen: een man die zijn lunch had gemist (Anderson stond erop dat ze slechts drie keer per dag aten en dan nog maar mondjesmaat) en die op het verkeerde moment de holte in was gestapt om een handvol vruchtvlees te pakken. Hij, het vruchtvlees en de ratten werden nu in een rustig, geologisch tempo omgezet in petroleum. Een volmaakt gladde, bijna wiskundig zuivere basaltmuur versperde alle ingangen tot de holte. Hij was snel en nauwkeurig als een guillotine omlaag gekomen.


  Anderson, die op het grote moment niet aanwezig was geweest (kort nadat Orville aan het werk was gegaan, kreeg hij weer een aanval van flauwte; die kwamen de laatste tijd steeds vaker), wilde het niet geloven toen hij het hoorde. Orville's verklaring achteraf overtuigde hem niet. 'Wat heeft die Buckminster dinges er nou mee te maken? Ik stel een eenvoudige vraag en dan begin jij een heel verhaal over geografische gewelven.'


  'Het is maar een theorie. De wanden van de holte moeten enorme spanningen weerstaan. Buckminster Fuller was een architect - of een ingenieur als je wilt - die dingen bouwde die zich precies zo gedroegen. Hij ontwierp skeletten, zou je kunnen zeggen. Ontwierp ze zo, dat als het minste geringste deeltje werd verzwakt, het hele ding het zou begeven. Zoals wanneer je de onderste steen van een toren weghaalt. Behalve dat in zijn geval iedere steen een onderste steen was.'


  'Een mooi ogenblik om een verhaal over Buckminster Fuller te gaan afsteken, nu er een man is omgekomen.'


  'Het spijt me, meneer. Ik besef dat het mijn verantwoordelijkheid was. Ik had zorgvuldiger na moeten denken in plaats van zo'n enorme haast te maken.'


  'Daar is nu niets meer aan te doen. Ga Alice zoeken enbreng haar hier. Ik geloof dat ik koorts heb - en die rattenbeet gaat steeds erger pijn doen.'


  Zijn verantwoordelijkheid! bedacht Anderson toen Orville hem alleen had gelaten. Nou ja, het zou niet lang meer duren voor het inderdaad zijn verantwoordelijkheid was. Hij moest maar gauw een vergadering bijeenroepen, zolang hij zijn zinnen nog bij elkaar had, om het definitief bekend te maken.


  Maar dat zou erop neer komen, dat hijzelf afstand deed. Nee, hij zou nog maar even afwachten.


  Ondertussen had hij een nieuw idee gekregen - een manier om Orville tot zijn wettige opvolger te maken: Orville zou Andersons zoon - zijn oudste zoon - moeten worden; door een huwelijk.


  Maar ook voor die stap deinsde hij terug. Blossom leek hem nog zo jong - nauwelijks meer dan een kind. Nog maar een paar maanden geleden had hij haar met de andere kinderen op de vloer van de grote woonruimte zien zitten spelen. Trouwen? Hij zou het met Alice Nemerov overleggen. Vrouwen wisten altijd het best hoe je dit soort dingen moest aanpakken. Anderson en Alice waren de oudste twee overlevenden. Dat en het overlijden van Andersons vrouw had er, zonder dat ze het eigenlijk wilden, toe geleid dat ze elkaar steeds meer in vertrouwen namen.


  Terwijl hij op haar zat te wachten, masseerde hij zijn kleine teen. De plaats waar de rat hem had gebeten, was nu gevoelloos; de pijn zat in de rest van zijn voet.


  



  Toen die avond de hoofden werden geteld (Anderson was minder dan ooit in staat om dat zelf te doen), kwamen Orville en Buddy beiden tot drieëntwintig. Neil telde deze keer vierentwintig mensen.


  'Hij is een beetje traag,' schertste Buddy. 'Geef hem maar de tijd, dan haalt hij ons nog wel in.'


  



  Alice Nemerov, G.V., wist dat Anderson ten dode was opgeschreven. Niet alleen doordat ze als verpleegster een geval van koudvuur al in zijn eerste, onopvallende stadium kon herkennen. Lang voor hij door de rat werd gebeten, zelfs voordat zijn aanvallen van flauwte tot dagelijkse routine waren geworden, had ze al gezien dat hij ging sterven. Als het einde voor een oude man nadert, staat dat altijd met grote letters op zijn gezicht geschreven. Maar omdat ze nu eenmaal verpleegster was en omdat ze ondanks zichzelf sympathie voor de oude man had gekregen, probeerde ze iets te doen om hem te redden.


  Om die reden had ze hem ook overgehaald om voorlopig nog niet met Orville en Blossom te praten over de plannen die hij met hen had. Ze sleurde hem van de ene dag in de andere door hem de hoop voor te houden, zoals je een ezel met een winterwortel vooruitlokt. Het leek tenminste op hoop.


  In het begin, toen er nog echte hoop was geweest, had ze geprobeerd de geïnfecteerde wond uit te zuigen, alsof het een slangenbeet was. Het enige resultaat was geweest, dat zij misselijk werd en twee dagen niet kon eten. Op het ogenblik was de helft van zijn voet vaalblauw verkleurd. Zijn vlees zou nu gauw in staat van ontbinding overgaan, als dat tenminste nog niet was begonnen.


  'Waarom zuig je zijn wond niet meer uit?' vroeg Neil. Hij wilde daar weer eens naar kijken.


  'Dat heeft geen zin meer. Hij is ten dode opgeschreven.'


  'Je kunt het toch proberen. Dat is wel het minste wat je kan doen.' Neil boog zich voorover en bekeek het slapende gezicht van zijn vader. 'Ademt hij al weer wat beter?'


  'Soms ademt hij heel krachtig. Maar op andere momenten hoor je het nauwelijks. Dat zijn allebei heel gebruikelijke symptomen.'


  'Zijn voeten zijn koud,' zei Neil kritisch.


  'Wat had je dan gedacht?' riep Alice vinnig. Ze had geen geduld meer. 'Je vader gaat dood. Begrijp je dat niet? Alleen een amputatie zou hem in dit stadium nog kunnen redden, maar in zijn toestand overleeft hij zoiets niet. Hij is op!Hij is een oude man. Hij wil sterven.'


  'Is dat soms mijn schuld?' schreeuwde Neil. Anderson werd even wakker door het lawaai en Neil ging weg. Zijn vader was de laatste paar dagen zo sterk veranderd, dat Neil zich in zijn gezelschap niet meer op zijn gemak voelde. Net alsof hij een vreemde was geworden.


  'De baby... is het een jongen of een meisje?' Zijn stem was nauwelijks hoorbaar.


  'Dat weten we nog niet, meneer Anderson. Het duurt misschien nog een uur. Maar beslist niet langer. Alles staat klaar. Ze heeft het verband zelf gemaakt, van stukjes touw. Buddy is naar boven gegaan voor een emmer met sneeuw - hij zei dat daar een echte maartse sneeuwstorm woei - en we hebben het mes kunnen steriliseren en een paar stukken watten uitgewassen. Het zal misschien niet helemaal zo mooi gaan als in een ziekenhuis, maar ik weet zeker dat het goed afloopt.'


  'We moeten bidden.'


  'U moet bidden, meneer Anderson. U weet toch, dat ik me met dat soort dingen niet bezig houd.'


  Anderson glimlachte en wonderlijk genoeg kreeg zijn gezicht een min of meer vriendelijke uitdrukking. De naderende dood scheen hem milder te stemmen. Hij was nog nooit zo aardig geweest als nu. 'Je bent precies mijn vrouw, precies Lady. Zij zit waarschijnlijk in de hel vanwege al haar zonden en al haar gespot, maar de hel kan niet veel erger zijn dan wat ik nu doormaak. Toch kan ik me haar op de een of andere manier niet goed in de hel voorstellen.' 'Oordeelt niet opdat gij niet geoordeeld zult worden, meneer Anderson.'


  'Ja, Lady kwam daar ook altijd mee aan. Het was haar favoriete bijbeltekst.'


  Buddy onderbrak het gesprek. 'Het is zover, Alice.'


  'Weg, weg, blijf hier niet rondhangen, spoorde Anderson haar aan. Onnodig, want ze was al verdwenen. De lamp had ze meegenomen. De duisternis begon hem als een wollen deken te bedekken, een gewatteerde deken. Als het een jongen is, dacht Anderson, kan ik als een gelukkig man sterven.


  Het was een jongen.


  



  Anderson probeerde iets te zeggen. Neil kon niet goed verstaan wat. Hij bracht zijn oor dichter bij de uitgedroogde lippen van de oude man. Hij kon niet geloven dat zijn vader ging sterven. Zijn vader! Hij wilde er maar liever niet aan denken.


  De oude man mompelde iets. 'Probeer harder te praten,' schreeuwde Neil bij Andersons goede oor. Daarna riep hij tegen de anderen die in de buurt waren: 'Waar is de lamp? Waar is Alice? Ze moet hier komen. Waarom staan jullie daar allemaal?'


  'Alice is bij de baby,' fluisterde Blossom. 'Ze zei dat ze over een minuut hierheen zou komen.' Toen zei Anderson weer iets, hard genoeg voor Neil, maar zo zacht dat verder niemand het kon verstaan. 'Buddy.' Dat was alles wat hij uitbracht, maar hij herhaalde het een paar keer.


  'Wat zei hij?' vroeg Blossom.


  'Hij zei dat hij me alleen wil spreken. Smeren jullie hem maar allemaal en laat ons nu alleen, hè. Vader wil me bepaalde dingen onder vier ogen vertellen.'


  Er klonk geschuifel en gezucht, terwijl de paar mensen die nog niet waren gaan slapen (de periode van waken was al een paar uur geleden afgelopen) wegliepen naar andere delen van de holte om vader en zoon alleen te laten. Neil spitste zijn oren om het minste geringste geluid op te vangen, dat erop zou wijzen dat er nog iemand in de buurt was gebleven. In het pikdonker wist je nooit of je alleen was.


  'Buddy is er niet,' zei hij ten slotte, toen hij zeker wist dat er niemand in de buurt was. 'Hij is bij Maryann en de baby. Alice ook. Er schijnt iets aan de hand te zijn met zijn ademhaling.' Neil had een droge keel en toen hij speeksel probeerde te maken om te kunnen slikken, voelde hij pijn. Alice, bedacht hij kwaad, zou nu hier moeten zijn. Iedereen scheen alleen maar over de baby te kunnen praten. Hij werd doodziek van de baby. Was er iemand die iets om zijn baby gaf?


  Vreemd genoeg had Greta's leugen op Neil de diepste indruk gemaakt. Hij geloofde erin met een volstrekte zekerheid, net zo sterk als Maryann in de maagdelijke geboorte van Christus geloofde. Neil bezat het vermogen om simpele, onplezierige feiten en logische redeneringen als spinrag weg te vagen. Hij had zelfs besloten dat zijn baby Neil Juniorzou gaan heten. Daar zou Buddy nog van staan te kijken!


  'Haal Orville dan, wil je?' fluisterde Anderson moeizaam. 'En haal de anderen ook hierheen. Ik moet ze iets vertellen.'


  'U kunt het mij toch vertellen, vader?'


  'Haal Orville, zei ik!' De oude man begon te hoesten.


  'Vooruit dan maar!' Neil liep een eindje weg van de kleine holte in het vruchtvlees waar zijn vader lag, telde tot honderd (in zijn haast sloeg hij alle getallen tussen negenenvijftig en zeventig over) en keerde toen weer terug. 'Hier is hij al, vader. Precies zoals u wilde.'


  Anderson vond het niet ongewoon dat Orville hem niet groette. Iedereen zweeg de laatste dagen in zijn nabijheid, in de nabijheid van de dood. 'Ik had dit al veel eerder moeten zeggen, Jeremiah,' begon hij. Hij praatte snel, want hij was bang dat deze nieuwe kracht hem zou verlaten voor hij alles had gezegd. 'Ik heb te lang gewacht. Hoewel ik weet, dat je het verwachtte. Ik kon het in je ogen lezen. Dus was het niet nodig om...' Hij hield op om te hoesten. 'Hier' (hij gebaarde zwakjes in het donker) 'neem mijn revolver. Er is nog maar één kogel over, maar sommigen van hen beschouwen hem als een soort symbool. Laat ze maar in die waan. Er waren nog zoveel dingen die ik tegen je wilde zeggen, maar er was geen tijd meer voor.'


  Neil was tijdens de afscheidsrede van zijn vader steeds heviger opgewonden geraakt en tenslotte kon hij zich niet meer bedwingen: 'Waar praat u in godsnaam over, vader?'


  Anderson grinnikte. 'Hij begrijpt het nog niet. Wil jij het hem vertellen of zal ik het doen?' Er viel een lange stilte.


  'Orville?' vroeg Anderson met een stem die nu heel anders klonk.


  'Wat dan, vader? Wat begrijp ik niet?'


  'Dat Jeremiah Orville nu de leiding overneemt. Breng hemdus hier!'


  'Vader, dat meent u niet!' Neil begon kribbig op zijn onderlip te bijten. 'Hij is niet eens een Anderson. Hij komt niet eens uit het dorp. Zeg vader, wat vindt u ervan als ik de leiding overneem, hè? Ik zou het er beter vanaf brengen dan hij. Geeft u me tenminste de kans om het te proberen.Dat is alles wat ik vraag, één kans.'


  Anderson gaf geen antwoord. Neil begon opnieuw, op een zachtere, overredende toon. 'Vader, u moet toch begrijpen dat Orville niet bij ons hoort.'


  'Dat zal niet lang meer duren, onbeschoft stuk vreten. Breng hem ogenblikkelijk hierheen.'


  'Wat bedoelt u daarmee?'


  'Ik bedoel dat ik hem met je zuster laat trouwen. En nou verder geen gezeur. Haal hem hierheen en je zuster ook. Breng iedereen hier naar toe.'


  'Vader, dat kunt u niet menen. Vader!'


  Anderson weigerde verder iets te zeggen. Neil zette hem alle redenen uiteen waarom het onmogelijk was dat Orville met Blossom trouwde. Blossom was nog maar twaalf! Ze was zijn zuster - Neils zuster! Begreep hij dat niet? En wie was die Orville nou helemaal? Een grote nul. Ze hadden hem al lang geleden moeten afmaken, tegelijk met die andere plunderaars. Had Neil dat indertijd niet gezegd? Neil zou hem nu nog dood willen maken, als Anderson daar maar opdracht toe gaf. Wat vond hij daarvan?


  Welke argumenten Neil ook bedacht, de oude man bleef doodstil liggen. Was hij soms al dood? vroeg Neil zich af. Nee, hij ademde nog. Neil voelde zich diep ellendig.


  Zijn scherpe oren vingen het geluid op van de anderen die terugkwamen. 'Laat ons alleen!' schreeuwde hij tegen ze. Ze gingen weer weg. Andersons tegengestelde bevelen konden ze niet horen.


  'We moeten dit helemaal uitpraten, vader, u en ik,' smeekte Neil. Anderson zei niets, geen woord.


  Met tranen in zijn ogen deed Neil wat hij moest doen. Hij kneep de neusgaten van de oude man dicht en sloot zijn andere hand stevig over Andersons mond. Zijn vader stribbelde eerst nog wat tegen, maar hij was te zwak om zich werkelijk te kunnen verzetten. Toen de oude man zich niet meer verroerde, nam Neil zijn handen weg om te kunnen voelen of hij nog ademde.


  Hij ademde niet meer.


  Toen nam Neil het pistool en de holster van de oude man weg en gespte hij ze om zijn eigen, zwaardere lichaam. Het was een soort symbool.


  Kort daarna kwam Alice met de lamp. Ze voelde de pols van de oude man. 'Wanneer is hij gestorven?' vroeg ze.


  'Nu net,' zei Neil. Hij was moeilijk te verstaan doordat hij erg huilde. 'En hij vroeg me... hij zei tegen me dat ik zijn plaats moest innemen. Hij heeft me zijn pistool gegeven.'


  Alice keek Neil achterdochtig aan. Toen boog ze zich over het gezicht van het lijk om het nauwkeurig te bekijken in het licht van de lamp. Er zaten blauwe plekken op zijn neusvleugels en zijn lip was kapot en bloedde. Neil boog zich ook voorover, achter haar. Hij begreep niet waar het bloed vandaan was gekomen.


  'Je hebt hem vermoord.' Neil kon zijn oren niet geloven: ze had hem voor moordenaar uitgemaakt!


  Hij sloeg Alice boven op haar hoofd met het dikke uiteindevan zijn pistool. Toen veegde hij het bloed weg dat over zijnvaders kin sijpelde, en smeerde vruchtensap over de kapottelip.


  Er kwamen meer mensen naar hem toe. Hij vertelde ze dat zijn vader was overleden en dat hij, Neil Anderson, zijn plaats zou innemen. Hij zei ook, dat Alice Nemerov zijn vader had laten sterven, hoewel ze hem had kunnen redden. Al dat gepraat van haar over het verzorgen van de baby was alleen maar slap geleuter geweest. Het kwam er eigenlijk op neer dat ze hem had doodgemaakt. Ze zou worden terechtgesteld, als afschrikwekkend voorbeeld. Maar nog niet meteen. Ze zouden haar nu alleen nog maar vastbinden. En een prop in haar mond stoppen. Neil nam zelf dat laatste karwei voor zijn rekening.


  Ze gehoorzaamden hem. Ze waren gewend geweest om Anderson te gehoorzamen en ze hadden al een hele tijd verwacht, dat Neil het van hem zou overnemen - al jaren. Natuurlijk geloofden ze geen moment dat Alice een greintje schuld had, maar er waren wel meer dingen geweest die ze niet hadden geloofd, die Anderson ze vroeger had verteld, en hem hadden ze immers ook altijd gehoorzaamd. Misschien zou Buddy zich heviger hebben verzet, maar die was bij Maryann en bij zijn pasgeboren zoon, die nog steeds zwak was. Ze durfden de baby niet in de buurt van zijngrootvader te brengen uit vrees voor infectie.


  Bovendien zwaaide Neil nogal onbeheerst met de Python. Iedereen wist dat er nog één kogel in zat en niemand wilde een ruzie beginnen.


  Toen Alice stevig was vastgebonden, vroeg Neil waar Orville was. Het bleek dat niemand hem de laatste paar minuten had gehoord of gezien.


  'Ga hem zoeken en breng hem hierheen. Meteen. Blossom! Waar is Blossom? Zonet heb ik haar nog gezien.' Maar Blossom bleek onvindbaar.


  'Ze is verdwaald!' riep Neil, in een vlaag van begrip. 'Ze is verdwaald in de wortels. We zullen haar met een groepje gaan zoeken. Maar eerst moeten we Orville vinden. Nee - help me eerst hiermee.' Neil pakte Alice bij de schouders, terwijl iemand anders haar voeten vastgreep. Ze woog niet meer dan een zak haver en de dichtstbijzijnde hoofdwortel, die recht omlaag liep, was maar twee minuten van ze vandaan. Ze lieten haar door de schacht naar beneden vallen. Ze konden niet zien hoe ver ze viel, omdat Neil had vergeten de lamp mee te nemen. Maar ze was ongetwijfeld een heel eind omlaag gevallen.


  Zijn vader was nu gewroken. Het ging nu om Orville. Hij had nog maar één kogel in de Colt Python .357 Magnum van zijn vader en die was voor Orville.


  Maar eerst moest hij Blossom terugvinden. Ze was waarschijnlijk weggerend toen ze hoorde dat haar vader dood was. Neil kon dat begrijpen. Het nieuws had hem ook geschokt, vreselijk geschokt.


  Eerst zouden ze Blossom gaan zoeken. Dan moesten ze op zoek naar Orville. Hij hoopte, hij hoopte maar dat hij ze niet bij elkaar zou vinden. Dat zou te erg zijn, hij moest er niet aan denken.


  


  TWAALF: Monsters en geestverschijningen


  



  Je moet je verstoppen, dacht ze en daardoor raakte ze verdwaald.


  Vroeger, toen Blossom nog maar zeven was, waren haar ouders eens voor een weekeind naar Duluth gegaan. De baby Jimmie Lee hadden ze meegenomen, maar Blossom hadden ze alleen achtergelaten in het grote huis met de twee verdiepingen aan de buitenkant van Tassel. Het was hun trouwdag - precies achttien jaar geleden waren ze in het huwelijk getreden. Buddy en Neil, die toen allebei al grote jongens waren, gingen een avondje uit - de een naar een dancing en de ander naar een honkbalwedstrijd. Blossom had een tijdje naar de tv gekeken en was toen met haar poppen gaan spelen. Het werd erg donker in huis, maar het was een vaste stelregel van haar vader, dat nooit meer dan een lamp tegelijk mocht worden aangestoken. Anders verspilde je elektriciteit.


  Ze vond het niet erg om een beetje bang te zijn. Dat had zelfs iets prettigs. Dus draaide ze alle lichten uit en speelde ze dat het Monster haar in het donker achterna zat. Terwijl ze nauwelijks adem durfde halen en alleen maar op haar tenen liep, vond ze veilige plaatsen om al haar kinderen te verstoppen: Lulu, omdat die toch al zwart was, ging in het kolenhok in de kelder; Ladybird achter de mand van de kat; Nelly, de oudste, in de prullenmand bij Vaders bureau. Ze werd steeds banger. Het Monster zocht haar overal in de huiskamer, behalve op de plaats waar ze zat - achter Jimmie Lee's box. Toen hij de kamer uitging, sloop Blossom de trap op; vlak langs de muur zodat de treden niet zouden kraken. Maar toen kraakte er toch een en het Monster hoorde het en kwam halsoverkop achter haar aan de trap op. Met een opgewonden gil rende ze de eerste de beste kamer in en deed ze de deur achter zich dicht. Het was de slaapkamer van Neil en de opgezette kop van de eland met zijn enorme gewei keek onheilspellend op haar neer vanaf zijn plaats boven de commode. Ze was altijd al bang voor die eland geweest, maar ze was nog veel banger voor het Monster, dat buiten door de gang liep en bij iedere deur luisterde of zij erachter zat.


  Ze kroop op handen en voeten naar Neils klerenkast, waarvan de deur op een kier stond. De deur van de slaapkamer ging piepend open. Het was zo donker dat ze geen hand voor ogen kon zien, maar ze kon het Monster overal horen rondsnuffelen. Hij liep naar de deur van de klerenkast en bleef staan. Hij rook dat ze daar binnen zat. Blossoms hart hield bijna op met slaan en ze bad tot God en tot Jezus dat het Monster zou weggaan.


  Het Monster stootte een harde, angstaanjagende kreet uit en smeet de deur open. Blossom zag nu voor het eerst hoe het eruit zag. Ze schreeuwde, schreeuwde zonder ophouden. Neil kwam die avond als eerste thuis en hij kon maar niet begrijpen wat Blossom in zijn klerenkast uitvoerde met zijn vuile spijkerbroek over haar hoofd, terwijl ze tranen met tuiten huilde alsof ze klappen met de zweep had gehad en beefde als een roodborstje dat door een sneeuwstorm is overvallen. Maar toen hij haar optilde, werd haar lichaampje helemaal stijf en ze was er niet vanaf te brengen dat ze die nacht in Neils bed moest slapen. De volgende ochtend bleek dat ze koorts had. Haar ouders moesten hun reisje afbreken om haar thuis te verplegen. Niemand begreep ooit wat er was gebeurd, want Blossom durfde ze niets te vertellen over het Monster, dat zij niet konden zien. Ten slotte werd het incident vergeten. Naarmate Blossom ouder werd, kwam er geleidelijk verandering in de inhoud van haar nachtmerries: de oude monsters jaagden haar tegenwoordig niet meer angst aan dan de elandskop boven de commode.


  Duisternis is echter het belangrijkste element voor angst en terwijl Blossom door de wortels rende en kroop, voelde ze hoe de oude vrees haar weer bekroop. Plotseling waren alle lichten in het huis uitgedraaid. De duisternis vulde zich met monsters, zoals een badkuip vol water loopt, en ze rende trappen af en gangen door op zoek naar een klerenkast om zich in te verbergen.


  Gedurende de laatste, lange dagen van haar vaders lijden, en zelfs daarvoor al, was Blossom te veel alleen geweest.Ze had het idee gehad, dat hij haar iets wilde zeggen, maar dat hij zichzelf niet toestond om het uit te spreken. Die terughoudendheid vernederde haar. Ze had gedacht dat hij niet wilde dat zij hem zag sterven, en ze had zichzelf gedwongen om bij hem uit de buurt te blijven. Alice en Maryann - in hun gezelschap zou ze in normale omstandigheden haar tijd hebben doorgebracht - hadden nu alleen maar aandacht voor de baby. Blossom wilde ze helpen, maar ze was nog te jong. Ze was op de leeftijd dat je jezelf noch in het aangezicht van een geboorte noch in het aangezicht van de dood op je gemak voelt. Ze dwaalde voortdurend in de omgeving van die grote gebeurtenissen en beklaagde zichzelf omdat ze zich buitengesloten voelde. Ze stelde zich voor dat ze zelf zou sterven: wat zouden ze dan allemaal bedroefd zijn en wat zouden ze er een spijt van hebben dat ze haar hadden verwaarloosd!


  Zelfs Orville had geen tijd voor Blossom. Hij trok er de helft van de tijd in zijn eentje op uit en zat verder bij Anderson. Neil was de enige die zich het overlijden van de oude man nog erger scheen aan te trekken. Telkens als Orville's pad dat van Blossom eens kruiste, keek hij haar met zo'n dodelijke en hevige blik aan, dat het meisje zich afwendde, terwijl ze bloosde en zelfs een beetje bang was. Ze had niet meer het gevoel dat ze hem begreep, maar in zekere zin vergrootte dat slechts haar liefde voor hem - terwijl die liefde tegelijk steeds wanhopiger werd.


  Maar geen van deze dingen zou haar tot de vlucht hebben bewogen, behalve dan tot de vlucht in haar fantasie. Pas nadat ze de uitdrukking op Neils gezicht had gezien, bijna de gelaatsuitdrukking van een slaapwandelaar, en nadat ze hem haar naam op die vreemde toon had horen uitspreken - pas toen was Blossom in paniek geraakt en weggerend, zoals een hert dat de geur van een jager opvangt: ver weg de diepe, veilige duisternis in.


  Ze rende blindelings, zodat het onvermijdelijk was dat ze door een van de gaten in een hoofdwortel viel. Zelfs als je goed uitkeek, kon dat in het donker nog gemakkelijk gebeuren. De holte slokte haar volledig op.


  Haar gebogen knieën raakten het eerst het vruchtvlees, daarna zakte haar hele lichaam weg in het zachte, soepele suikerspinsel. Ze zonk diep weg, heel diep weg, maar ze kwam ongedeerd tot stilstand op maar een paar decimeter afstand van het gebroken, maar nog ademende lichaam van Alice Nemerov, G.V.


  



  Hij had het allemaal te lang uitgesteld, Jeremiah Orville, veel te lang uitgesteld. Hij had wraak willen nemen maar in plaats daarvan had hij hulp geboden. Dag in dag uit had hij het sterven, het lijden, de vernedering van Anderson meegemaakt en hij wist dat hijzelf, Jeremiah Orville, daar niets aan had bijgedragen. Het was de Plant geweest die samen met het toeval Anderson had geveld.


  Orville had er als een Hamlet bijgestaan en alleen maar amen gezegd als Anderson bad - hij had zichzelf met zijn subtiliteiten voor de gek gehouden. Hij was er zo begerig naar geweest, dat al Andersons martelingen slechts door hemzelf teweeg gebracht zouden worden, en volstrekt niet door de Plant, dat hij de oude man en zijn stam naar een land van melk en honing had geleid. En nu lag zijn vijand op sterven door een simpel ongelukje, door een geïnfecteerde beet in een vergroeide teen.


  Orville zat in het diepe duister somber in zijn eentje na te denken. Langzamerhand kreeg een droombeeld, een hersenschim, vorm in de lege lucht. Iedere dag werd de geestverschijning duidelijker bepaald, maar vanaf de eerste bleke glimp had hij geweten dat het Jackie Whythe was. Maar dit was een Jackie die nooit had bestaan: jonger, tengerder, liever; vrouwelijke gratie en teerheid in hun puurste vorm. Ze dwong hem met al haar bekende listen om haar zijn liefde te verklaren. Hij bezwoer haar dat hij van haar hield, maar daarmee was ze niet tevreden. Ze wilde hem niet geloven. Ze liet het hem steeds maar weer herhalen. Ze herinnerde hem aan de nachten die ze samen waren geweest, aan de heerlijkheden van haar jonge lichaam... en de gruwelijkheid van haar dood. Maar dan begon ze weer: hou je van mij?


  Jazeker, hield hij vol. Ik houd van je. Twijfel je daar dan aan? Hij voelde de martelende begeerte om haar opnieuw te bezitten. Hij snakte naar een laatste kus, de minste aanraking, zelfs een ademtocht, maar dat werd hem geweigerd.


  Ik ben dood, herhaalde ze, en je hebt me nog niet gewroken. 'Wie moet het zijn?' vroeg hij hardop, terwijl hij de bijl optilde, die hij de hele tijd op de palm van zijn hand had gewet. 'Noem zijn naam maar en met deze bijl...'


  Blossom, fluisterde de geestverschijning gretig, niet zonder een zweem van jaloezie. Je hebt mij in de steek gelaten voor dat kind. Je hebt een klein kind het hof gemaakt.


  Nee! Dat heb ik alleen gedaan om haar te kunnen verloochenen. Ik heb het allemaal alleen voor jou gedaan.


  Verloochen haar dan nu. Verloochen haar en dan zal ik bij je terugkeren. Dan, maar alleen dan zal ik je kussen. Als je mij dan aanraakt, zal je hand vlees voelen.Met die woorden verdween ze.


  Op hetzelfde ogenblik wist hij dat ze niet echt was geweest, dat het zelfs heel goed mogelijk was, dat hij bezig was krankzinnig te worden. Maar dat kon hem niet schelen. Al was ze dan niet echt, ze had wel gelijk. Hij ging meteen op zoek naar zijn slachtoffer. Hij zag haar staan aan de buitenkant van een groepje mensen dat om het lichaam van haar vader heen stond. Alice Nemerov lag stevig vastgebonden naast het lijk en Neil Anderson stond daar ook. Hij raasde en tierde als een bezetene. Orville besteedde aan dat alles geen enkele aandacht. Maar toen rende Blossom, alsof ze zijn bedoeling raadde, plotseling weg, de donkere gangen van de Plant in. Hij ging achter haar aan. Deze keer zou hij doen wat noodzakelijk was - degelijk, waardig en met een bijl.


  



  Door het harde, knapperige vruchtvlees tussen haar handpalmen fijn te knijpen slaagde Blossom erin om een paar druppels water eruit te persen. Maar het was op deze diepte zo warm - minstens 25 graden Celsius - dat ze nauwelijks mocht hopen om Alice daarmee tot bewustzijn te kunnen brengen. Ze begon de magere handen van de oude vrouw te masseren, ook haar wangen en het slappe vlees van haar armen. Ze herhaalde als een automaat een paar bemoedigende woorden: 'Alice, liefje, alsjeblieft... Probeer nou wakker te worden, probeer het... Alice, ik ben het, Blossom... Alice?... Alles is nu weer goed... O, alsjeblieft!' Eindelijk scheen de oude vrouw bij bewustzijn te komen, want ze kreunde.


  'Voel je je goed? Alice?'


  Alice maakte een geluid dat aan spreken grensde. Het eindigde met een sissende inademing. Toen ze ten slotte sprak, toen ze weer kon spreken, klonk haar stem onnatuurlijk hard en merkwaardig vastbesloten: 'Mijn heup. Ik geloof... ja, hij is gebroken.'


  'O, nee! O, Alice! Doet het... doet het pijn?'


  'Als de pest, liefje.'


  'Waarom deed hij dat? Waarom heeft Neil...' Blossom viel stil. Ze durfde niet te zeggen wat Neil precies had gedaan. Nu Alice was bijgekomen, kregen haar eigen angst en opwinding weer de overhand. Het was alsof ze Alice alleen maar had bijgebracht om van haar te kunnen horen dat het Monster niet bestond, dat ze het alleen maar had gefantaseerd.


  'Waarom hij mij hier omlaag heeft gegooid? Omdat, liefje, die schoft jouw vader heeft vermoord en omdat ik dat wist en stom genoeg was om het te zeggen. Bovendien neem ik aan dat hij me nooit erg heeft gemogen.'


  Blossom zei dat ze het niet kon geloven, dat het absurd was. Ze hield niet op voor Alice haar had verteld hoe ze dat wist. Ze eiste bewijzen, weerlegde ze. Ze liet Alice, ondanks alle pijn die ze had, ieder detail van het verhaal herhalen en toen geloofde ze het nog niet. Haar broer had zijn fouten, maar hij was geen moordenaar.


  'Hij heeft mij toch vermoord, of niet soms?' Dat was een moeilijke vraag om antwoord op te geven.


  'Maar waarom zou hij zoiets doen? Waarom een man doden die stervende is? Dat is zinloos. Er was geen motief.'


  'Hij deed het vanwege jou, liefje.'


  Blossom voelde het Monster bijna tegen haar nek ademen.


  'Wat bedoel je?' Ze greep Alice's hand bijna kwaad vast. 'Waarom vanwege mij?'


  'Omdat hij te weten moet zijn gekomen, dat je vader jou enJeremiah Orville met elkaar wilde laten trouwen.'


  'Vader wilde... Ik begrijp het niet.'


  'Hij wilde dat Jeremiah de nieuwe leider zou worden, dat Jeremiah zijn plaats in zou nemen. Hij wilde het eigenlijk niet, maar hij zag in dat dat noodzakelijk was. Maar hij stelde het voortdurend uit om de anderen over zijn plan te vertellen. Dat kwam door mij. Ik zei tegen hem dat hij moest wachten. Ik dacht dat hij daardoor overeind zou blijven. Ik had geen flauw idee, dat...'


  Alice praatte door, maar Blossom luisterde niet meer. Ze begreep nu wat haar vader haar had willen vertellen en waarom hij daarmee had geaarzeld. Ze werd overstelpt door verdriet en schaamte: ze had hem onrechtvaardig beoordeeld en ze had hem al die dagen alleen gelaten in zijn lijden. Terwijl hij alleen maar wilde dat ze het geluk vond; het geluk waar ze zelf ook zo naar verlangd had! Kon ze maar teruggaan om haar vader vergiffenis te vragen en hem te bedanken. Het leek wel alsof Alice met die paar woorden alle lichten in het huis had aangestoken en haar vader weer tot leven had gebracht.


  Maar wat Alice daarna zei, vernietigde die illusie. 'Je kunt maar beter voor hem op je hoede zijn,' zei ze grimmig. 'Je mag hem onder geen beding vertrouwen. Vooral jij niet.'


  'O nee, nee, je begrijpt het niet. Ik houd van hem. En ik geloof dat hij ook van mij houdt.'


  'Ik heb het niet over Orville. Natuurlijk houdt die van jou. Dat kan een kind zien. Maar voor Neil moet je uitkijken. Hij is krankzinnig.'


  Blossom sprak dat niet tegen. Ze wist, beter nog dan Alice, maar tot nu toe minder bewust, dat dat maar al te waar was.


  'En zijn krankzinnigheid heeft gedeeltelijk met jou te maken.'


  'Als de anderen horen wat hij heeft gedaan, als ik ze dat vertel...' Blossom hoefde niets meer te zeggen. Als de anderen te weten kwamen wat Neil had gedaan, zouden ze hem doden.


  'Daarom heb ik het jou ook verteld. Zodat zij het te weten zouden komen.'


  'Je kunt het ze zelf gaan vertellen. We moeten zien terug te komen. Nu meteen. Kom, leg je arm maar om mijn schouder.' Alice protesteerde, maar Blossom wilde niet luisteren. De oude vrouw was niet zwaar. Blossom kon haar zonodig dragen.


  Een kreet van pijn kwam van de lippen van de oude vrouw en ze rukte zich los van Blossom. 'Nee! Nee, de pijn... Het gaat niet.'


  'Dan ga ik hulp halen.'


  'Wat voor hulp? Van wie? Een dokter? Een ziekenauto? Ik kon jouw vader niet eens van een rattebeet laten genezen en dit is...' Het geluid dat haar stem deed wegvallen, was veelzeggender dan alle woorden die ze had kunnen uitspreken.


  Een hele tijd lang beet Blossom op haar lip om zich te dwingen niets te zeggen. Toen ze dacht dat Alice weer in staat was om naar haar te luisteren, zei ze: 'Dan blijf ik rustig hier bij jou zitten.'


  'Kijken hoe ik dood ga? Dat duurt nog wel even. Weliswaar niet meer dan twee dagen, maar het grootste deel van de tijd zal ik waarschijnlijk die afschuwelijke geluiden maken. Nee... dat zou me nauwelijks helpen. Maar er is wel iets anders wat je kunt doen. Als je tenminste sterk genoeg bent.'


  'Wat het ook is, ik zal het doen.'


  'Dat moet je me beloven.' Blossoms hand greep de hare om haar gerust te stellen. 'Je moet voor mij doen wat Neil voor je vader deed.'


  'Jou vermoorden? Nee! Alice, dat kun je niet van me verlangen...'


  'Liefje, ik heb het vroeger zelf ook gedaan voor de mensen die het mij vroegen. Sommigen hadden er minder reden voor dan ik nu. Een injectienaald met lucht en de pijn is...' Deze keer schreeuwde ze niet hardop. '... verdwenen. Blossom, alsjeblieft!'


  'Misschien komt er wel iemand. We zullen een brancard maken.'


  'Ja, misschien komt er iemand. Neil misschien. Kun je je voorstellen wat hij zou doen als hij ontdekt dat ik nog leef?'


  'Nee, hij zou jou niet...' Maar ze wist op datzelfde ogenblikdat hij het wel zou doen.


  'Je moet het doen, liefje. Ik houd je aan je belofte. Maar eerst moet je me kussen. Nee, niet zo... op mijn lippen.'


  Blossoms trillende lippen gleden over die van Alice, die stijf stonden van de moeite om de pijn te onderdrukken. 'Ik houd van je,' fluisterde ze. 'Alsof je mijn eigen moeder was.'


  Toen deed ze wat Neil had gedaan. Het lichaam van Alice wrong zich los in een instinctieve, onbewuste neiging tot zelfbehoud en Blossom liet haar greep verslappen.


  'Nee,' hijgde Alice. 'Martel me niet langer... doe het!'


  Blossom liet deze keer niet los tot de oude vrouw dood was. De duisternis werd nog dichter en Blossom dacht dat ze iemand omlaag hoorde klimmen langs de slingerplanten in de wortel boven haar. Er klonk een hard, vreselijk geluid toen zijn lichaam in het vruchtvlees terechtkwam. Blossom wist hoe het Monster eruit zou zien: als Neil. Ze schreeuwde, schreeuwde zonder ophouden. Het Monster had een bijl.


  



  'Kom gauw terug,' smeekte ze.


  'Dat doe ik. Ik beloof het je.' Buddy boog zich over zijn echtgenote, miste haar lippen in het donker (de lamp moest, op bevel van Neil, bij het lijk blijven), maar kuste haar in plaats daarvan op haar neus. Ze giechelde als een klein meisje. Toen, met overdreven voorzichtigheid, raakte hij het kleine armpje van zijn zoon met één vinger aan. 'Ik houd van je,' zei hij. Zonder de moeite te nemen om duidelijk te maken tegen wie hij het had; zijn vrouw, zijn zoon of misschien allebei. Hij wist het zelf ook niet. Hij wist alleen dat zijn leven, ondanks de verschrikkelijke gebeurtenissen van de laatste maanden en vooral van de laatste uren, op een bepaalde manier meer zin scheen te hebben dan in jaren het geval was geweest. Alle sombere overwegingen konden de volheid van zijn hoop niet verminderen of de hete gloed van zijn voldoening doven.


  Zelfs tijdens de ergste rampen, de afschuwelijkste nederlagen, blijft het mechanisme van de hoop voor een enkele geluksvogel werken.


  Maryann scheen er zich sterker van bewust dan hij, dat demagische cirkel van hun geluk nogal klein van doorsnee was, want ze zei heel zachtjes: 'Wat verschrikkelijk toch.'


  'Wat?' vroeg Buddy. Zijn aandacht was gevangen door de piepkleine teentjes van Buddy Junior. 'Alice. Ik kan maar niet begrijpen waarom hij...'


  'Hij is krankzinnig,' zei Buddy, die zich met tegenzin buiten hun magische cirkel begaf. 'Misschien heeft ze hem uitgescholden. Ze heeft... ze had nu eenmaal een scherpe tong, weet je. Als hij terugkomt, zal ik zorgen dat er iets aan gedaan wordt. Je weet nooit wat voor smerige streek hij hierna zal gaan uithalen. Orville zal me helpen, en er zijn ook anderen die al eens een woordje in die richting hebben laten vallen. Maar ondertussen heeft hij een revolver en wij niet. En het belangrijkste is dat we Blossom vinden.'


  'Natuurlijk. Dat moet eerst gebeuren. Het is alleen allemaal zo afschuwelijk.'


  'Dat is zo,' stemde hij in. Hij hoorde dat Neil hem weer riep. 'Ik moet er nu echt vandoor.' Hij begon weg te lopen.


  'Ik wou dat de lamp hier was, zodat ik je nog één keer kon zien.'


  'Het lijkt wel alsof je denkt dat ik niet meer terug zal komen.'


  'Nee! Zeg dat niet... zelfs niet als een grapje. Je moet terugkomen. Ik weet zeker dat je terugkomt. Maar, Buddy...?'


  'Maryann?'


  'Zeg het nog één keer.' 'Ik houd van je.'


  'En ik van jou.' Toen ze zeker wist dat hij was verdwenen, zei ze nog: 'Ik heb altijd van je gehouden.'


  



  De diverse leden van de opsporingsgroep, die aan het afdalen was, baanden zich een weg door het labyrint van uitwaaierende wortels langs één enkel dun touw, dat Maryann gevlochten had uit de vezels van de slingerplanten. Als iemand van het gezelschap de hoofdgroep in de steek liet, knoopte hij het uiteinde van zijn eigen stuk touw vast aan de gemeenschappelijke kabel, die naar de holte leidde, waar Anderson naast de waakzame lamp lag opgebaard.


  Neil en Buddy daalden het verst af langs het gemeenschappelijke touw. Toen het ophield, hadden ze een nieuw kruispunt van wortels bereikt. Buddy knoopte het ene eind van zijn touw aan het uiteinde van de hoofdlijn en ging naar links. Neil ging, nadat hij hetzelfde had gedaan, naar rechts, maar hij liep maar een klein stukje weg. Toen ging hij zitten om zo goed hij maar kon na te denken.


  Neil vertrouwde Buddy niet. Dat had hij nooit gedaan. Nu hun vader er niet meer was, kon hij hem minder dan ooit vertrouwen, of niet soms? Hij dacht dat hij zo geweldig was, Buddy, met dat walgelijke stuk nageslacht van hem. Alsof hij de enige in de hele wereld was die ooit een zoon had gekregen. Neil haatte hem ook nog om andere redenen als de pest - redenen waar hij maar liever niet aan dacht. Hij mocht er niet al te bewust aan denken, dat Neil Junior, als die al bestond, waarschijnlijk uit ander zaad dan het zijne was voortgesproten. Dat was een gedachte die hij maar helemaal moest zien te onderdrukken.


  Neil maakte zich zorgen. Hij had het gevoel gekregen, dat verscheidene mannen, die er met hem op uit waren getrokken, weerstand tegen zijn gezag boden, en die weerstand scheen het sterkst bij Buddy aanwezig te zijn. Een leider kan het zich niet veroorloven om zijn leiderschap in twijfel te laten trekken. Hun vader had daar altijd op gehamerd. Het scheen voor Buddy geen verschil te maken, dat Anderson had gewild dat Neil hem zou opvolgen. Buddy was altijd een stuk ongeluk geweest, een rebel, een atheïst.


  Dat is hij! dacht Neil, stomverbaasd over zijn ontdekking. Dat woord vatte alles wat in zijn broer gevaarlijk was volledig samen. Een atheïst. Waarom had hij zich dat niet eerder gerealiseerd?


  Hoe dan ook, atheïsten moesten worden uitgeroeid. Omdat het atheïsme net zoiets was als vergif in de waterleiding van een stad, het was net zoiets als... Maar Neil kon zich niet meer herinneren wat het vervolg was. Het was al een hele tijd geleden, dat zijn vader voor het laatst een stevige preek had gehouden tegen het atheïsme en het Hooggerechtshof.


  Onmiddellijk na dat nieuwe inzicht kreeg Neil nog een idee.Een idee dat hem inspireerde, een soort openbaring - bijna alsof de geest van zijn vader uit de hemel was neergedaald om het hem in zijn oor te fluisteren.


  Hij zou Buddy's touw in een cirkel knopen!


  Als Buddy dan terug wilde gaan, zou hij slechts dat koord blijven volgen, steeds maar in een kringetje rond. Als je het eenmaal door had, was het een voor de hand liggend idee. Er was alleen één maar bij, als je er zorgvuldig over nadacht. Een deel van de cirkel zou langs dit kruispunt lopen en Buddy zou dan in het rond kunnen tasten en misschien het hoofdtouw kunnen ontdekken, op de plaats waar het aan dat van Neil zat vastgeknoopt.


  Maar dat zou hij niet kunnen als de cirkel niet langs dit kruispunt liep!


  Terwijl hij in zichzelf grinnikte, knoopte Neil Buddy's touw los en begon hij Buddy te volgen. Hij wond het touw op terwijl hij liep. Toen hij het gevoel had dat hij ver genoeg was, sloeg hij een nauwere vertakking van de wortel in, terwijl hij het touw onder het lopen weer afwikkelde. Deze nauwe wortel kwam uit op een tweede, die even nauw was, en die weer op een derde. De wortels van de Plant cirkelden voortdurend rond en kruisten elkaar steeds. Als je lang genoeg steeds maar dezelfde kant uit draaide, kwam je gewoonlijk weer uit op het punt waar je vandaan was gekomen. En inderdaad kwam Neil al spoedig weer uit in de grote wortel, waar hij Buddy's touw te pakken kreeg, dat op een centimeter of dertig van de bodem strak gespannen was. Buddy was waarschijnlijk niet ver weg. Neils truc werkte subliem. Toen hij het eind van het touw bijna had bereikt, knoopte hij het vast aan het andere uiteind en vormde zo een volmaakte cirkel.


  Laat hij nu maar eens proberen de weg terug te vinden, dacht Neil zielstevreden. Laat hij nu nog maar eens rotzooi proberen te maken! De smerige atheïst!


  Neil kroop terug langs de route die hij op de heenweg had gevolgd. Hij gebruikte Buddy's touw daarbij als leidraad, terwijl hij voortdurend lachte van plezier. Pas op dat moment ontdekte hij, dat zijn handen waren overdekt met een eigenaardig soort slijm en zijn kleren eveneens.


  


  DERTIEN: Koekoek, jok-jok, poe-wie, toe-wittie-woe!


  



  Er bestaan mensen die zelfs niet kunnen schreeuwen als de situatie daar bijna zelf om schreeuwt. Iedere sergeant kan je vertellen dat er mannen bestaan, die in alle andere opzichten goede soldaten zijn, maar die wanneer ze naar voren moeten springen om hun bajonet in de donder van een zaagselpop te steken, met geen mogelijkheid een strijdkreet kunnen uitbrengen - of hoogstens een soort bloedeloze imitatie daarvan, een halfslachtig Ik maak je dood! Die mannen ontbreekt het niet aan de primitieve emoties zoals haat en bloeddorstigheid, ze zijn eenvoudig te beschaafd geworden, te geremd, om rauwe redeloze woede te kunnen voelen.Misschien dat een echte veldslag ze daartoe zou kunnen bewegen, maar misschien ook niet.


  Er bestaan emoties die nog fundamenteler voor het in leven blijven zijn dan de haat en de bloeddorstigheid, maar daar is het al net zo mee gesteld - ze kunnen worden onderdrukt, overdekt door beschaafde vormelijkheid en gevoelens van secundaire aard. Slechts extreme omstandigheden kunnen ze aan de oppervlakte brengen.


  Jeremiah Orville was een overbeschaafd man. De laatste zeven jaar hadden hem in veel opzichten vrijer gemaakt, maar zijn beschaving was pas kortgeleden aangetast, toen de gebeurtenissen hem hadden geleerd om de uitoefening van zijn wraak boven zijn eigen geluk en veiligheid te stellen. Het was in ieder geval een begin.


  Maar toen hij naast Blossom stond, de bijl onzichtbaar in zijn hand, hijzelf ook onzichtbaar, en toen hij de hartverscheurende kreten hoorde, die de angst uit haar keel wrong, toen werd hij overweldigd door de oeremotie, de liefde; de beschaafde Jeremiah viel in stukken, hij zonk op zijn knieën en begon het jonge lichaam te kussen, dat nu het belangrijkste en het mooiste ding ter wereld was geworden.


  'Blossom,' riep hij vol vreugde. 'O Blossom! Blossom!' en hij ging redeloos door met het herhalen van haar naam.


  'Jeremiah! Jij! Mijn God, ik dacht dat hij het was!'


  En hij, op hetzelfde ogenblik: 'Hoe heb ik haar, een geest zonder lichaam, kunnen liefhebben, terwijl aldoor... Vergeef me! Kun je me ooit vergeven?'


  Ze begreep er niets van. 'Jou vergeven?' Ze lachte en huilde en daarna zeiden ze een hoop dingen tegen elkaar zonder na te denken, zonder zich ergens om te bekommeren buiten het nog steeds nauwelijks-te-verwerken feit dat ze van elkaar hielden.


  De hoogste vluchten van de passie hebben vaak de neiging om, als ze niet al volkomen onschuldig zijn, uiterst langzaam te verlopen. Orville en Blossom konden niet het geluk smaken om elkaar urenlang in de ogen te kijken, maar de duisternis stond net zoveel toe als hij aan de andere kant onmogelijk maakte. Ze stoeiden liefdevol en ze treuzelden. Ze noemden elkaar bij de simpele, aanhankelijke naampjes die bij schoolmeisjes-romances horen (namen die nooit tussen Orville en Jackie White waren gewisseld, omdat Jackie gewoonlijk - misschien om groot te doen - ruwere taal had gebezigd, wanneer Orville's handen over haar lichaam gleden), en het scheen hen toe dat die 'lievelingen', die 'schatjes' en die 'mijn eigen liefstes' net zo exact als wiskunde en net zo subtiel als muziek uitdrukking gaven aan hun liefdesfilosofieën.


  Ten slotte, zoals onvermijdelijk was, werd de volmaakte eenzaamheid van hun liefde verstoord door een paar nuchtere woorden, die als stenen in een roerloze vijver vielen.


  'De anderen zijn waarschijnlijk naar mij op zoek,' zei ze. 'Ik moet ze iets gaan vertellen.'


  'Ja, dat weet ik... Ik zat boven te luisteren, toen Alice met je praatte.'


  'Dan weet je dat Vader dit heeft gewild. Hij was van plan om het te gaan zeggen als...'


  'Ja, dat weet ik.' 'En Neil...'


  'Dat weet ik ook. Maar je hoeft je over hem nu geen zorgen te maken.' Hij kuste haar zachte, hangende oorlelletje. 'Laten we er nu maar niet over praten. Later zullen we wel doen wat noodzakelijk is.'


  Ze duwde Orville van zich af. 'Nee, Jeremiah. Luister... laten we samen weggaan, het geeft niet waarheen. Weg van hen en al hun haat en jaloezie. Ergens waar ze ons nooit zullen vinden. We kunnen net als Adam en Eva doen, nieuwe namen bedenken voor alle dieren. De hele wereld is daar...' Ze ging niet door, want ze realiseerde zich dat het inderdaad de hele wereld was. Ze stak haar hand uit om Orville weer naar zich toe te trekken - en de wereld nog een poosje opzij te duwen - maar in plaats van Orville's levende lichaam ontmoette haar hand Alice's gebroken heup.


  Een stem, niet die van Orville, riep haar naam. 'Nog niet' fluisterde ze. 'Het mag nu nog niet afgelopen zijn.'


  'Het is nog niet afgelopen,' beloofde hij, terwijl hij haar overeind hielp. 'We hebben nog een heel leven voor ons. Een leven duurt eeuwig. Op mijn leeftijd zou ik dat moeten weten.'


  Ze lachte. Daarna riep ze - de hele wereld mocht het horen: 'Wij zitten hier beneden. Ga weg, wie je ook bent. We zullen zelf wel de weg terug vinden.'


  Maar Buddy had ze al gevonden. Hij kwam de holte door een zijgang binnen.


  'Wie is daar bij je?' vroeg hij. 'Orville, ben jij dat? Ik zou je in elkaar moeten slaan vanwege die stunt die je hebt uitgehaald. Weet je niet dat de oude dood is? Wat is dat verdomme voor een moment om er met een meisje vandoor te gaan!'


  'Nee, Buddy, je begrijpt het niet. Het is goed... Orville en ik houden van elkaar.'


  'Ja, dat begrijp ik maar al te goed. Hij en ik zullen dat nog wel bespreken - onder vier ogen. Ik hoop alleen dat ik op tijd ben gekomen, voordat hij de kans kreeg om jouw liefde te testen. In Jezusnaam Orville, dat meisje is nog maar veertien! Ze is jong genoeg om je dochter te kunnen zijn. Zoals jij het aanpakt, zou ze zelfs je kleindochter kunnen zijn.'


  'Maar Buddy, zo is het helemaal niet,' protesteerde Blossom. 'Het is wat Vader voor ons wilde. Hij heeft dat aanAlice verteld en toen...'


  Buddy, die op hun stemmen afkwam, struikelde over het lijk van de verpleegster. 'Wat is dat verdomme!'


  'Dat is Alice. Als je maar zou willen luisteren...' Blossom barstte uit in tranen, waarin het verdriet zich vermengde met gefrustreerdheid.


  'Ga zitten,' zei Orville, 'en hou eens eventjes je mond. Je hebt in je haast verkeerde conclusies getrokken en er zijn een hoop dingen die je nog niet weet. Nee... niet tegenspreken, man, maar luisteren!'


  'De vraag is dus niet wat we met het geval Neil moeten doen, maar wie het gaat doen,' besloot Orville. 'Ik geloof niet dat ik die verantwoordelijkheid moet dragen, of dat jij dat zou moeten doen. Ik heb persoonlijk nooit waardering gehad voor de hoogmoedige manier waarop je vader altijd rechter, jury en wetgever tegelijk was. Het is een hele eer om tot zijn opvolger te zijn benoemd, maar ik bedank daar liever voor. Dit is een geval waarin de hele gemeenschap in actie moet komen.'


  'Dat ben ik met je eens. Ik weet dat als ik... zou doen wat noodzakelijk is, dat ze dan achteraf zouden zeggen dat ik het uit persoonlijke motieven had gedaan. En dat zou helemaal niet waar zijn. Ik wil niets meer van hem. Niet meer tenminste. Eigenlijk wil ik alleen maar teruggaan om Maryann en mijn zoon weer te kunnen zien.'


  'Dan moeten we nu op zoek gaan naar de anderen. Blossom en ik kunnen uit de buurt blijven, tot deze zaak geregeld is. Neils haan kraait vandaag dan wel koning, maar hij moet toch ook een keertje gaan slapen en dat zal ons genoeg tijd geven om hem te onttronen.'


  'Prachtig. Dan gaan we nu op weg. Maar we kunnen beter niet langs mijn touw teruggaan. Op die manier zouden we veel te gemakkelijk Neil tegen het lijf kunnen lopen. Als we omhoog klimmen langs de slingers van de wortel waardoor jij naar beneden bent gekomen, lopen we niet de kans dat we zijn pad kruisen.'


  'Als Blossom zich daartoe in staat voelt, vind ik het best.'


  'Gekke oude Jeremiah, ik kan twee maal zo snel langs die dingen omhoog klimmen als iedere vijfendertigjarige grootvader van negentig kilo.'


  Buddy hoorde een geluid, dat volgens hem een kus was, en hij tuitte zijn lippen afkeurend. Hoewel hij het in theorie eens was met alles wat Orville tot zijn verdediging en die van Blossom had aangevoerd - dat de tijden waren veranderd, dat vroeg trouwen in de huidige omstandigheden verre te verkiezen was boven de vroegere conventies, dat Orville (dit was een argument van Blossom geweest) ongetwijfeld van degenen die nog leefden het meest in aanmerking kwam, en dat ze Andersons postume zegen voor hun echtvereniging hadden - ondanks al die welsprekende argumenten voelde Buddy toch onwillekeurig een zekere weerzin tegen het hele gedoe. Ze is nog een kind, zei hij bij zichzelf, en tegenover dat in zijn ogen onweerlegbare feit waren alle dingen die zij te berde brachten slechts schijnargumenten, net zo verkeerd als de redeneringen die aantonen dat Achilles nooit de schildpad voorbij kan komen in hun eindeloze hardloopwedstrijd.


  Maar hij onderdrukte zijn weerzin, zoals een kind een portie groente waar het een hekel aan heeft naar binnen slokt om gauw naar buiten te kunnen en belangrijker dingen te gaan doen.


  'Laten we hem maar smeren,' zei hij. Om terug te keren naar de hoofdwortel waardoor Blossom en Orville naar beneden waren gevallen, was het nodig dat ze eerst een eind de weg volgden waarlangs Buddy was gekomen. Daarna moesten ze zich een weg banen door een zijwortel, zo nauw, dat het zelfs een heel karwei was om er doorheen te kruipen.


  Maar dat was nog slechts een voorproefje van de moeilijkheden die hen wachtten toen ze probeerden door de verticale wortel omhoog te klimmen. De slingerplanten waarlangs ze omhoog hadden willen klimmen, waren bedekt met een dun laagje slijm; je kon ze met je handen niet stevig vastgrijpen zonder dat je omlaag gleed. Alleen op de knooppunten, waar de slingerplanten aan elkaar waren gegroeid en een soort stijgbeugels vormden (net als het systeem van wortels waren deze slingers op ontelbare plaatsen met elkaar vergroeid), kon je je stevig vastgrijpen, maar je kon er niet altijd op rekenen, dat er nog zo'n knooppunt boven je hoofd binnen handbereik zat. Ze moesten voortdurend stukjes omlaag klimmen en dan langs een ander netwerk van slingerplanten weer omhoog proberen te komen. Nog erger was, dat hun voeten (die dan wel bloot waren, maar waarmee ze natuurlijk niet goed konden grijpen) tot vervelens toe uit die geïmproviseerde stijgbeugels gleden. Het was net zoiets als omhoog klimmen langs een met vet ingesmeerde ladder waarin een stel sporten ontbreken.


  'Wat hebben we eraan als we direct doodvallen?' vroeg Buddy retorisch, nadat hem dat op één glibberige vinger na was overkomen. 'Ik heb geen idee waar die smurrie vandaan komt, maar er schijnt geen eind aan te komen. Hoe hoger we komen, des te groter wordt de kans dat we onze nek breken als we vallen. Zullen we toch maar niet langs mijn touw terug gaan? Het is niet erg waarschijnlijk dat we Neil tegen zullen komen en zelfs als dat gebeurt, hoeven we hem toch niet te laten merken dat we dingen weten, die hij voor ons geheim wil houden? Ik riskeer liever vijf of tien minuten met hem dan nog honderd meter door deze glibberige schoorsteen omhoog.'


  Dat leek iedereen verstandig genoeg geredeneerd, zodat ze naar de holte terugkeerden. De afdaling was net zo makkelijk als het omlaag glijden langs zo'n paal in een brandweerkazerne.


  Terwijl ze Buddy's touw volgden tegen een flauwe hellingop, merkten ze dat de slingerplanten hier ook slijmerig englibberig onder hun voeten waren. Orville tastte onder de


  laag slingerplanten en ontdekte dat er een klein beekje vanhet slijm langs de helling omlaag stroomde.


  'Wat denk jij dat het is?' vroeg Buddy.


  'Ik denk dat het eindelijk lente is geworden,' antwoorddeOrville.


  'Dan is dit het sap... natuurlijk! Ik herken het gevoel nu ook... en de geur... nou en of ik die geur ken!'


  'Lente!' riep Blossom. 'Dan kunnen we weer naar de oppervlakte teruggaan!'


  Geluk is besmettelijk (en had een jongeman die net verliefd was geworden toch al niet alle reden om gelukkig te zijn?), zodat Orville een paar regels citeerde van een gedicht dathem te binnen schoot:


  De Lente, zoete Lente, is de lieve koningin van 't jaar


  Dan staat alles in bloei en dansen meisjes paar bij paar


  De kou is weg, de vogels zingen, alle heerlijkheden zijn weer daar


  Koekoek, jok-jok, poe-wie, toe-wittie-woe!


  'Wat een prachtig gedicht,' zei ze, terwijl ze zijn hand greepen er een kneepje in gaf.


  'Wat een enorme flauwekul,' zei Buddy. 'Koekoek, jok-jok, poe-wie, toe-wittie-woe!'


  Alle drie lachten ze vrolijk. Het leek wel alsof ze de zonneschijn al voelden, en het herhalen van die oude versregels was al voldoende om ze voortdurend weer aan het lachen te maken.


  



  Een meter of zeshonderd boven hun hoofd kwam het land door de heldere zonneschijn weer tot leven. De dagen begonnen weer lang te worden. Nog voor de laatste sneeuwvlokken aan de zuidkant van de rotsblokken waren weggesmolten, ontvouwden de bladeren van de grote Planten zich al om het zonlicht op te vangen. Zonder dralen gingen de Planten weer aan het werk alsof het gisteren nog oktober was geweest.


  Buiten het geluid van de bladeren die zich openden (en dat duurde maar een dag) was het een doodstille lente. Er waren geen vogels die zongen.


  De bladeren spraken hongerig tot de stammen, die zelf waren uitgedroogd om de vrieskou van de noordelijke winter te kunnen weerstaan, en de stammen spraken tot de wortels. Daar vandaan begon het sap dat de bladeren nodig hadden om voedsel te vormen, omhoog te komen door miljoenen capillairbuisjes. Op de plaatsen waar dat capillairweefsel door mensenhand was vernield, stroomde het sap naar buiten en verspreidde het zich over de slingerplanten die door de holle delen van de wortels liepen. Naarmate meer sap door de aderen van de ontwakende Plant ging stromen, vormde het dunne sap kleine beekjes, die samen met andere beekjes riviertjes vormden. Die riviertjes stroomden omlaag tot in de diepste diepten van de wortels. Als ze delenvan de wortels bereikten waar het capillairweefsel nog intact was, werden ze weer geabsorbeerd, maar op andere plaatsen steeg het peil van deze riviertjes voortdurend, totdat de wortels volliepen, zoals riolen tijdens een plotselinge maartse dooi.


  Het vruchtvlees in de holten, dat in de loop van jaren was ontstaan, kreeg een verrukkelijke, herfstige rijpheid. Het luchtige schuim in de centra van de holten ontving de laatste voedselrantsoenen van de bladeren boven en verdikte zich, tot het net zo stevig was als geklopt eiwit.


  Op de beide halfronden had de Plant het einde van een lang seizoen bereikt. Er kwamen glanzende bollen uit de lentehemel omlaag, bollen die zo enorm groot waren, dat elk daarvan bij zijn landing een aantal Planten onder zijn enorme gewicht verpletterde. Ze landden op vaste afstanden van elkaar op de groene aarde. Als je het van de juiste afstand zou bekijken, zag het geheel eruit als een veld klaver waarop een hele hoop grijze voetballen lagen.


  Die grijze voetballen lieten zich een paar uur lang door de zon warm stoven en staken toen, vanuit openingen aan hun onderzijde, honderden voelsprieten uit. Elk daarvan bewoog zich naar een Plant in de buurt en begon met behulp van kleine doelmatige boormachines een gat in de houtachtige stam te maken om de holte van de wortel daaronder te kunnen bereiken. Als er een bevredigende doorgang was gemaakt, werd de voelspriet teruggetrokken in de grijze voetbal.


  Alles werd gereed gemaakt voor de oogst.


  



  Neil was drie keer de touwcirkel rondgegaan, waarmee hij Buddy in de val had willen laten lopen, en hij begon heel vaag te vermoeden, dat hij zelf in de kuil was gevallen die hij voor zijn halfbroer had gegraven (hoe dat had kunnen gebeuren begreep hij nog steeds niet). Toen hoorde hij, zoals hij al had gevreesd, Buddy door de wortel terugkomen. Blossom en Orville waren bij hem en ze lachten allemaal! Lachten ze hem uit? Hij moest zich zien te verbergen, maar hij wist niet waar, en hij wilde zich trouwens beslist niet voor Blossom verstoppen. Dus zei hij: 'Ahhumm.' Ze hielden op met lachen.


  'Wat voer jij hier uit?' vroeg Buddy.


  'Nou, zie je, eh... Dit touw hier, dat gaat... Nee, dat is het ook niet.' Hoe meer hij zei, hoe erger hij in de war raakte en Buddy werd steeds ongeduldiger.


  'O, nou vergeet het dan maar. Kom mee. Ik heb Blossom gevonden. En Orville ook. Laten we de anderen maar bij elkaar gaan roepen. Het is lente. Heb je dat slijm niet opgemerkt?... Hee... wat is dat?' Hij had de plek gevonden, waar het uiteinde van zijn eigen touw aan een ander deel van dat touw zat vastgebonden.'Dit is beslist niet het kruispunt waar wij ieder een andere kant uit zijn gegaan. Ik zou het me moeten herinneren als ik door zo'n nauwe wortel naar beneden was geklommen.'


  Neil wist niet wat hij moest beginnen. Hij wilde zijn bemoeizuchtige broer op zijn kop timmeren, dat was waar hij echt zin in had, en Orville doodschieten, eenvoudig zijn hersens verpulveren. Maar hij voelde instinctief dat hij dat beter niet in aanwezigheid van Blossom kon doen, want die zou het misschien verkeerd begrijpen. Bovendien, als je bent verdwaald is het allerbelangrijkste dat je veilig naar huis komt. Als je eenmaal thuis bent, zien de zaken er lang niet meer zo ingewikkeld uit als wanneer je bent verdwaald. Er was een gefluisterd gesprek gaande tussen Buddy, Orville en Blossom.


  Toen zei Buddy: 'Neil, heb jij...'


  'Nee, ik heb geen idee hoe... het moet per ongeluk gebeurd zijn! Het is niet mijn schuld!'


  'Stomme os die je bent!' Buddy begon te lachen. 'Ik zweer je, dat als jij een tak van een boom moest zagen, dat je dan ook aan de verkeerde kant zou gaan zitten. Je hebt mijn touw in een cirkel geknoopt, niet waar?'


  'Nee, Buddy, zo waar ik hier sta! Net wat ik zei, ik heb geen idee hoe...'


  'En je hebt je eigen touw niet meegenomen, zodat je zelf niet meer terug kon. Neil, hoe is het in godsnaam mogelijk? Dat zulke dingen jou ook altijd moeten overkomen!' Orville en Blossom begonnen met Buddy mee te lachen.


  'O, Neil\' riep Blossom. 'Neil toch!'


  Daar knapte Neil weer van op, dat hij Blossom zijn naam op die manier hoorde uitspreken, en hij begon ook te lachen. Ze hadden hem erin laten lopen!


  Merkwaardig genoeg zag het er niet naar uit, dat Buddy en Orville veel rotzooi gingen maken. Misschien wisten ze wat het beste voor hun gezondheid was!


  'We zullen zo goed mogelijk moeten proberen de terugweg te vinden,' zei Orville met een zucht, toen ze allemaal waren uitgelachen. 'Neil, wil jij ons de weg wijzen?'


  'Nee,' zei Neil, die weer somber was geworden. Hij raakte zijn pistool aan om zichzelf een beetje gerust te stellen. 'Nee, ik wil wel de leider zijn, maar toch dek ik de aftocht.'


  



  Een uur later zaten ze in een doodlopende gang en wisten ze dat ze hopeloos waren verdwaald. Het was niet meer mogelijk om het capillairweefsel met een armzwaai te vernielen. Het weefsel was door al het sap opgezwollen en taai geworden. Ze konden net zo goed proberen door een honingraat te kruipen als door de nog niet opengescheurde delen van de wortels. Daardoor waren ze gedwongen om nauwkeurig binnen de reeds gebaande paden te blijven. Dank zij Andersons ontdekkingstochten was daar geen gebrek aan. Er waren er zelfs meer dan hun lief was.


  Orville vatte de situatie waarin ze verkeerden samen: 'We moeten terug naar het souterrain, lieve mensen. We moeten maar een andere lift zien te nemen om naar de parterreverdieping te komen.'


  'Wat zei je?' vroeg Neil.


  'Ik zei...'


  'Ik heb het wel gehoord! En ik wil absoluut niet hebben dat je die woorden nog een keer gebruikt, begrepen? Je weet toch zeker wel wie hier de leider is?'


  'Welke woorden, Neil?' vroeg Blossom.


  'Lieve mensen!' schreeuwde Neil. Neil had altijd het vermogen gehad om te gaan schreeuwen als dat nodig was. Hij was bepaald niet overbeschaafd en de primitieve emoties zaten bij hem vlak onder de oppervlakte. Ze kwamen zelfs steeds verder naar boven.


  


  VEERTIEN: De weg omhoog


  



  De stilte, die maandenlang volmaakt was gehandhaafd, werd nu verbroken door het druppelende geluid van het sap. Het leek op het geluid van het water dat in het begin van de lente door de straatgoten stroomt, onder de nog niet weggedooide sneeuwhopen.


  Niemand zei iets terwijl ze zaten uit te rusten, want zelfs de meest onbenullige opmerkingen zouden Neil weer in een toestand van hysterische opwinding kunnen brengen. Natuurlijk wisten ze maar al te goed, dat ze Anderson of Alice beter niet konden noemen, maar waarom begon Neil in godsnaam te klagen dat Buddy 'egoïstisch' was en alleen maar aan sex dacht, toen die laatste zich hardop zorgen begon te maken over zijn vrouw en zijn zoontje? Toen Orville praatte over de toestand waarin ze verkeerden en speculeerde (overigens met meer opgewektheid dan hij in werkelijkheid voelde) over hun kansen om het aardoppervlak te bereiken, dacht Neil dat ze bedoelden dat het allemaal zijn schuld was. Helemaal niets zeggen leek nog het beste, maar aan de andere kant kon Neil ook niet tegen stiltes die langer dan een paar seconden duurden. Als er zo'n stilte viel begon hij te klagen: 'Hadden we de lamp maar mee naar beneden genomen, dan zouden we nu niet zo moeilijk zitten.' Of, als hij zich een van de favoriete onderwerpen van zijn vader herinnerde: 'Waarom moet ik toch altijd voor iedereen tegelijk denken? Waarom is dat toch?'


  Of hij begon te fluiten. Zijn favoriete wijsjes waren de Beer Barrel Polka, Red River Valley, de Ezeltjes-serenade (die hij ritmisch begeleidde met het poffen van zijn wangen) en het thema van Exodus. Als hij eenmaal een van die deuntjes had ingezet, kon hij daar ad libitum mee doorgaan voor de hele verdere tijd dat ze uitrustten. Dat zou nog niet zo erg zijn geweest, als hij het vermogen had bezeten om langer dan acht maten in dezelfde toonsoort te blijven. Buddy had het het moeilijkst. Blossom en Orville hadden tenminste elkaar nog. In het donker konden ze handje vasthouden, terwijl Neil weer van voren af aan begon; ze konden elkaar zelfs, stilletjes, kussen.


  



  Noord, zuid, oost en west waren hier onbekende begrippen; je had alleen maar omhoog en omlaag. Er waren geen eenheden waarmee je afstanden kon meten, alleen ruwe schattingen van de temperatuur, en de diepte waarop ze zaten. En de enige tijdmaat die ze hadden, was de tijd die verliep voordat hun lichamen in elkaar zakten, te uitgeput om zonder een nieuwe rustperiode verder te gaan.


  Ze wisten nooit of ze aan de buitenkant of dicht bij het centrum van het labyrint zaten. Ze konden, via al gebaande wegen, misschien tot op enkele tientallen meters van het aardoppervlak komen waar dan hun pad weer doodliep. Het was noodzakelijk dat ze niet alleen eenvoudig een weg omhoog, maar dat ze de weg omhoog vonden. Het was moeilijk om Neil duidelijk te maken waarom dat zo was. Toen Blossom het hem had uitgelegd, scheen hij het ermee eens te zijn, maar toen Orville het onderwerp later weer ter sprake bracht, begon de ruzie weer helemaal van voren af aan.


  Ze waren totaal doorweekt van hun eigen zweet en van het sap, dat in de minst steile wortels een hoogte van meer dan tien centimeter bereikte. Na urenlang te hebben geklommen, zaten ze op een hoogte waar de hitte niet meer zo ondraaglijk was (op grotere diepte leek het wel een Turks bad) en waar de lucht weer gewoon een gas scheen te zijn. Orville schatte de temperatuur op 25 graden Celsius, wat betekende dat ze waarschijnlijk vijfhonderd meter onder de oppervlakte zaten. Als ze de weg hadden geweten, zouden ze die afstand in iets meer dan een uur hebben kunnen afleggen, maar nu zou het misschien nog wel dagen kosten.


  Orville had gehoopt dat de sapstroom minder zou worden naarmate ze een hoger niveau bereikten, maar in plaats daarvan werd de stroom steeds heviger. Waar kwam het spul allemaal vandaan? Over de logistieke aspecten van de waterbevoorrading van de Plant had Orville nooit nagedacht. Nou ja, daar was nu ook geen tijd meer voor.


  Je kon niet zo maar een slingerplant grijpen en jezelf langs de helling omhoog trekken; je moest een soort haak van je hand maken en die in een stijgbeugel vastklemmen. Je kon je hand niet eenvoudig achteruit steken om de volgende persoon naar boven te helpen, je moest net zolang frummelen tot de twee haken in elkaar grepen. Het waren dan ook altijd je handen die het meest pijn deden en die je het eerst in de steek lieten. Dan hing je daar en je voelde hoe ze loslieten en je kon alleen maar hopen, dat je niet al te ver met het sap omlaag zou glijden. Als je eenmaal had losgelaten, viel het nog wel mee - je gleed zachtjes en moeiteloos naar beneden als de helling niet te steil was, of anders schoot je als een bobslee naar beneden tot je met een klap tegen iemand of iets opbotste, en dan moest je je haken weer in de juiste vorm zien te buigen en door het slijm weer omhoog beginnen te kruipen. Maar je wist dat je lichaam het nog een heel eind zou kunnen uithouden en je hoopte maar dat dat ver genoeg zou zijn.


  



  Ze hadden twaalf uur, misschien wel twee maal twaalf uur, geklommen. Een paar keer hadden ze gegeten en uitgerust, maar geslapen hadden ze niet. In feite hadden ze sinds de nacht dat Anderson was overleden en Maryann haar kind had gebaard, niet meer geslapen. Hun hoofden waren loodzwaar door het slaapgebrek.


  'We zijn absoluut aan slapen toe,' herhaalde Orville.


  Neil was het niet met hem eens. Ze zouden nu alleen maar even uitrusten. Hij was bang dat ze zijn pistool van hem zouden afnemen als hij het eerst in slaap viel. Ze waren nu eenmaal niet te vertrouwen. Maar als hij hier nu alleen maar even ging zitten om zijn lichaam wat rust te geven - zo moe als een hond, dat was hij...


  Ten slotte bleek hij inderdaad de eerste die in slaap viel, maar zijn pistool namen ze niet van hem af. Het kon ze niets schelen. Ze wilden zijn pistool niet: ze wilden alleen maar slapen.


  Neils repertoire aan dromen was al even beperkt als het aantal liedjes dat hij kende. Eerst droomde hij zijn honkbaldroom. Toen liep hij de trappen op van het oude huis in de stad. Toen droomde hij van Blossom. Toen droomde hij zijn honkbaldroom nog eens, maar deze keer verliep hij anders: toen hij de deur van de klerenkast open deed, was zijn vader de eerste-honkman. Er spoot bloed uit de diepe holte van zijn honkbalhandschoen, die openging en dicht, open en dicht, om de hand van de dode. Maar verder waren de dromen precies zoals altijd.


  



  De volgende dag ging de pijn na een paar uur uit hun handen en toen was het de kleverigheid die het moeilijkste te verdragen was. Hun kleren kleefden aan hun stijve ledematen of hingen er los van, maar dan waren ze net zo zwaar als een vacht die je niet kon afstropen. 'We zouden sneller opschieten,' zei Orville, 'als we de last van onze jassen niet hoefden te torsen.'


  Een tijdje later, aangezien Neil niet uit zichzelf op het idee scheen te komen, zei Buddy maar weer iets: 'Als we onze jassen met de mouwen aan elkaar vast zouden knopen, en dat geheel als touw zouden gebruiken, konden we sneller opschieten.'


  'Ja,' zei Neil, 'maar je vergeet dat er een dame bij ons is.'


  'Voor mij hoef je niet zo overdreven te doen,' protesteerde Blossom.


  'Alleen onze jassen, Neil. Als we zouden gaan zwemmen zouden we net zo gekleed gaan.'


  'Nee!' Zijn stem kreeg weer die schelle klank. 'Dat zou niet fatsoenlijk zijn!' Het had geen zin om nog met hem te discussiëren als hij eenmaal een besluit had genomen. Hij was hun leider.


  De volgende keer dat ze stilhielden om uit te rusten en te eten, kwam het sap tappelings op hen neer, zoals de grote waterdruppels die 's zomers een onweersbui aankondigen. De middenstroom van sap die door de wortel golfde, kwam hun nu ver over de enkels. Zolang ze nog niet helemaal doorweekt waren, kleefden hun kleren aan hen vast, alsof ze van plakband waren. Ze konden zich pas vrij bewegen toen ze kletsnat waren geworden.


  'Ik hou het niet meer uit,' zei Blossom, die begon te huilen. 'Ik word er doodziek van.'


  'Kom kom, juffrouw Anderson. Kop op! Hopsakee! Denkmaar aan de Titanic!'


  'Waar word je doodziek van?' vroeg Neil.


  'Van die kleren,' zei ze. En inderdaad was dat een van dedingen waar ze doodziek van werd.


  'Tja, ik geloof dat ze gelijk heeft,' zei Neil, die er net zoveel last van had als de anderen. 'Het kan geen kwaad als we alleen maar onze jassen uittrekken. Geef ze maar hier, dan knoop ik ze met de mouwen aan elkaar.'


  'Goed idee!' zei Orville. Ze gaven allemaal hun jassen aan Neil.


  'Blossom!' zei hij. 'Ik bedoelde jou niet. Dat is niet netjes.' Ze zei niets. Neil liet een soort gegiechel horen. 'Nou ja, als je het dan zo graag wilt,' zei hij.


  Het spul spoot uit de kleine opening boven hen, alsof er een waterleidingbuis was gesprongen. Je kon het eigenlijk geen sap meer noemen. Het leek meer op gewoon water. Een tijdje voelden ze zich wat plezieriger omdat ze werden schoongespoeld. Maar het was koud, veel te koud. Naarmate ze omhoog klommen, werden de wortels nauwer in plaats van wijder. Om er doorheen te kunnen, moesten ze nu op handen en voeten kruipen en zelfs dan stootten ze nog soms hun hoofd tegen de bovenkant als ze niet oppasten. Het water stond tot hun ellebogen.


  'Ik geloof,' zei Orville voorzichtig, 'dat we onder de bodem van het Bovenmeer uitkomen. Al dat water kan niet van een lentebuitje komen.' Hij wachtte tot Neil hem zou tegenspreken. Daarna zei hij, nog voorzichtiger: 'Ik geloof dat we maar beter terug kunnen gaan langs de weg die we hierheen hebben gevolgd. Laten we hopen dat we de tweede keer meer geluk zullen hebben.'


  De reden dat Neil hem niet had tegengesproken, was dat hij hem niet had kunnen horen. Orville's stem was weggevallen tegen het geraas van het water, dat door hectaren vol dorstige Planten van de bodem van het meer werd opgezogen. Orville legde zijn theorie nog een paar keer uit, toen ze zich hadden teruggetrokken op een iets rustiger plekje. Daarna probeerde Blossom het een keer.


  'Kijk, Neil, het is heel eenvoudig - de enige richting die je kunt kiezen om van het meer weg te komen, is omlaag. Want als we proberen om op ditzelfde niveau te blijven, kunnen we net zo goed naar het oosten - verder het meer in - gaan als naar het westen - er vandaan. Als we de lamp bij ons hadden, konden we jouw kompas gebruiken, maar we hebben de lamp nu eenmaal niet. Misschien zouden we gewoon naar het noorden of naar het zuiden gaan, langs de oever van het meer. We hebben geen idee tot hoe ver Vader vorige winter op zijn ontdekkingstochten onder het meer is doorgedrongen. We moeten wel omlaag. Begrijp je?'


  Orville nam deze gelegenheid te baat om privé een paar woorden tegen Buddy te zeggen: 'Godverdomme - laten we hem dan hier achterlaten als hij niet met ons mee wil. Dan is het alleen maar zijn eigen schuld als hij verzuipt.'


  'Nee,' zei Buddy, 'dat zou niet fatsoenlijk zijn. Ik wil dit eerlijk spelen.'


  'Goed, ik ga mee,' zei Neil tegen Blossom. 'Maar volgens mij is het enorme flauwekul. Ik geef alleen maar toe om jullie een plezier te doen. Vergeet dat vooral niet.'


  



  Omlaag: het sap vloeide rijkelijk. Het duwde hun lichamen tegen elkaar of scheurde ze vaneen, even nonchalant als het water tijdens een overstroming tussen de bomen op de rivieroever golft. Waar de bochten te scherp of te steil waren, werden ze door de sterke stroomversnellingen tegen de wanden van de wortel gesmeten. Binnen een paar minuten legden ze een afstand af, waar ze al klimmend dagen over hadden gedaan.


  Nog verder omlaag: de stroom werd minder koud, en verdikte zich, zoals pudding die het kookpunt nadert. Maar de stroomsnelheid werd niet minder. Het was alsof ze op een stuk karton langs een skischans omlaag gleden. Ze hoefden tenminste niet bang te zijn, dat ze hun fout zouden herhalen: het was onmogelijk geworden om nog 'stroomopwaarts' te gaan.


  Op deze diepte had je hele trajecten, waar het hete sap de holte van de wortel volledig opvulde. Nadat hij zijn longen had volgezogen, liet Orville (die steeds als eerste een nieuwe gang indook) zich meesleuren zonder enige weerstand te bieden. Hij kon alleen maar hopen. Er was nog altijd net op tijd een vertakking geweest, die van bovenaf in de overstroomde wortel uitkwam, en die misschien te nauw was om door heen te kunnen klimmen, maar groot genoeg om je hoofd erin te kunnen steken voor een nieuwe voorraad lucht. Maar de volgende keer zou er misschien niet zo'n opening zijn. Misschien zat hij wel in een doodlopende wortel.


  Die angst - dat de stroom ze naar een doodlopend stuk wortel zou voeren - eiste al hun aandacht op. Het gebeurde steeds vaker dat hun lichamen vasthaakten in de netwerken van door het sap opgezwollen capillairweefsel, die de nog niet opengebroken gangen vulden. Orville raakte een keer in zo'n netwerk verstrikt op een plaats waar de wortel zich plotseling in tweeën vertakte. Buddy en Blossom, die achter hem aan kwamen, vonden hem daar. Zijn benen bewogen alleen maar met de stroom mee. Hij had zijn hoofd gestoten tegen de scherpe rand die afscheiding tussen de beide vertakkingen van de wortel vormde. Hij was bewusteloos, ja misschien zelfs verdronken.


  Ze trokken aan zijn broekspijpen, waarna zijn broek ineens langs zijn smalle heupen omlaag gleed. Toen grepen ze hem ieder bij een voet beet en trokken ze hem los. Een eindje verderop vonden ze een plek waar de wortel een flauwe helling naar boven maakte en slechts voor de helft met sap was gevuld. Buddy sloeg zijn armen om Orville's bovenlichaam heen en begon ritmisch het water uit zijn longen te persen. Daarna probeerde Blossom het met mond-op-mond-beademing, zoals ze dat op de zwemcursus van het Rode Kruis had geleerd.


  'Wat voer je in godsnaam uit?' vroeg Neil. Ongewone geluiden maakten hem zenuwachtig.


  'Ze geeft Orville kunstmatige ademhaling,' zei Buddy kribbig. 'Hij is daar verderop bijna verdronken.' Neil stak zijn hand uit om te controleren of het waar was. Zijn vingers kwamen tussen de monden van Orville en Blossom terecht en sloten zich toen hermetisch over Orville's lippen.


  'Je bent hem aan het zoenen\'


  'Neil!' schreeuwde Blossom. Ze probeerde de vingers vanhaar broer weg te trekken, maar zelfs in haar wanhoop was ze daar nog niet sterk genoeg voor. Je kunt maar een bepaalde tijd wanhopig blijven en die tijd had ze al lang verbruikt. 'Je vermoordt hem op die manier!'


  Buddy gaf een klap in de richting waar hij Neil vermoedde, maar hij schampte alleen Orville's schouder. Neil begon het lichaam van Orville weg te slepen.


  'Hij heeft ook al geen broek aan,' zei hij ontstemd.


  'Die is per ongeluk van hem afgegleden toen we hem lostrokken. Dat hebben we je toch al verteld?' Het plotselinge zuurstofgebrek na al hun pogingen om hem bij kennis te brengen, bleek net de stimulans te zijn die Orville nodig had - hij kwam bij.


  Toen het lichaam dat hij sjouwde, begon te bewegen, liet Neil plotseling los. Hij werd doodsbenauwd, want hij had gedacht dat Orville al dood was of tenminste bijna dood. Buddy en Neil voerden daarna een lange discussie over de toelaatbaarheid van het naakt zijn (zowel in het speciale geval van Orville als in het algemeen) onder de tegenwoordige, uitzonderlijke omstandigheden. De ruzie was van Buddy's kant voornamelijk een voorwendsel om Orville de kans te geven weer een beetje op krachten te komen. 'Wil je terug naar de oppervlakte,' vroeg Buddy, 'of wil je hier beneden blijven en verzuipen?'


  'Nee,' zei Neil voor de zoveelste keer. 'Het is niet netjes. Nee!'


  'Maar je moet een keus maken. Wat wil je?' Buddy ontdekte tot zijn genoegen dat hij Neils angsten net zo makkelijk kon bespelen als een harmonica.


  'Omdat als we omhoog gaan, we dat samen zullen moeten doen en we dan een soort van touw nodig zullen hebben.'


  'We hadden toch een touw.'


  'Maar dat ben jij kwijtgeraakt, Neil.'


  'Dat ben ik niet geweest. Ik niet. Ik...'


  'Nou ja, jij was in ieder geval de laatste die het beet heeft gehad en nu is het weg. Nu hebben we een nieuw touw nodig. Natuurlijk, als je het niet belangrijk vindt om terug aan de oppervlakte te komen... Of als je denkt dat je er in je eentje beter voor zal staan...'


  Ten slotte gaf Neil zijn toestemming. 'Maar Blossom raakthem met geen vinger aan, begrepen? Ze is mijn zuster en ikwil dat absoluut niet hebben. Begrepen?'


  'Neil, daarover hoef je je helemaal geen zorgen te makentot we weer veilig thuis zitten,' suste Buddy hem. 'Niemandzal...'


  'En laten ze ook uitkijken dat ze niets tegen elkaar zeggen. Omdat ik dat niet wil hebben en wat ik zeg gebeurt. Blossom, jij gaat voor me uit en Buddy achter me. Orville helemaal achteraan.'


  Neil, die nu ook helemaal naakt was buiten zijn riem en zijn holster, knoopte de pijpen van hun broeken aan elkaar en daarna gingen ze op weg, terwijl ze allemaal het touw vasthielden. Het water was diep en zo heet, dat hun huid van hun botten scheen los te komen, zoals bij een kip die te lang is gekookt. De stroom werd echter zwakker, zodat ze langzamer vooruit kwamen.


  Na een poosje vonden ze een wortel die omhoog ging en waarin het water niet harder druppelde dan op het moment dat ze het voor het eerst hadden opgemerkt - hoeveel dagen was dat nu al geleden? Moeizaam, bijna automatisch begonnen ze weer omhoog te klimmen.


  Blossom herinnerde zich plotseling een liedje uit de tijd dat ze nog op de kleuterschool zat, over een kevertje dat door de regen omlaag was gespoeld:


  Op kwam de zon weer en maakte Hansje droog


  Hansepansekevertje die klom toen weer omhoog


  Ze barstte in lachen uit, net als toen ze de vreemde woorden in het gedicht van Orville had gehoord, maar deze keer kon ze niet met lachen ophouden, hoeveel het haar ook pijn deed.


  Buddy werd hierdoor het meest verontrust, want hij herinnerde zich nog de vorige winter, in de grote woonruimte, toen er mensen al lachend en zingend de ijzige sneeuw in waren gerend om nooit meer terug te komen. Blossoms gelach leek op wat hij toen had gehoord.


  Op dit punt ging de wortel over in een holte die met vruchtvlees was gevuld en ze besloten wat te gaan eten en uit te rusten. Orville probeerde Blossom te kalmeren, maar Neil zei tegen hem dat hij zijn bek moest houden. Het vruchtvlees was half vloeibaar geworden en druppelde op hun hoofden en schouders als de uitwerpselen van enorme, aan diarree lijdende vogels.


  Neil werd heen en weer geslingerd tussen zijn verlangen om weg te lopen, zodat hij het gelach van zijn zuster niet zou hoeven horen, en een even sterk verlangen om vlak bij haar te zijn en haar te beschermen. Hij koos een compromis, liep een klein eindje weg, waarna hij op zijn rug ging liggen, niet met de bedoeling om te gaan slapen, alleen maar om zijn lichaam wat rust te geven...


  Zijn hoofd belandde op de steel van de bijl die Orville daar op de bodem had laten vallen. Hij gaf een zachte gil, die niemand opmerkte. Ze waren allemaal doodmoe. Hij bleef daar een hele tijd zitten nadenken, heel hard nadenken, zodat hij bijna scheel keek van inspanning, hoewel je geen hand voor ogen kon zien in de ondoordringbare duisternis.


  Het zacht geworden vruchtvlees viel nog steeds op hen neer, spatte op hun lichamen en op de bodem met zachte, ploppende geluidjes, zoals kinderzoentjes.


  


  VIJFTIEN: Bloed en drop


  



  Zijn hand raakte haar dode lichaam. Buddy dacht eerst dat het het lijk van zijn vader was, maar toen herinnerde hij zich weer hoe hij al eens eerder over datzelfde koude lichaam was gestruikeld. Zijn schrik ging over in blijdschap: er bestond dus een weg terug! Dit was de draad die hen uit het labyrint zou leiden. Hij liep terug naar Orville en Blossom.


  'Slaapt Neil nog?' vroeg hij.


  'Hij is opgehouden met fluiten,' zei Orville. 'Dus is hij hetzij dood hetzij in slaap gevallen.'


  Buddy vertelde hem het nieuws. '... zie je, en dat betekent dat we terug kunnen langs de weg die we oorspronkelijk wilden nemen. Door de schacht omhoog. We hebben er toen verkeerd aan gedaan om de andere kant uit te gaan.' 'Daar zijn we dan weer, in een kringetje rondgedraaid. Het enige verschil,' merkte Orville, op, 'is dat we nu Neil bij ons hebben. Misschien zouden we er het beste aan doen om dat verschil te negeren en hem hier achter te laten. We kunnen nu meteen vertrekken.'


  'Ik dacht dat we hadden afgesproken, dat we de anderen zouden laten beslissen wat er met Neil moet gebeuren.'


  'Wij zijn niet degenen die hem afmaken. We laten hem hier achter op precies dezelfde plaats als waar we hem hebben gevonden - op de bodem van de kuil die hij voor jou had gegraven. Bovendien kunnen we het lichaam van Alice bij hem in de buurt leggen, dan kan hij zelf wel bedenken, dat hij terug kan door de schacht waar hij haar in heeft gegooid.'


  'Dat zou mijn halfbroer nooit overkomen. Dan ken je Neil niet. Hij zou alleen maar doodsbang worden als hij haar lichaam vond. En zelf bedenken hoe hij terug moet komen, die kans is net zo groot als de kans dat hij in zijn eentje de stelling van Pythagoras ontdekt. Jezus, als je hem dat probeerde uit te leggen, zou hij je volgens mij niet eens geloven.'


  Blossom, die vaag naar dat alles had zitten luisteren, begon te bibberen, doordat de spanning die haar lichaam zo lang in zijn greep had gehouden, nu eindelijk begon weg te vloeien. Ze voelde zich net als die keer toen ze in april in het meer was gaan zwemmen; haar spieren trilden, maar tegelijkertijd voelde ze zich op de een of andere manier ook stijf. Toen werd haar naakte, gespannen lichaam plotseling tegen dat van Orville gedrukt, en ze wist niet of zij bij hem was gekomen of hij bij haar. 'O, liefste, we gaan terug! Het is ons eindelijk gelukt! O, mijn eigen lieveling!'


  Neils stem klonk schril in de duisternis. 'Dat heb ik gehoord!'


  Hoewel ze Neil dreunend naar hen toe hoorde lopen, bleef Blossom Orville wanhopig kussen. Haar vingers klemden zich vast om Orville's armen, begroeven zich in zijn pezige spieren. Haar lichaam drong zich vooruit terwijl het zijne zich los probeerde te maken. Toen werd er een krachtige hand over haar mond gelegd en een tweede hand op haar schouder. Ze werd ruw van Orville weggetrokken, maar dat kon haar niet schelen. Ze was nog duizelig van het opgewonden, dronken geluk dat ze voelde, zoals alle mensen die een wanhopige liefde koesteren.


  'Je was zeker weer bezig hem kunstmatige ademhaling te geven?' vroeg Neil sarcastisch. Het was misschien wel de eerste echte grap die hij in zijn leven had gemaakt. 'Ik kuste hem,' antwoordde Blossom trots. 'We houden van elkaar.'


  'Ik verbied je om hem te kussen!' schreeuwde Neil. 'Ik verbied je om van hem te houden. Ik verbied het je!'


  'Neil, laat me los.' Maar zijn handen zochten alleen maar een andere positie om haar nog steviger en nog krachtiger vast te kunnen grijpen.


  'Jij, jij... Jeremiah Orville! Ik zal je krijgen. Ja, ik heb je de hele tijd al in de gaten gehad. Je hebt een hoop mensen voor de gek kunnen houden, maar mij niet. Ik wist wat je van plan was. Ik zag de manier waarop jij naar Blossom keek. Nou, je zult haar niet krijgen. Wat je wel krijgt is een kogel in je hersens.'


  'Neil, laat los... je doet me pijn.'


  'Neil,' zei Buddy met een zachte, kalmerende stem, de stem die je tegen angstige dieren gebruikt, 'dat meisje is je zuster. Je praat net alsof hij je meisje heeft afgenomen. Ze is je zuster.'


  'Dat is ze niet.'


  'Wat bedoel je daar in hemelsnaam mee?'


  'Ik bedoel dat het me niet kan verdommen.'


  'Smeerlap.'


  'Orville, was jij dat? Waarom kom je niet hier, Orville? Ik laat Blossom niet los. Je zult naar me toe moeten komen om haar te redden. Orville?'


  Hij wrong Blossoms handen achter haar rug en knelde haar slanke polsen in zijn linkerhand vast. Als ze tegenstribbelde, draaide hij haar armen om, zodat het haar pijn deed, of sloeg hij haar met zijn vrije hand. Toen ze tot bedaren scheen te zijn gekomen, maakte hij de leren afsluiting van zijn holster open en haalde hij zijn Python te voorschijn, op de manier waarop je sieraden uit een juwelenkistje haalt, liefdevol. 'Kom maar hier Orville, dan krijg je wat ik voor je in het vat heb.'


  'Wees voorzichtig. Hij heeft een pistool,' zei Buddy. 'Het pistool van vader.'


  Buddy's stem kwam van verder naar rechts dan Neil had verwacht. Hij ging op zijn andere voet staan, maar hij maakte zich eigenlijk niet veel zorgen, omdat hij een pistool had en zij niet. 'Dat weet ik,' zei Orville.


  Een klein beetje links van Buddy. De ruimte binnen de holte was te lang en te nauw. Ze konden hem niet insluiten. 'Voor jou heb ik ook iets, Buddy, als je tenminste van plan bent om je ermee te bemoeien, wanneer je kameraad een kogel in zijn hersens krijgt. Ik heb hier een bijl.' Hij liet een afschuwelijk hinnikend gelach horen. 'Vind je dat geen leuk idee van me?'


  'Jouw grappen zijn stomvervelend, Neil. Als je wilt dat de mensen je aardiger vinden, kun je dat soort opmerkingen beter laten.'


  'Dit is een zaak tussen mij en Orville, Buddy. Jij kunt hem beter maar smeren, want anders... anders sla ik je hoofderaf, ik mag doodvallen als ik het niet doe.'


  'Ja? Waarmee dan? Met die monsterachtige voortandenvan je?'


  'Buddy,' waarschuwde Orville, 'misschien heeft hij inderdaad de bijl. Ik heb hem mee naar beneden genomen.' Gelukkig kwam niemand op het idee om te vragen waarom.


  'Neil, laat me nu onmiddellijk los. Laat me los of... of anders kijk ik je nooit meer aan. Als je nu meteen ophoudt met je zo aan te stellen, kunnen we allemaal rustig naar boven gaan en vergeten we wat hier gebeurd is.'


  'Nee, je begrijpt het niet, Blossom. Je bent nog niet in veiligheid.' Zijn lichaam boog voorover tot zijn lippen haar schouders raakten. Daar bleven ze een ogenblik liggen, onzeker wat er nu moest komen. Toen begon zijn tong het vruchtvlees op te likken, dat als een slijmlaag haar hele lichaam bedekte. Ze kon met moeite een gil onderdrukken.


  'Als je in veiligheid bent, laat ik je los. Dat beloof ik. Dan kun je mijn koningin worden. We zullen helemaal alleen met zijn tweeën zijn. We gaan naar Florida waar het nooit sneeuwt, wij tweetjes samen.' Hij had een onnatuurlijke welsprekendheid, want hij dacht niet meer zo precies na over wat hij zei, zodat de woorden vrijelijk over zijn lippen kwamen; de censuur van het normale bewustzijn was bij hem weggevallen. Een nieuwe triomf voor de primitieve emoties. 'We gaan daar op het strand liggen en dan kan jij liedjes zingen terwijl ik fluit. Maar nu nog niet, jongedame. Pas als je in veiligheid bent. Dat duurt niet lang meer.'


  Buddy en Orville schenen niet meer op hem af te komen. Buiten het ploppende geluid van de vallende, rijpe klodders vruchtvlees hoorde je niets. Neils bloed klopte tegen zijn slapen. Hij voelde de ruwe verrukking van een dier dat weet dat de andere dieren doodsbang voor hem zijn. Ze zijn bang voor me! dacht hij. Bang voor mijn pistool! Het gewicht van het pistool in zijn hand, de manier waarop zijn vingers er omheen waren gebogen, de manier waarop één van zijn vingers tegen de trekker drukte, dat alles gaf hem meer bevrediging dan zijn lippen hadden gevoeld toen ze het lichaam van zijn zuster aanraakten.


  Ze waren inderdaad bang voor hem. Ze konden hem horen ademhalen en Blossom horen grienen (daar ging ze voortdurend mee door, als een misthoorn, zodat ze konden weten waar Neil en zij zich bevonden), maar zij bleven op veilige afstand. Ze voelden te veel minachting voor Neil om bereid te zijn hun levens tegen het zijne te wagen. Er moest toch een manier zijn om hem erin te laten lopen - een list waardoor hij het zou zijn die alle risico's liep. Misschien, redeneerde Buddy, zou hij iets stoms doen als hij maar kwaad genoeg werd gemaakt, iets stoms zoals het afschieten van zijn ene kogel in de richting van een geluid in het donker. Of misschien zou hij Blossom per ongeluk loslaten, want hij moest zo langzamerhand al aardig moe zijn.


  'Neil,' fluisterde hij, 'iedereen weet wat je op je kerfstok hebt. Alice heeft iedereen over je verteld.'


  'Alice is dood,' zei Neil honend.


  'Haar geest,' siste Buddy. 'Haar geest is hier beneden om je te halen. Voor wat je haar hebt aangedaan.'


  'Ach, dat is allemaal flauwekul; ik geloof in geen spoken.'


  'En voor wat je Vader hebt aangedaan. Dat was een afschuwelijke streek, Neil. Hij moet wel woedend op je zijn. Hij is hier natuurlijk ook naar jou op zoek. En hij heeft geen lamp nodig om je te kunnen vinden.'


  'Ik heb helemaal niets gedaan!'


  'Vader weet wel beter. Alice weet ook wel beter, of niet soms? Wij allemaal. Zo heb je toch het pistool gekregen, Neil? Je hebt hem vermoord om het in handen te krijgen. Je eigen vader vermoord. Hoe voel je je, nu je zoiets afschuwelijks op je kerfstok hebt? Vertel eens. Wat waren zijn allerlaatste woorden?'


  'Hou je bek! Hou je bek! Hou je bek!' Toen hij hoorde dat Buddy weer iets begon te zeggen, herhaalde hij die krijsende woorden voortdurend, terwijl hij ondertussen terugdeinsde voor de stem die steeds dichterbij scheen te komen. Toen werd het weer stil, maar dat was nog erger. Neil begon de stilte met zijn eigen stem op te vullen: 'Ik heb hem niet van kant gemaakt. Waarom zou ik dat willen doen? Hij hield meer van mij dan van wie dan ook, omdat ik de enige was die hem nooit in de steek liet. Ik ben nooit weggelopen,hoe graag ik dat ook zou hebben gedaan. Wij waren echte vrienden, Vader en ik. Toen hij stierf...'


  'Toen jij hem vermoordde...'


  'Nou goed dan - toen ik hem vermoordde zei hij: 'Nu ben jij de leider, Neil.' En hij gaf me zijn pistool. 'Die kogel is voor Orville bestemd,' zei hij. 'Ja, Vader,' zei ik, 'ik doe alles voor je wat je maar wilt.' Wij zijn altijd hele dikke vrienden geweest, Vader en ik. Ik moest hem wel doodmaken, dat begrijpen jullie toch wel? Hij zou nota bene Blossom met Orville hebben laten trouwen. Dat zei hij. 'Vader' zei ik, 'begrijp je dat dan niet? Orville hoort niet bij ons.'


  O, ik heb het hem eindeloos proberen uit te leggen, maar hij bleef daar maar liggen en wilde helemaal niets zeggen. Hij was dood. Maar niemand anders vond dat erg. Iedereen had de pest aan hem behalve ik. Wij waren vrienden, Vader en ik. Dikke vrienden.'


  Orville zag zonneklaar, dat Buddy's tactiek niet het gewenste resultaat had. Neil was voorbij het stadium waarin hij nog kon worden geschokt. Daar was hij ver overheen.


  Terwijl Neil doorpraatte, sloop Orville naar voren, ineengedoken, terwijl hij met zijn rechterhand voor zich uit tastte, op dezelfde manier waarop een kat in het donker met zijn snorharen zijn weg zoekt. Als Neil Blossom niet had vastgehouden of als hij geen pistool had gehad, zou het eenvoudig een zaak zijn geweest van vanuit de laagte onverwacht aanvallen. Maar nu was het noodzakelijk, voor zijn eigen bestwil maar vooral voor dat van Blossom, om Neil hetzij te ontwapenen, hetzij ervoor te zorgen dat hij mis schoot.


  Te oordelen naar zijn stem kon Neil niet meer veraf zijn. Hij zwaaide zijn hand laag langs de grond in een boog. Hij ontmoette niet het pistool noch Neil maar de dij van Blossom. Ze verraadde haar verrassing op geen enkele manier, zelfs niet door de geringste beweging. Nu zou het gemakkelijk genoeg zijn om Neil het pistool uit zijn hand te trekken. Orville strekte zijn hand uit, omhoog en naar links, daar moest het ding ongeveer zijn. Het metaal van de loop van het pistool raakte Orville's voorhoofd aan. Het wapen maakte zo'n volmaakt contact met zijn huid, dat Orville de ronde opening kon voelen, een holte met een duidelijke ring vankoud metaal er om heen.


  Neil haalde de trekker over. Het ding gaf een klik. Hij haalde de trekker nog een keer over. Niets. Het kruit was na dagenlang met het sap doorweekt te zijn, helemaal vochtig geworden.


  Neil zou nooit begrijpen waarom het wapen hem in de steek liet, maar na een derde holle klik realiseerde hij zich dat het hopeloos was. Orville's vuist ging in de richting van zijn middenrif, maar schampte af op zijn ribbenkast. Terwijl Neil achterover stortte, sloeg hij met de hand waarin het pistool zat zo hard mogelijk omlaag, in de richting waar hij Orville's hoofd vermoedde. De kolf van het pistool raakte een hard voorwerp. Orville slaakte een kreet.


  Geluk - Neil had geluk gehad. Hij sloeg een tweede keer omlaag en raakte nu iets zachts. Geen kreet. Orville's lichaam lag slap aan zijn voeten. Blossom was hem ontsnapt, maar dat vond hij op dit moment niet zo erg.


  Hij trok de bijl los van zijn riem, waar hij hem aan had gehangen, met het metaal plat tegen zijn maag en het hout langs zijn linkerdij.


  'Blijf uit de buurt, Buddy, hoor je me? Ik heb nog altijd een bijl.'


  Toen sprong hij bovenop het lichaam van Orville, maar dat had geen zin met zijn blote voeten. Dus ging hij op Orville's buik zitten en begon hij hem met zijn vuisten in het gezicht te slaan. Neil was buiten zichzelf van opwinding. Hij lachte - hij lachte zoals hij nog nooit had gelachen. Maar zelfs in die toestand hield hij af en toe even op om een paar keer met zijn bijl in het donker om zich heen te slaan. 'Hoera!' schreeuwde hij. 'Hoera!'


  



  Iemand schreeuwde. Blossom.


  Het was bijna onmogelijk om Blossom ervan te weerhouden zich halsoverkop in het gevaar te storten. Ze wilde eenvoudig niet luisteren.


  'Nee,' zei Buddy. 'Je zou alleen maar zelf worden afgemaakt. Je weet niet wat je wilt beginnen. Luister - hou op met schreeuwen en luister!' Hij schudde haar door elkaar. Ze kalmeerde een beetje. 'Ik kan Orville uit zijn handen krijgen, dus laat mij dat alsjeblieft opknappen. Ondertussen klim jij vast door de schacht omhoog in de richting die we straks ook al uitgingen. Langs die omweg. Weet je de route nog?'


  'Ja.' Het klonk versuft. 'Doe je het?'


  'Ja. Maar je moet Jeremiah bij hem vandaan halen.'


  'Dan zie ik je straks boven. Ga nu maar meteen.' Buddy tilde het verstijfde, etterende lijk van Alice op. Hij had het al vastgehouden toen Orville als een idioot op Neil afstoof en alles had bedorven. Hij sleepte het lijk een paar meter in de richting van Neils stem, stopte en drukte het lijk van de oude vrouw tegen zijn borst alsof het een harnas was. 'Ooooo,' kreunde hij.


  'Buddy,' schreeuwde Neil. Hij stond overeind en haalde uit met zijn bijl. 'Maak dat je weg komt.'


  Maar Buddy ging door met het uitstoten van de dwaze huilen kreungeluiden, zoals kinderen die maken als ze op een zomeravond of in een donkere kamer voor spook spelen.


  'Je maakt mij niet bang,' zei Neil. 'Ik ben niet bang in het donker.'


  'Ik ben het niet, dat zweer ik je,' zei Buddy kalm. 'Het is de geest van Alice. Ze komt je halen. Je ruikt toch zeker wel dat ik het niet ben?'


  'Ach, dat is allemaal flauwekul,' riep Neil onvervaard. Het gekreun begon weer. Hij wist niet zeker of hij naar Orville terug moest gaan of dat hij beter eerst met Buddy kon afrekenen.'Hou op,' gilde hij. 'Ik kan niet tegen dat geluid.' Hij rook het! Zo had zijn vader ook geroken toen die stierf! Buddy had goed gericht. Het lijk raakte Neil vol op zijn lichaam. Een verstijfde hand greep naar zijn ogen en gleed over zijn gezicht, waarbij Neils lip werd opengehaald. Hij wankelde, terwijl hij woest met de bijl rondzwaaide. Het lijk maakte een afschuwelijk, gillend geluid. Neil gilde ook. Misschien was het allemaal één hartverscheurende gil, van Neil en het lijk samen. Iemand probeerde de bijl uit zijn handen te rukken! Neil trok terug. Hij rolde een paar keer over de kop en stond toen weer op. De bijl had hij nog steeds stevig beet. Hij zwaaide ermee.


  In plaats van Orville lag iemand anders aan zijn voeten. Hij betastte het verstijfde gezicht, het lange haar, de pafferige armen. Het was Alice. Ze was niet meer vastgebonden. En de prop zat niet meer in haar mond. Iemand schreeuwde. Neil.


  Hij bleef voortdurend schreeuwen, terwijl hij op het lichaam van de dode vrouw los hakte. Het hoofd ging er met één klap van de bijl af. Met een tweede klap spleet hij de schedel in tweeën. Keer op keer begroef hij het ijzer van de bijl in haar romp, maar die scheen niet kapot te kunnen. Een keer gleed de bijl uit en sloeg hij zichzelf hard tegen zijn enkel. Hij viel op de grond. Het verminkte lichaam werd onder hem tot pulp, alsof het een verrotte vrucht was. Hij begon het met zijn handen aan stukken te rijten. Toen er geen gevaar meer was, dat het hem nog zou achtervolgen, stond hij op. Zwaar hijgend, maar toch nog met een zekere eerbeid in zijn stem riep hij: 'Blossom?'


  Ik ben hier, vlak bij je.


  Ha, hij wist wel dat ze bij hem zou blijven, dat had hij altijdal geweten! 'En de anderen?' vroeg hij.


  Die zijn weggegaan. Ze wilden dat ik ook wegging, maar datdeed ik niet. Ik ben hier bij jou gebleven.


  'Waarom deed je dat, Blossom?'


  Omdat ik van je hou.


  'Ik hou ook van jou, Blossom. Dat heb ik altijd al gedaan. Sinds je nog maar heel klein was.'


  Dat weet ik. We zullen er samen vandoor gaan. Haar stem klonk zangerig, bracht hem tot rust, wiegde zijn uitgeputte geest, zoals je een kind in slaap wiegt. Ergens heen waar niemand ons kan vinden. Florida. Daar gaan we dan samen wonen, wij met zijn tweetjes, net zoals Adam en Eva. Dan bedenken we nieuwe namen voor alle dieren. Haar stem werd sterker, mooier ook en duidelijker. We varen op een vlot de Mississippi af. Wij met zijn tweetjes. Dag en nacht.


  'O,' zei Neil, helemaal overweldigd door dit visioen. Hij liep op die prachtige sterke stem af. 'O, ga door.' Hij begon in een cirkel rond te lopen.


  Dan ben ik de koningin en jij bent mijn koning en verder is er helemaal helemaal niemand op de hele wereld.


  Zijn hand raakte de hare aan. Zijn hand beefde.


  Kus me, zei ze. Dat is toch wat je altijd al hebt willen doen?


  'Ja.' Zijn lippen zochten de hare. 'O, ja.'


  Maar haar hoofd, en dus ook haar lippen, waren niet waarje ze zou hebben verwacht. Haar hoofd zat niet vast aanhaar nek. Ten slotte vond hij het hoofd een meter of watverderop. De lippen die hij kuste, smaakten naar bloed endrop.


  En een paar dagen lang kon hij de begeerte die hij jarenlang had opgekropt, uitleven op het hoofd van Alice Nemerov, G.V.


  


  ZESTIEN: Veilig thuis


  



  Soms is afstand nemen de beste geneeswijze. Als je wilt herstellen, zorg je dat je blijf doorlopen. Bovendien, als je stopte, was het lang niet zeker dat je weer in beweging kon komen. Niet dat ze veel keus hadden - ze moesten eenvoudig verder omhoog. Dus klommen ze naar boven.


  Deze keer ging het gemakkelijker. Misschien zat het alleen maar in de tegenstelling tussen zekerheid (als ze tenminste niet uitgleden, maar dat soort gevaren raakte hun zenuwen in dit stadium nog maar nauwelijks) en de onmiskenbare, zij het door hen zoveel mogelijk genegeerde aanwezigheid van de dood, die de laatste dagen op hun schouders had gerust. Hun tocht omhoog was dus tegelijkertijd een wederopstanding.


  Er was nog maar één angst overgebleven, die van Buddy. Maar toen werd ook die opgeheven, want na minder dan een uur klimmen hadden ze het niveau van hun thuisbasis bereikt, waar Maryann op hen wachtte. De lamp brandde nog, zodat ze weer konden zien. Er kwamen tranen in hun ogen en ze lachten als kinderen op een verjaardagfeestje, toen ze elkaar voor het eerst weer bekeken, bemodderd, bebloed en vol blauwe plekken als ze waren. Met de baby was alles goed, met hen was alles goed, alles was weer helemaal goed.


  'Willen jullie nu naar de oppervlakte gaan? Of willen jullieeerst uitrusten?'


  'Nu meteen,' zei Buddy.


  'Uitrusten,' zei Orville. Hij had net ontdekt dat zijn neuswas gebroken. Het was altijd zo'n mooie neus geweest -recht en mager, een trotse neus.


  'Ziet hij er niet afschuwelijk uit?' vroeg hij Blossom.


  Ze schudde haar hoofd treurig en kuste hem op zijn neus,maar ze wilde niets zeggen. Ze had geen woord gezegd sindsde gebeurtenissen die zich in de diepte hadden afgespeeld.


  Orville wilde haar kus beantwoorden, maar ze wendde zich af.


  Buddy en Maryann gingen een eindje weg om alleen te kunnen zijn. 'Hij lijkt wel een enorm stuk gegroeid,' zei Buddy, terwijl hij Buddy Junior knuffelde. 'Hoe lang zijn we weg geweest?'


  'Drie dagen en drie nachten. Het waren lange dagen, omdat ik niet kon slapen. De anderen zijn al naar de oppervlakte gegaan. Zij wilden niet wachten. Maar ik wist dat je terug zou komen. Dat had je beloofd. Weet je het nog?'


  'Mmm,' zei hij en kuste haar.


  'Greta is teruggekomen,' zei Maryann. 'Dat maakt geen verschil voor mij. Niet meer.'


  'Ze is voor jou teruggekomen. Dat heeft ze tegen me gezegd. Ze zegt dat ze zonder jou niet kan leven.'


  'Ze heeft wel lef - dat ze dat zo maar tegen jou zegt.'


  'Ze is... veranderd. Dat zul je wel zien. Ze zit niet in diezelfde holte waar ik zat te wachten, maar één verder naar boven. Kom, ik zal je naar haar toe brengen.'


  'Het lijkt wel alsof je wilt dat ik weer iets met Greta begin.'


  'Ik wil alleen maar wat jij wilt, Buddy. Je zei dat Neil dood was. Als je haar als tweede vrouw wilt, zal ik je niet tegenhouden... als je dat tenminste wilt.'


  'Dat is helemaal niet wat ik wil, verdomme! En de volgende keer dat ik zeg dat ik van je hou, kun je me maar beter geloven. Afgesproken?'


  'Afgesproken,' zei ze met haar zachtste muizestemmetje. Er zat zelfs een soort onderdrukt, zacht lachen in. 'Maar je kunt haar in ieder geval toch maar beter even gaan opzoeken. Omdat je een manier moet bedenken om haar naar de oppervlakte te krijgen. Mae Stromberg is ook terug, maar zij is al met de anderen naar boven gegaan. Ze is een beetje gek geworden. Ze droeg nog steeds haar Denny met zich mee - wat er van hem over was tenminste. Voornamelijk botten. Dit is de holte waar Greta zit. Daar aan de overkant is ze. Ik blijf hier wel met de lamp. Ze zit liever in het donker.'


  Buddy begon onraad te ruiken. Terwijl hij door de holte liep, rook hij trouwens nog iets veel ergers. Hij had maar een keer zo'n stank geroken, toen hij tijdens het seizoen dat de bonen in blik gaan, door een stadje in zuid-Minnesota had gereden waar een beerput was overgelopen. 'Greta?' zei hij.


  'Buddy, ben jij dat, Buddy?' Het was ongetwijfeld haar stem, maar het timbre was bijna onmerkbaar veranderd. Haar d's klonken minder knisperend dan vroeger en ze verslikte zich bijna in de B van Buddy.


  'Hoe gaat het ermee, Buddy? Kom niet dichterbij! Ik...' Er klonk een hijgend geluid en toen ze weer begon te praten, brabbelde ze, zoals een kind dat met zijn mond vol melk probeert te praten. '... hou jog sjeetsj fa jou. Ig wul fa jou sijn. Fgeef me. Wu junne heefmaaf oofniew jeginne - swals Ajum en Ewa - leen wij weeje.'


  'Wat is er met jou aan de hand?' vroeg hij. 'Ben je ziek?'


  'Nee. Ik...' Een hevig gorgelend geluid. '... Ik heb alleen een beetje honger. Dat krijg ik af en toe. Maryann brengt me mijn eten hier, maar ze brengt nooit genoeg. Buddy, ze wil me laten verhongeren!'


  'Maryann,' riep Buddy. 'Breng de lamp hierheen.'


  'Nee, laat dat!' schreeuwde Greta. 'Je moet eerst antwoord geven op mijn vraag, Buddy. Er is niets meer dat tussen ons in staat. Maryann heeft gezegd dat als jij wilde... Nee... ga weg! Het licht doet pijn aan mijn ogen.' Er klonk een zuigend, klokkend geluid, net of iemand te plotseling bewoog in een overvolle badkuip, en de lucht werd in beweging gebracht, waarbij nieuwe golven van stank vrijkwamen.


  Maryann gaf haar man de lamp, die op een laag pitje brandde. Hij hield hem boven de trog waarin de enorme massa van Greta's lichaam door haar eigen gewicht was weggezonken. Haar opgezwollen lichaam had nauwelijks nog iets menselijks: het was eenvoudig een enorm brok slap vet. De omtrekken van haar gezicht waren vervaagd door geweldige vetrollen, zoals een waterverfportret dat buiten in de regen heeft gestaan. Nu begon dat gezicht heen en weer te bewegen, waardoor het vet als een soort pudding begon te trillen - een gebaar van ontkenning, voor zover je het kon uitmaken.


  'Ze kan zich niet meer bewegen,' legde Maryann uit. 'En ze is te zwaar om op te tillen. De anderen hebben haar gevonden toen ze op zoek waren naar Blossom en ze hebben haar met behulp van touwen hierheen gesleept. Ik heb tegen ze gezegd, dat ze haar hier maar moesten achterlaten, omdat ze iemand nodig heeft die voor haar zorgt. Ik breng haar al haar eten. Dat is bijna een volle dagtaak.'


  De homp vlees aan hun voeten begon nog meer opgewonden te bewegen en er kwam bijna een soort uitdrukking op het gezicht. Haat misschien. Toen ontstond er een opening in het centrum van het gezicht, een mond, en Greta's stem zei: 'Ga weg. Ik waljvan jullie.'


  Voor ze waren weggegaan, was de gestalte aan hun voeten al begonnen handenvol van het stroperige vruchtvlees in de holte middenin zijn gezicht te proppen. Terwijl de mannen en Blossom uitrustten, vervaardigde Maryann een soort harnas. Ze slaagde er zelfs in om het, onder luide protesten, om Greta heen te binden. Maryann haalde nog een portie suikerspinsel in de wasmand, die ze uit de grote woonruimte hadden gered. Wanneer je dat niet ieder uur voor Greta deed, begon ze handenvol van de viezigheid om haar heen in haar muil te proppen. Ze scheen zich niet meer bewust te zijn van het verschil, maar Maryann was dat wel en dat ze voortdurend de mand opnieuw vulde, was voornamelijk voor haar eigen gemoedsrust. Als Greta genoeg naar binnen had geslokt, gedroeg ze zich gewoonlijk een tijdje wat beter en kon je zelfs even met haar praten. Daar was Maryann dankbaar voor geweest tijdens de lange donkere uren van het wachten. Zoals Greta vaak had gezegd gedurende die nuchtere intermezzi: 'Het ergste van alles is de verveling. Daardoor ben ik in mijn toestand gekomen.'


  Nu besprak ze echter een minder zwaarwichtig onderwerp: 'Er was nog een film, ik kan me de naam niet meer herinneren, waarin ze doodarm was en met dat grappige accent praatte en Laurence Harvey was een medische student die op haar verliefd werd. Of anders was het Rock Hudson. Ze kon hem helemaal om haar vinger winden. Hij zou alles hebben gedaan wat ze van hem vroeg. Ik weet niet meer hoe het afliep, maar er was nog een film die ik nog veel fijner vond, met James Stewart - weet je nog wie dat was? - en daarin woonde ze in dat prachtige landhuis in San Francisco. Ach, je had de kleren moeten zien die ze droeg. En zulk prachtig haar! Ze was de allermooiste vrouw ter wereld. En op het eind viel ze van een toren. Ik geloof tenminste dat het zo afliep.'


  'Je hebt zeker alle films gezien die Kim Novak ooit heeft gemaakt,' zei Maryann vredig, terwijl ze de baby aan haar borst liet drinken.


  'Nou, als ik er ooit een heb gemist, dan kwam dat doordat ik er nooit iets over heb gehoord. Ik wou dat je die touwen maar losmaakte.' Maar Maryann reageerde nooit op haar geklaag. 'Je had er ook een, waarin ze een heks was, maar niet zo'n ouderwetse heks, weet je wel. Ze had een flat op Park Avenue of zo'n soort straat. En een prachtige Siamese kat.'


  'Ja, ik geloof dat je me daarover al eens hebt verteld.'


  'Nou ja, waarom doe jij nooit eens een duit in het zakje. Ik heb je waarschijnlijk zo langzamerhand al over alle films die ik ooit gezien heb verteld.'


  'Ik heb nooit veel films gezien.'


  'Denk je dat ze nog leeft?'


  'Wie - Kim Novak? Nee, dat denk ik niet. Misschien zijn wij wel de allerlaatste overlevenden. Dat beweert Orville tenminste.'


  'Ik heb weer honger gekregen.'


  'Je hebt pas nog gegeten. Kun je niet wachten tot Buddy uitgedronken is?'


  'Ik heb honger, dat zeg ik toch! Denk je dat ik het soms leuk vind?'


  'O, goed dan.' Maryann pakte de mand bij het ene overgebleven handvat en liep naar een nog niet helemaal leeggevreten deel van de holte. Als hij vol was, woog de mand ten minste tien kilo.


  Toen ze Maryann niet meer kon horen, barstte Greta in tranen uit. 'O god, wat haat ik dit! Ik haat haar!O, wat heb ik een honger!' Haar tong snakte naar het geliefde, naar drop smakende spul, zoals de tong van een kettingroker naar nicotine snakt op een ochtend dat hij geen sigaretten heeft. Ze kon niet wachten tot Maryann terug was. Toen ze haar ergste honger had verdreven, hield ze op met het volproppen van haar mond en kreunde ze hardop in het donker.


  'O, go, wa haa isj mesjelf! Mezelf, da isj wie isj ha!'


  



  Ze hadden Greta een heel eind voortgesleept. Ze gingen pas uitrusten, toen ze de allerhoogste holte hadden bereikt, waar ze de eerste nacht van hun onderaardse winter hadden doorgebracht. De betrekkelijke koelte op die hoogte was een welkome opluchting na de stomende hittegolf die ze in de diepte hadden moeten doorstaan. Dat Greta haar mond hield, was een nog welkomer afwisseling. Terwijl ze haar omhoog sleepten, had ze voortdurend geklaagd, dat ze stikte in het harnas, dat ze in de slingerplanten verward was geraakt, dat ze haar uit elkaar trokken, dat ze honger had enzovoort. Telkens als ze door een vruchtholte kwamen, propte Greta het spul met razende snelheid in haar mond.


  Orville schatte dat ze tweehonderd kilo woog. 'O, veel meer,' zei Buddy. 'Je blijft aan de vriendelijke kant.'


  Ze zouden er nooit in zijn geslaagd om haar zover naar boven te krijgen, wanneer het sap dat de wanden van de wortels bedekte, niet zo'n voortreffelijk smeermiddel was gebleken. Het enige probleem was nu hoe ze haar de laatste tien meter door de verticale hoofdwortel omhoog moesten krijgen. Buddy stelde voor om een soort katrollen te maken, maar Orville was bang dat de touwen die ze hadden niet in staat zouden blijken om Greta's volle gewicht te dragen. 'En zelfs als ze dat wel kunnen, hoe krijgen we haar dan door dat gat? In december kon Maryann zich er maar net doorheen wringen.'


  'Een van ons zal terug moeten gaan om de bijl te halen.'


  'Nu? Niet op dit moment - niet nu we vlak bij het zonlicht zijn. Ik zou zeggen, dat we haar het beste hier achter kunnen laten, waar ze genoeg eten bij de hand heeft. Dan gaan we de rest van de weg zonder haar. Later is er nog tijd genoeg om voor barmhartige Samaritaan te spelen.' 'Buddy, wat is dat voor geluid?' vroeg Maryann. Het was niet Maryanns gewoonte om iemand in de rede te vallen.


  Ze luisterden. Nog voor ze het hoorden, waren ze al doodsbang voor wat het zou kunnen zijn, wat het was. Een laag raspend geluid - een soort gejank - een raspend geluid dat minder krachtig was dan het geluid dat de metalen bol had gemaakt, toen die de grot probeerde binnen te komen. Om te beginnen klonk het van verder weg en bovendien scheen het minder moeite te hebben om naar binnen te komen. Het gejank werd krachtiger; daarna volgde een geluid alsof er iets werd doorgespoeld, net of er een zwembad begon leeg te lopen.


  Wat het ook was, het zat bij hen in de holte.


  Met woedende kracht, die net zo plotseling leek te ontstaan als hun doodsangst, stak er een storm op, die hen omverkegelde. Golven van vloeibaar fruit ontstonden op de bodem en op de wanden en kwamen van het dak omlaag. De schuimkoppen van iedere golf werden er door de storm af geblazen en naar de andere kant van de holte gewaaid, net als het overtollige schuim dat uit een wasmachine opborrelt. Het enige wat je bij het licht van de lamp kon zien, waren de witte schimmen van het voortgeblazen schuim. Maryann drukte haar kind krampachtig aan haar borst, nadat een windstoot hem bijna uit haar armen had geblazen. Geholpen door Buddy en tegen de wind in leunend, wist ze de veilige haven te bereiken van een wortel die uit de holte wegleidde. Daar bleven de ergste gevolgen van de storm, die steeds heviger begon te loeien, hun bespaard.


  Orville stond voor de taak om Greta te redden, maar dat was hopeloos. Zelfs onder normale omstandigheden was het al moeilijk om haar gewicht over de glibberige bodem van vruchtvlees voort te slepen, maar in zijn eentje en tegen de wind in kreeg hij haar niet in beweging. Ze scheen trouwens met het vruchtvlees mee te stromen naar de enorme draaikolk die was ontstaan. Na een derde nutteloze poging gaf hij toe aan Blossoms onuitgesproken smeekbeden en voegden ze zich maar al te graag bij Buddy en Maryann in de wortel. Greta's logge gewicht gleed met het vloeibare fruit mee. Vreemd genoeg brandde de lamp, die ze gedurende de rustperiode had vastgehouden, nog steeds, zelfs helderder dan tevoren.


  Hoewel haar gezichtsveld begon te flikkeren, zoals een slecht gemonteerde film, wist ze in de laatste seconden dat ze nog bij kennis was, zeker dat ze de enorme, lillende muil van het ding kon zien. Hij was oogverblindend oranje, met daaroverheen een rooster van gloeiend karmijnrood. Het rooster leek angstig snel groter te worden. Toen voelde ze dat ze met haar hele gewicht door de wervelwind werd opgezogen, en een kort, gewichtloos ogenblik lang was ze weer jong. Toen viel ze te pletter op het rooster, als een cellofaanzak vol water die van grote hoogte neerkomt. In de wortel konden ze het ploffende geluid duidelijk onderscheiden. Maryann sloeg een kruis en Buddy mompelde iets.


  'Wat zei je?' schreeuwde Orville. De storm bereikte nu een climax, en zelfs hier in de wortel moesten ze zich aan de slingerplanten vastklemmen om niet de holte in te worden gezogen.


  'Ik zei dat er vanavond wormen in de limonade zullen zitten,' schreeuwde Buddy terug.


  'Wat?'


  'Wormen!'


  Het raspende geluid, dat tijdens de storm was opgehouden of was overstemd, werd nu weer hoorbaar, en de storm ging liggen, net zo plotseling als hij was opgestoken. Toen de raspende geluiden tot een geruststellend volume waren verminderd, keerde het vijftal terug naar de holte. Zelfs zonder de lantaarn werd het verschil ogenblikkelijk duidelijk: de bodem lag een paar meter lager dan tevoren, hun stemmen werden weerkaatst door de wanden, die zo hard als rots waren geworden; zelfs de hardste gedeelten van het vruchtvlees waren los geschraapt. In het centrum van deze veel groter geworden ruimte, ongeveer ter hoogte van hun hoofden, hing een grote buis, een soort pijpleiding, die van boven uit een wortel kwam en ook beneden weer in een wortel verdween. De buis voelde warm aan en was in voortdurende beweging - omlaag.


  'Dat was nog eens een stofzuiger,' zei Orville. 'Hij heeft het hier helemaal brandschoon gezogen. Er is nog niet eens genoeg over om een muis in leven te kunnen houden.'


  'De oogsters zijn gekomen,' zei Buddy. 'Je had toch niet verwacht dat ze al die aardappelen hadden geplant om ze weg te laten rotten, of wel soms?'


  'Nou, we kunnen het beste maar naar boven gaan om te zien hoe de boer eruit ziet.'


  Maar voor ze de holte verlieten, moesten ze eerst een merkwaardige aarzeling overwinnen. Ze waren in een treurige stemming geraakt. 'Arme Greta,' zei Blossom.


  Ze voelden zich allemaal een stuk beter toen dat eenvoudige in memoriam was uitgesproken. Greta was dood en de hele vroegere wereld scheen met haar te zijn gestorven. Ze wisten dat de wereld, waar ze nu naar toe gingen klimmen, anders zou zijn dan de wereld die ze hadden achtergelaten.


  


  


  EPILOOG: Het uitsterven van de soort


  



  Net zoals een worm die door een appel kruipt, misschien veronderstelt dat de appel louter en alleen bestaat uit de schaarse elementen die door zijn eigen dunne lichaam zijn gegleden, terwijl zijn hele bestaan daarentegen wordt omspannen door de appel en zijn eigen activiteiten de massa van de appel nauwelijks hebben doen verminderen, zo waren Buddy, Maryann, hun kind, Blossom en Orville, toen ze uit de aarde opdoken na een lange reis door de doolhof van hun eigen, zuiver menselijke slechtheid, zich niet bewust van de allesoverheersende aanwezigheid van het buitenliggende grotere kwaad, dat werkelijkheid wordt genoemd. Het kwaad is overal, maar we kunnen slechts datgene zien wat zich vlak voor onze ogen bevindt en ons slechts datgene herinneren wat door onze ingewanden is gegaan.


  De grijze voetballen, die vol met vruchtvlees waren gepompt, waren opgestegen van een aarde die niet langer groen was. Daarna veranderden de machines die de uitheemse boeren zo trouw hadden gediend, die aarde in een brandstapel, zoals primitieve stammen die roofbouw plegen. De torenhoge stammen van de enorme Planten werden verteerd, een toneel dat de allure had van een beschaving die ten onder gaat. De weinige mensen die nog over waren, gingen nog één keer de bodem in. Toen ze weer bovenkwamen, zorgden de onafzienbare rookwolken die boven de verschroeide aarde hingen, ervoor dat ze blij waren toen de avond viel en het volledig donker werd.


  Toen stak er een bries op boven het meer, en de rookwolken werden minder dicht, waardoor de enorme stapelwolken erboven zichtbaar werden. De regen kwam. Het heldere water spoelde de hemel schoon, waste het vuil van maanden van hun lichamen en werd daarna door de zwarte aarde opgezogen.


  De zon kwam te voorschijn en maakte hen droog, zodat hun lichamen zich begonnen te verlustigen in de tere aprilwarmte. De aarde was dan wel zwart, maar de hemel was tenminste blauw en 's nachts waren er sterren te zien - Deneb, Vega, Aldebaran - helderder dan ieder van hen ze zich herinnerde. Vooral Vega schitterde. In de avondschemering kwam er in het oosten een maansikkel op. Later zou de hemel echt lichter worden en de zon opnieuw opkomen. Dat alles vonden ze wonderschoon, want ze geloofden dat de natuurlijke orde - dat wil zeggen, hun orde - werd hersteld.


  



  Ze maakten expedities naar beneden, de wortels in, om naar resten van het vruchtvlees te zoeken die de oogsters over het hoofd hadden gezien. Die resten waren zeldzaam, maar ze bestonden, en door die restjes korst zo zuinig mogelijk te rantsoeneren, mochten ze hopen de zomer te kunnen overleven. Voor het ogenblik hadden ze ook het water en de waterplanten in het meer tot hun beschikking en ze waren van plan om, zodra het warmer werd, langs de Mississippi stroomafwaarts te gaan, naar de warme zuidelijke streken. Ze koesterden ook nog altijd de hoop dat de oceaan misschien nog rijk aan voedsel was.


  Het meer was dood. Langs de hele zwartgeblakerde oever lagen hopen stinkende vis als grafmonumenten opgestapeld. Maar dat de oceaan in dezelfde toestand zou kunnen verkeren, was ondenkbaar.


  Hun voornaamste hoop was, dat de Aarde zelf het zou hebben overleefd. Er moesten ergens kiemende zaden in de warme bodem liggen, die net als zijzelf alles hadden overleefd en die, wanneer ze uitgroeiden, de aarde misschien weer groen zouden kunnen maken.


  Maar hun allergrootste hoop en zonder die is alle andere hoop zinloos, was dat de Plant aan het eind van zijn seizoen stond, al was het dan een lang seizoen geweest, en dat dat het eerste en het laatste seizoen van de Plant betekende. De gepantserde bollen hadden een verkrachte aarde achtergelaten, het vuur had de overblijfselen verteerd en het land zou nu ontwaken uit de nachtmerrie van die tweede, de aarde vreemde schepping. Dat was hun hoop.


  Toen werd het land overal bedekt met een helgroen tapijt.De regen die de rookwolken van het vuur uit de hemel had gespoeld, had ook de miljarden sporen van het tweede zaaiseizoen met zich mee gevoerd. Net als alle hybriden was de Plant steriel; hij kon zichzelf niet voortplanten. Ieder voorjaar moest een nieuwe oogst worden uitgezaaid. Binnen twee dagen stonden de Planten weer enkelhoog.


  



  De overlevenden, die waren verspreid over het uniform groene aardoppervlak, deden denken aan de gestalten op Renaissance-etsen, die de eigenschappen van het perspectief illustreren. De dichtstbijzijnde drie gestalten vormden een soort Heilige Familie, hoewel je als je dichterbij kwam het moeilijk over het hoofd kon zien dat hun gelaatstrekken door andere emoties dan vredig geluk werden bepaald.


  De vrouw, die op de grond zat, huilde zelfs onbedaarlijk, en de man die achter haar op zijn knieën lag, met zijn handen op haar schouders geplant, als wilde hij haar geruststellen, kon zelf met moeite zijn tranen bedwingen. Hun aandacht was geconcentreerd op het kind in haar armen, dat vergeefs aan haar uitgedroogde borst zoog.


  Een eindje verderop was nog een gestalte te zien - of moeten we zeggen twee gestalten? - die geen overeenkomst met oude tekeningen vertoonde, tenzij we haar beschouwen als een Niobe die om haar kinderen rouwt. Niobe wordt echter gewoonlijk alleen afgebeeld of anders in het gelukkige bezit van al haar kinderen, terwijl deze vrouw het skelet van één enkel kind in haar armen hield. Het kind was bijna tien geweest toen het stierf. Het rode haar van de vrouw vormde een schokkend contrast met het groen overal om haar heen.


  Bijna aan de horizon kon je de gestalten ontwaren van een man en een vrouw, die naakt waren, hand in hand liepen en glimlachten. Dat waren zonder enige twijfel Adam en Eva voor de zondeval, hoewel ze er magerder uitzagen dan Adam en Eva gewoonlijk worden voorgesteld. Bovendien pasten ze wat leeftijd betreft niet al te goed bij elkaar: hij was op zijn minst veertig en zij was nog maar net een tiener. Ze liepen naar het zuiden en af en toe zeiden ze iets tegen elkaar.


  De vrouw keerde zich bijvoorbeeld naar de man toe en zei: 'Je hebt ons nooit verteld wie jouw favoriete acteur is.' En dan antwoordde de man: 'David Niven. Ik heb David Niven altijd erg fijn gevonden.' En wat glimlachten ze dan heerlijk!


  Maar deze gestalten waren heel, heel klein. Ze vielen bijna weg in het landschap. Het was groen en vlak en het scheen onbegrensde afmetingen te hebben. Al was het dan groot, de Natuur - of de Kunst - had er maar weinig fantasie aan besteed. Zelfs van dichtbij gezien maakte het een uiterst eentonige indruk. Op iedere vierkante meter grond groeiden duizend zaailingen, alle volstrekt identiek, geen ervan ook maar een millimeter groter dan de andere. De natuur is verkwistend. Van de honderd zaailingen zouden er slechts één of twee blijven leven; van honderd diersoorten ook maar één of twee.


  Maar daar was de mens niet bij.


  



  Zie, tot de maan toe, en zij zal geen schijnsel geven,


  en de sterren zijn niet zuiver in zijne oogen;


  hoeveel te min de mensch, die eene made is


  en des menschen kind, die een worm is!


  Job 25: 5-6
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